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BEAR IN MINO THAT THE WONDERFUL THINGS YOU LEARN IN YOUR 

SCHOOLS ARE THE WORK OF MANY GENERATIONS, PRODUCED BY 

ENTHUSIASTIC EFFORT ANO INFINITE LABOR IN EVERY COUNTRY 

OF THE WORLD. ALL THIS IS PUT INTO YOUR HANDS AS YOUR 

INHERITANCE IN ORDEN THAT YOU MAY RECEIVE IT, HONOR IT, 

ADD TO IT, ANO SOME DAY FAITHF"lJLLY HAND IT ON TO YOUR 

CHILDREN. THUS DO WE MORTALS ACHIEVE INMORTALITY IN THE 

PERMANENT THINGS WHICH WE CREATE IN COMMON. 

ALBERT EINSTEIN~ 



I N T R o D u e e I o N 

Pa.tc.mi. fu hoYrn1U de. cuLtwr..e. la co11rt.a.i-6M1J.> e., 

e;' u:t u.ne. -00Jt:te. de. monCU.e., be.au.cou.p u:t.úrtee. 

mcUJ.> e.lle. contJU:.bu.e.Jta a' no:tAe. bie.ne:t!te. au 

muu.Jte. qu.' e.lle. u:t paJt:tage.L 

La conncUJ.>J.>n.J.>e. ne. -0igni6ie.Jta Jtie.n. pou.Jt le. 

-0 avan:t e.mpeché du. plcUJ.>i!t d' e.:tJt e. éc.ou.:ti. 

Rou.Me.au 

Mi tesis no pretende dar a la luz nuevos conocimientos, ni aportar algo 

extraordinario en la formación profesional, sino que sencillamente pre­

tender llenar esa imperdonable carencia de la educación científica uni­

versitaria: La confianza en sí mismo basada en su criterio y fundamen­

tada con la capacidad de obtener cualquier información concerniente a la 

profesión. ¡Esta es mi Tesis! 2 

Una vez conocida la necesidad de la información bibliográfica, es obli­

gación ineludible del profesionista, el autoprepararse en este campo y 

para "ellos" son las ideas y conocimientos que he recopilado durante mi 

formación y experiencia profesional, que ahora quedan escritos aquí, no 

como un tratado, pero si como una guía de estudio y cada quien profundi­

zará en los temas que se citen, cuanto deseen conocerlos y dominarlos. 
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El dinamismo de la Fannacia se debe no tan solo a su expansión tecnológi­

ca, sino a la naturaleza de los procesos y variedad de sus medicamentos, 

que dan por resultado una investigación pennanente y por ende, la necesi­

dad d~_ infonnación científica de ayer y de hoy. 

La experiencia de países que han alcanzado un alto grado de desarrollo 

industrial nos muestra que, el avance científico y tecnológico no pue­

den realizarse si no se cuenta con una infraestructura de información 

científica y técnica, lo cual es condición indispensable; lo mismo que 

personal altamente calificado en información. La incapacidad de crear 

tecnología adaptada (la propia obviamente es la mejor, pero hasta el 

momento no la tenemos, por las carencias antes citadas) a las condicio­

nes nacionales, es una de las características del subdesarrollo, ya que 

en los países en desarrollo, la industrialización es un pilar básico que 

depende de la cantidad y tipo de sus recursos debidamente aprovechados, 

que están en función de la salud de su pueblo y quienes trabajamos para 

la salud, necesitamos comunicación biomédica. 

Horning, D.F. escribió en Chem Eng. New 43, 62 (1965) que la infonnación 

de fánnacos' es "todo el conocimiento relacionado a las drogas y medica­

mentos" y cada una de sus áreas son constantemente generadas de acuerdo 

al arte y ciencia de la conrunicación de la infonnación de f ánnacos que 

están en flujo constante, lo cual crea varios problemas (Kelsey, F.E.: 

1he problems associated with the dissemination and effective utilization 

of drug infonnation. Amer. J. Hosp. Phann. _?l:30 (1965) para unificarla, 

reportar su proliferación para localizarla y usarla. 
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Las áreas que cubre la inforrnaci6n de fárrnacos son las fases de investi­

gación I, II y III, es decir: 

1 . Aislamiento 

2. Síntesis 

3. Purificación 

4. Investigación fannacológica preclínica in v,{A}¡_o and in vivo incluyen­

do quimioterapia, terapéutica experimental, química medicinal, farma­

cología (incluída farmacodinarnia, farmacocinética y toxicología) 

S. Investigación clínica 

6. Formulación; incluídos estudios biofannacéuticos de diversas fonnas 

farmacéuticas 

7. Producción y control de calidád 

8. Empacado y almacenaje 

9. Distribución y mercadotecnia 

10. Terapétucia y prescripción (incluída indicación, dosis, manejo, con­

traindicaciones, precauciones, efectos colaterales, interaccionescon 

otros medicamentos y peligros) 

11. Composición y presentación del medicamentos 

12. Administración del medicamento 

13. Respuesta de los pacientes al medicamento y combinación con otros. 

Dentro de cualquier campo, el riesgo de tornar una decisión equívoca es 

inversamente proporcional a la cantidad de inforrnación disponible. 

Dicha infonnaci6n es la que estimula a tener nuevas ideas y enfoques no­

vedosos para la planeación de la investigación y el desarrollo. 
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Por tanto a quienes les haya motivado la necesidad o la inteligenciapa-

ra conocer todo lo converniente a la información y documentación biblic-

gráfica, será necesario que, corno en todas las ramas del saber humano, 

tener conocimientos adicionales sobre el terna -y que aparentemente no 

tienen ningún nexo entre sí- corno lo es la biblioteconornía y su lengua­

je técnico. Por esta razón incluyo un breve vocabulario inglés-español 

en el apéndice "A" 

Demasiado extenso es la temática de esta tesis, tal como lo sugiereDoro-

thv Brace Lillev en su tesis doctoral "Graduate Education Needed bv Infor-

rnation Specialist and the extent to wich it is offered in acredited libra 

ry schools" de la Universidad de Columbia (1969): "Las siguientes áreas 

son las básicas para especialistas en infonnación: 

1. Uso de trabajos de referencia 

2. Colección de información para .responder preguntas inmediatamente 

3. Extracto de las publicaciones 

4. Diseño de sistemas de información 

5. Operaciones (lógicas) para investigaciones retrospectivas 

6. Investigación de problemas de información 

7. Centro de Información (funcionamiento) 

8. Elementos de coordinación de los sistemas de información 

9. Terminología usada y autorizada 

10. Análisis de costos en la obtención de información 

11. Prevención de nuevos avances en información 

12. Comparación y evaluación de sistemas de información 

13. Catalogación" 
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Corno para considerar todos los ternas, ni siquiera en los recientes libros 

mexicanos que son considerados corno una chef d'oeuvre. Por otro lado, to-

do el material consultado es imposible resumirlo y transcribirlo en tan 

breve espac¡o, por lo que nuevamente insisto, en que nadie obtendrá mejo-

res frutos de esta tesis, que aquel que consulte los artículos originales, 

libros, etc., citados a lo largo y nncho de la misma. 

No dudo por un instante que algunos pasajes de la tesis parezcan oscuros 

o ambiguos, ello se debe a que no es posible profundizar en ellos porque 

se alil!lentaría considerablemente el vollil!len de páginas, en tales casos, re-

curran a las fuentes citadas en los pies de página o en la bibliografía 

general. Si a pesar de ello, no se esclarece el (los) punto (s) acudan 

con los maestros especializados en ternas bibliográficos, corno son los in-
. ! 

tegrandes de mi jurado. 

La conclusión de mi tesis es: 

Por deficientes que sean los conocimientos adquiridos por el profesionis-

ta, baste que haya adquirido criterio y con los conocimientos cientificos 

mundiales.de que ahora dispondrá, será por fin un auténtico profesionista 

no un mediocre fracasado. 

Con la f irrne idea de que sea de utilidad mi trabajo y que hoe eJta.:t in vo-

~ difundirlos por la imperiosa necesidad de la información farmacéutica 

en forma precisa y sin perdernos en los millones de libros, revistas, te-

sis doctorales, congresos, etc., les dedico ex eo~de esta tesis, a todos 

mis lectores. 

¡POR EL CONOCIMIENTO! 

POR LA FARMACIA MEXICANA! 

¡POR NUESTRA ALMA MATER! 



CONVALIDACION 

"La UM.veJLóidad 1.>ac..a a la fuz .todM i.M 

c..apac..idadv.,, inc..l uyendo la inc..apaudad 11 

A. Che.jov. 

"Nadie 1.>e. educ..a 1.>olo; nadie. e.duc..a a o:tJto; 

todo.6 no.6 educ..amo.6 uno.6 a o:t!to.6 median.te. 

el mundo que. rw.6 Jtodea 11 

Paolo Ftt.e.y.1te. 

11 Nuv.i:tJta E.Ita de An1.>iedad v.,, en. gtt.an pa.1tte. 

el .1tv.iu.Uado de in.tentM hac..ett. el :tJtabajo 

de hoy c..on. he.1t.1tamien.t.M y c..onc..epto.6 de. -

ayett.". 

M. Me.. Luhan 

"La educación general en México sigue siendo reflejo de cierto positivis­

mo añejo que cree en una pedagogía para la rápida formación de gentes: 

Máquinas que van a producir, a meterse en una casilla y dedicarse a una 

especialización; se les niegan los instrumentos para una vida más plena 

y para una cultura hwnana. El pragmatismo educativo siempre es contra­

producente: Un. v.ipe.ua.f.,¿J.>ta, un. tfrM.c..o ign011.ante., tyi.oduc..e me.not. y mal. 

Mi maestro Manuel Pedroso siempre decía: Alemania produce excelentes ja­

bones porque Kant escribió la Crítica de la Razón pura" (1) 
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"Las Universidades. .. tienen límite de cupo, exigencias de ingreso, exá­

menes, no se han degradado por la demagogia populista que ha convertido 

a nuestrás Universidades en caricaturas dignas de la pluma de Ronald 

Searle: La UNAM es un St. Trinians con magueyes y cachiporras. Todo es­

to se refleja en una inconsistencia, en una debilidad, en una mediocridad 

en un desbarajuste mental ... " (2). 

"La información también es, o debería ser, de todos, no puede ser propie­

dad específica de nadie. Es decir, que los medios de información, para 

q~e cwnplan una función social, no pueden ser patrimonio ni del Estadoni 

de la empresa privada. Los fracasos de la información burocratizada o 

mercantilista son evidentes ... en ... pertenece a la nación, a la socie­

dad ... no al ministerio equis o a la enlatodora zeta. No son burócratas 

los que manejan ... son profesores universitarios, escritores, hombres de 

ciencia, profesionistas, especialistas ... puede decirse que la formación 

de maestros ... (está) al margen de la investigación y del contacto con 

otras disciplinas, ha tenido como consecuencia un atra~o de 40 a 50 años 

entre los conocimientos y habilidades en que se formó el maestro e impar­

te ahora y la realidad en que correspondera actuar al alumno. 

La investigación que se realiza en nuestro país y en América Latina, en 

su conjunto caracterizada por su pobreza presupuesta!, se ha movido tra­

dicionalmente alejada de nuestra problemática nacional. 

Las universidades han actuado "convirtiendo a nuestro país en un consu­

midor más o menos sofisticado de productos industriales, pero sin inte-
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grarlas a la revolución industrial corno generadores de tecnología pro-

pia, sino haciendonos más eficaces corno entidades dependientes de los 

países industrializados". (3). 

La mejor demostración de lo anterior, la constituyen los propios egre-

sados del sistema educativo "consumidores, repetidores y difusores de 

un saber ya elaborado en otras partes". La inmensa mayoría de nues-

tros planteles efectúan sus cursos en base a textos traducidos al es-

pañol en un 90% o más, con una planta docente de instructores que rea-

!izaron sus estudios fuera de la investigación y la producción, algu-

nas veces revestidos de po?tgrados alcanzados en la metrópolis para . 
difundir ese saber ya elaborado, incapaces de crear y de satisfacer 

las necesidades de nuestra problemática nacional, en estructuras aca-

dérnico-adrninistrativas manejadas con criterios de política de "clien-

tela". ( 4) 

"La educación continua, tan necesaria tanto para la población en gene-

ral corno a todos los niveles del equipo de salud, esto se realiza en 

los medios de trabajo" (5) 

"La responsabilidad adquirida al obtener un grado profesional, lleva 

consigo implícita la obligación de actualizar continuamente el cono-

cimiento recibido. 

El costo y esfuerzo gastados en educar a una persona es inútil si el 

estudiante no se da cuenta que esa educación no es un lo~ro al tenni-
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narla, sino un proceso a continuar indefinidamente. 

Es también del interés público que todos los graduados activos de insti­

tuciones de aprendizaje mantengan sus conocimientos al día. 

Mediante simple aritmética es fácil detenninar los factores limitantes 

que impiden a los centros de estudio mantener actualizado el conocimien­

to de todos sus graduados. 

La continuación del aprendizaje deberá por tanto, también ser aceptado 

como una responsabilidad por organizaciones profesionales que a través 

de sus actividades como publicaciones, conferencias, congresos, etc., 

provean medios para una máxima difusión de la información a aquellos 

que están practicando su profesión. 

Hasta ahora, la continuación del aprendizaje ha sido voluntariamente en 

nuestro país, un programa (fue) propuesto para HACERLO OBLIGA'IORIO" (6) 

"Para cualquier sociedad en el proceso de modernización es la pregunta: 

¿Hasta que punto en tiempo y desarrollo nacional hacen los libros y bi­

bliotecas una necesidad social? La historia ahora posee esta cuestión 

para México" (8). 

"Un examen del número de maestros, estudiantes y bibliotecarios en 17 

instituciones en nuestra muestra, señala que sólo hay un bibliotecario 

por cada 42 maestros y 620 alumnos" (9) 

" .•. Las bibliotecas mexicanas y sus bibliotecarios están alejados de 
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los intereses de la cultura y la educación mexicana ... les falta comuni­

cación con las editoriales, librerías, maestros, con el público en gene­

ral y con la Secretaría de Educación" (10) 

"En muchas instituciones de Educación Superior, la biblioteca tiene poca 

o ninguna relación con la enseñanza y el encargado de la biblioteca es 

cubierto por cualquier funcionario disponible. . . Si. el mautno no Ma lo-6 

Ll.bno-6 de. la b.lbUo.te.c.a, l.>M utucl.lan.tu cl.i6,[c..llme.n.te. lo hanán, ¿por c¡té 

el maestro no utiliza los libros de la biblioteca? 

•.. Debido a la apatía y "falta de tiempo" por ser maestros de tiempo 

parcial; no tienen una oficina para preparar sus clases, y lo más proba­

ble es que no tienen interés en el progreso de la institución y su rela­

ción maestro-alumno está limitada a un "hola y adiós"." (11) 

" El filósofo José Ortega y Gasset sugirió que la biblioteca es una 

"necesidad social" en la sociedad moderna y si él estuviera vivo, podrá 

seguramente considerar que todos los libros y bibliotecas son una nece­

sidad en las universidades mexicanas. Las bibliotecas son de gran valor 

a la nación -a la larga- y a la literatura individual del cuidadano, pe­

ro es de mayor importancia en la educación superior. 

¿Cómo pueden las universidades enseñar al estudiante ... , de química 

si no pueden o dan libre acceso a lo escrito y registrado en el pasado 

de los problemas actuales para planear el futuro? 
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Es claro que muchas instituciones de enseñanza superior necesitan gastar 

más dinero anualmente en sus bibliotecas (en Francia, se gastan al año 

800 millones de pesos en presupÚesto a bibliotecas de los cuales el 10% 

es para bibliotecas universitarias (12) Esto no puede ser estipulado en 

cantidades precisas, pero deberá estar establecido en términos propor­

cionales. Una proporción del 5% del presupuesto total para la educación 

deberá ser para bibliotecas, ésta es una cifra comunmente establecida co­

mo estandard en los Estados Unidos y en la actualidad no es muy elevado 

para desarrollar una biblioteca académica, en un país en desarrollo" (13) 

"Mientras la UNESCO sugiera a los gobiernos que destinen cuatro por cien­

to de su Producto Nacional Bruto a la educación. en México se gasta 3.3 

y en la investigación sólo 0.3. Comparadas estas cifras con las de otros 

países de América Latina, resulta muy inferior la erogación de :México en 

relación con la que se hace en Cuba. Chile, Argentina, Ecuador, Costa Ri­

ca, Brasil, Panamá, Perú y Venezuela". (14) 

"El desarrollo bibliotecario deberá ser analizado, definido y su princi­

pal conclusión general, es que las bibliotecas mexicanas necesitan más 

ayuda tanto profesional como financiera" (15) 

"La primera conclusión es que el desarrollo de la biblioteca mexicana su­

fre la pérdida de la relación de la biblioteca a los intereses naciona­

les ... los si¡zuientes eiemplos son simnles renortes ... : 

"Los profesores en México no conocen aue pueden o no utilizar los libros 

de la biblioteca". 
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" nrofesores del I.P.N .... aue no conocían donde estaba -"si ellos 

tenían una''.'' 

'i1aestros en niveles inferiores no aceptan que es parte de su responsa­

bilidad cultivar un profundo inter~s en el lector". 

"Lo.6 .6 eJtvJ..u0.6 bJ..bUo.tec.CVU:.o.6 vJ..enen al úLtimo" en.bz.e ,fo¿, .6 eJtvJ..uo.6 qu.e 

.60n C.On6J..deJtado.6 hrfpoJt.tan.te.6 pa!ta la C.On6tltu.c.u6n de una nac.,l6n. 

Con raras excepciones, las bibliotecas universitarias han sido descuida­

das "buenas bibliotecas son islas en el Pacífico"." (16). 

'~tientras las nuevas naciones emplean varios instrumentos de educaci6n 

infonnal para sus necesidades, es obvio que la educaci6n fonnal es la 

instituci6n central. Es la fundaci6n ... sobre la que la sociedad cons­

truye sus fuentes cie recursos hl.Ullanos" (17). 

Harbison, corno una autoridad en dichos recursos expresa:. 

"En el análisis final, la riqueza de una país está basado sobre su poder 

para desarrollarse y para utilizar efectivamente las capacidades innatas 

de su pueblo. El desarrollo econ6rnico de sus naciones, por tanto, es 

esencialmente el resultado de su esfuerzo humano. Ello torna, agentes hu­

manos para movilizar capital, para desarrollar teconología y para produ­

cir bienes, llevándola al comercio. Realmente, si un país es capaz de 

desarrollar sus recursos humanos, el no puede construir todo nada más, si 

es un sistema político moderno, un sentido de unidad nacional, o en una 

pr6spera economía" (18). 
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"La educaci6n superior mexicana como un proceso principal de inculcación 

de la información necesaria para profesionales que están leyendo sus ne-

cesidades en su campo, ni trabajo independiente, ni la biblioteca, fueron 

comilrunente considerados importantes para este propósito. Aquí algunos -

ejemplos de respuestas: 

"No, el maestro promedio no enseña con libros. El expone. El puede te­

ner una biblioteca privada y puede utilizar la biblioteca universitaria 

para obtener sus cátedras rápidamente, pero las tareas de sus estudian­

tes no dependen de la biblioteca". 

"El aprendizaje es una cosa pasiva-aprendiente a dar clase y tomando no­

tas. Posiblemente haciendo algunas lectur:is asignadas". (19) 

" México requerirá en los años venideros un desarrollo extenso de ser-

vicios de información para soportar la administración en negocios, indus­

trias, trabajos y gobierno a todos los niveles" (20). 

"La biblioteca es una parte indispensable de la infraestructura de una 

sociedad del pueblo mexicano que está construyendo" (21) 

"El papel de la biblioteca en una nación que se ha perfeccionado, la uti­

·liza como un instnunento de progreso porque: 

1. Colecta y preserva para el acceso permanente de todos los registros 

intelectuales que son considerados importantes para propósitos socia­

les. 

2. Para sostener una educación formal 

3. Para sostener la investigación 
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4. Para facilitar el proceso de la decisión de hacer 

S.' Para promover el genio del individuo 

6. Para crear confinza en la inteligencia dErinhibidora por control au­

toritario 

7. Para ayudar al desarrollo de una nación en su capacidad de autogober­

narse". (22). 

"Es necesaria la ampliación del número de lectores para fomentar el desa­

rrollo de nuevos técnicos y científicos. Esto será posible en la medida 

en que se aumente la infraestructura de la distribución básica de los li­

bros. Por ello es necesaria la existencia de más librerías y bibliotecas. 

Obliga a reflexionar que un país como Checoslovaquia, con 13 millones de 

habitantes, cuente con un número aproximado de 40,000 bibliotecas y que 

~~xico, con 61 millones de habitantes tenga sólo 1,000 bibliotecas, nru­

chas de ellas con exiguos acervos y personal impreparado" (23). 

"En pocos momentos de la historia moderna pudo verse con tanta claridad 

como en éste, que la información verídica y completa equivale a la liber­

tad de acción. Consecuentemente ... , antes de que los países de América 

Latina empiecen a usar su poder de negociación, necesitan crear los ins­

trumentos de información para estar al día sobre lo que acontece en el 

mundo" (24). 

"Habrá países que normalicen su población y que fracasen en la lucha por 

alcanzar su desarrollo, si no resuelven el problema de la documentación 

técnica. Aún los países industrializados ... si sus técnicos no guardan 
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la debida relación con la documentación técnica mundial. No es suficien­

te cursar estudios académicos, o tener título profesional y de postgrado 

para emprender y hacer algo significativo en el medio industrial o insti­

tucional; tampoco basta tener experiencia directa, pues en última instan­

cia, ésta es autolimitante y no es posible hacer algo de importancia, si 

la propia experiencia y educación son factores lirnitantes de lo que se­

desea emprender. Es preciso que entren en juego la educación, los estu­

dios y experiencias de terceros a escala internacional. Esto se logra 

recurriendo a la información impresa que exista sobre una determinada -

rama del saber, utilizando las técnicas de documentación adecuadas en -

cada caso" (25). 

Suponiendo resuelto el problema bibliotecario, queda el más importante: 

El e.vic.o n;(}¡_aJt fa in6onmac.i6n id6ne.a dentro de ese universo en crisis, de­

bido a múltiples factores: cantidad, dispersión, recuperación, costos y 

fundamentalmente el no te.neJt un e.amino pcvr.a e.nc.ontlteutfa. 

El ténnino "Crisis" se define corno: "momento decisivo y de consecuencias 

importantes" El que la palabra escrita haya conducido a una situación de 

crisis en la comunicación, que es un producto de la proliferación de do­

cumentos, dificultando la posibilidad de adquirir lo conocimientos esen­

ciales. Esta crisis en la comunicación; es parte del progreso del hom­

bre "no sufrirla significa estar fuera de la problemática de la ciencia 

actual, contradictoriamente es pues, un mal deseable" 

Insisto, son gravísimos los problemas para tener información, pero en -
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una empresa ¿para qué le es de utilidad? 

Mackay (26) nos dice que es necesaria en cualesquiera de las funciones 

de una empresa y, en forma especial, en la investigación y desarrollo, 

su utilidad es: 

1. Para asegurar el rU.vel. t~c.rúc.o apropiado 

2. Para apoyar los programas dinámicos de ~educ.c..i.6n de c.o-0to-0 

3. Para aumentar la e&iuenua total de la empresa 

4. Para detectar y hacer frente oportunamente a los c.ambio-0 tec.nol6gi-

c.M en el medio o rama de la empresa 

S. Para fomentar la ac.Uvidad ~eado~a dentro de la empresa 

6. Para combatir la ob~oluc.enc.ia JYl.o&uional en la empresa 

7. Para sentar las bases de un en;V¡_enami.ento c.orU:lnuo y dinámico de 

los funcionarios y el personal ejecutivo, profesional y técnico. 

8. Para fomentar la motivau6n JYl.o&uional en el trabajo. 

9. Para preparar y aprovechar mejor los viaju· y la M~tenua del. p~-

-0onal a c.onü~enc.,lM . 

10. Para desarrollar agilidad inte1.ec.tual en el análisis de problemas 

11 . Para hac.~ e& ec.Uva la apüc.au6n de lo~ c.onoc.).mi.entM adq~do,~ 

12. Por ei personal a nivel técnico, profesional y postgraduado para fun­

damentar debidamente la JYl.oyec.u6n gen~al de la emJYl.Ua. 

"La función de la documentación en una empresa o institución puede com­

pararse a la de un potente y eficaz conITUltador telefónico, que pone a 

los científicos, profesionistas y técnicos en contacto con las fuentes 

de documentación de todo el mundo, sin tal recurso ... se estaría tan 
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aislado e incornW1icado (¡en la era de la cornW1icación!) corno el náufrago 

en una isla desierta y escasamente, podría efectuar W1a labor útil al ni-

vel tecnológico contemporáneo. Debido a que esta ~W1ción no se lleva a 

cabo actualmente en muchas instituciones, especialmente en el ramo indus-

tria!, la mayoría de las personas desconocen en que consiste un centro de 

doctnnentación así corno cuales son sus funciones" (27). 

Disponiendo de la información, después de tantos obstáculos y problemas 

que presenta ¿Así es de utilidad? veamos dos opiniones: 

"Información solo es conocimiento en forma superficial; se necesita además 

esfuerzo y capacidad para su posesión y aún cuando se haya facilitado el 

ahorro de energía y simplificado la asimilación, parecen todavía primiti-

vas las-· soluciones a que se recurre... La computadora ha mejorado la in-

formación, toca al hombre alcanzar la verdad. T.S. Eliot ha escrito: 

¿Donde está el conocimiento que se perdió en la información y dónde la sa-

biduría que se perdió en el conocimiento?" (28) 

"La información, corno la historia, carece de sentido y propósito si no se 

organiza alrededor de algún hilo conductor, en este caso, el del esfuerzo 

humano por mejorar su existencia material y su bienestar social; de lo con-

trario dejan de ser lo que son, infonnación o historia, para convertirse -

en mera yuxtaposición de datos" (29) 

En el terreno educativo y con sobrada razón, el Director de la ENEP Izta-

cala dice: "Cabe preguntarse qué es más injusto y frustrante para los jó-

venes estudiantes y para la sociedad sobre la que recae el costo de su --

educación: ¿Limitar el ingreso a las licenciaturas de acuerdo a su posi-
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bilidad de éxito, o dejarlos invertir 4 6 5 años de vida para comprobar 

que no pueden con los estudios o que una vez titulados, su n.{.vel a~ad~­

mleo n.o v., J.iu.óiU.en.te pcvz.a obten.V!. u.n. .:tltabajo J.iati!.>6aúo!¡,{_o? ... motiva­

do al estudiante al ponerlo en contacto con la realidad profesional en 

sus diversas facetas, al p!LopoJLU.on.cvz.le b160J1.maU.6n." • • • ( 30 l 

En una excepcional ponencia del rector de nuestra Alma ~iater, podemos -

resumir todo lo antes dicho y ampliarlo en otros aspectos: 

"En el curso de su desarrollo, las sociedades pasan por alguna de tres 

etapas sucesivas; la pre-industrial, la industrial y la post-industrial. 

En la primera de estas etapas, que a nosotros corresponde, la materia -

prima es la naturaleza, el medio de aprovechamiento o de transformación 

es la energía y en la segunda, e1 producto es el dinero; y, por último, 

la tercera etapa se caracteriza por contar con el conocimiento como ma­

teria prima -la "información"- como el medio de transformación y el nue 

vo, como el producto ... Así, la información juega un papel medular en -

las sociedades desarrolladas de hoy y será más importante en el futuro 

conforme estas sociedades incrementen su desarrollo ... La toma de deci­

siones acertadas y la correcta implantación de soluciones, es fundamen­

tal para resolver estos problemas y ésto no es posible lograrlo sin la 

utilización adecuada de la información. 

Lo que en gran medida permite a un país o región, no s6lo incorporarse 

a los avences de su tiempo; sino además, promoverlos y acelerarlos, en 

la gran educación, particularmente la del nivel superior, puesto que -

mediante ella se forman y preparan los individuos que hacen la posible ac 
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ci6n. El traspaso eficiente de la tecnología sólo puede efectuarse si el 

país receptor ha alcanzado un grado de desarrollo científico tal, que sea 

capaz de evaluar y ejercer una acci6n creativa que le pennita asimilar, -

es decir, adaptar adecuadamente la tecnología extranjera ... Desde el mo­

mento en que una nación confía a una institución en particular el cometi­

do de .elaborar, conservar, difundir y perpetuar los conocimiento, la ubi­

ca dentro del concepto de Universidad ... los objetivos de la enseñanza su 

perior no pueden desligarse del marco socio-económico de la naci6n. 

Entre estos objetivos inseparables, está prin10rdialmente el dar más y me­

jor educaci6n a un número cada vez mayor de ciudadanos ... Otro de los ob­

jetivos fundamentales, es la difusión de una cultura que mantenga actua­

lizado al individuo en todas· las ramas del saber y brindarle la oportuni­

dad de ejercer su razonamiento pennitiéndole no sólo tomar parte conscie~ 

te en la aventura científico-tecnológica y socio-cultural de su tiempo, 

sino también desarrollar su creatividad en funci6n de los principales pr~ 

blemas nacionales. 

Es necesario establecer mecanismos que pvunLtan infioJrrnan. adecuadamente 

a todos los integrantes de la sociedad. 

El proceso de saber donde y corno innovar constituye el resultado de la 

acción múltiple y coordinada de la infonnación como elemento de enlace 

de los tres factores fundamentales en el desarrollo de las sociedades 

contemporáneas: El gobierno, la estructura productiva, y la infraestru~ 

tura educativa-científico-tecnológica ... Es patente en estos países -­

~atinoamericanos) la falta de integraci6n de infonnación sobre los obje-
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tivos que persiguen y las actividades que desarrollan los sectores guber­

namental, educativo-científico-tecnológico y productivo. 

Nuestros sistemas educativos no han estimulado la formación de un espíri­

tu crítico e inquisitivo, indispensable para que surjan las voacaciones 

científicas, ni se ha otorgado a la creación científica y técnica la mis­

ma :importancia que se concede a otras manifestaciones del espíritu, como 

las artes y las humanidades. 

Tampoc.o 1.>e han. erWz.en.ado a lo.6 u:tudia.n.tu a c.ap:taJt, a 1.>,W.tema.tizaJt IJ a -

an.aLi.zaJt .e.a. in.60Jrmac.i6n. que c.ada vez 1.>e gen.Vta c.on. rnayoJz. .-i.n.teM.-i.dad, ac­

tividades que son indispensables para el desarrollo del proceso científi­

co ... Los conceptos de "educación" "investigación" "desarrollo" "multi­

disciplinaridad" "intereses nacionales" "razonamiento" "juicio" "actuali­

zación de conocimientos" "toma de decisiones" "servicios" "gobierno" "se~ 

tor productivo" al intentar la interdependencia de ellos, su común denomi 

nadar es: "la .-i.n.6oJz.tnac.i6n." 

Así pués, en estas universidades no sería posible la docencia, la investí 

gación ni la difusión de la cultura sin contar con sistemas de captación, 

procesamientos y difusión de la información. 

En nuestra casa de estudios hemos iniciado secciones para poner al alcan­

ce de maestros, investigadores, educandos y funcionarios, ese insustitui­

ble medio de transformación social y económica, materializando por un la­

do, en lo mejor de la información mundial que todos precisamos, siendo el 
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medio principal para ésto. el "Ce.n.tlto de. In60Jr.mau6vt CJ..e.ntl6.{,c.a lJ Huma­

nló.tJ..c.a" y por otro lado, hemos materializado en las herramientas más 

avanzadas necesarias para la captación, recuperación y análisis de in­

formación, canalizando esta necesidad a través del Centro de Servicios 

de Cómputo. 

Sabemos que aún estamos lejos de lograr cabalamente ese propósito, no 

obstante, lo que hasta ahora se ha realizado nos alienta a redoblar es­

fuerzos para llegar a la meta que nos hemos impuesto" (31) 

Por todo lo anteriormente dicho, se ve la importancia que reviste el ser 

capaz de obtener información por sí mismo, porque "el único hombre que 

está educado, es aquel que ha aprendido a aprender; el que ha aprendido 

a adaptarse al cambio; aquel que se ha dado cuenta que ningún saber es 

certeza absoluta, que 1.>6.f.o el pJtoc.e.1.>o de. bUJ.>c.aJt el c.ovtoCÁ.mle.n.-to da bMe. 

a la 1.>e.gWU:.dad; la capacidad de cambiar, de apoyarse en el proceso de -

conocer más que en el saber estático, es lo único que puede constituir 

la meta de la educación en el mundo de hoy" (32) 

"Es necesario diseñar los curricula que mejor cumplan los objetivos edu­

cacionales de cada carrera y simultáneamente, preparar el cuerpo de pro­

fesores capaz de atender y llevar a cabo eficazmente, los programas de 

estudio y de activar al alumno para que estructure sus conductas de 

acuerdo a los objetivos buscados. 

La tarea es ardua y las metas ambiciosas, pero no parece haber otra for-
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ma de lograr un cambio racional en la formación de recursos hLUTianos que 

se responsabilicen en nuestros problemas ... " (33) 

ResLUTiiendo todo lo hasta aquí expuesto: 

La educación actual es inadecuada no se danobjetivos, ubicación y heJtJUt­

mi.en..taó para ser capaz por sí mismo de obtener cualesquier información: 

científica, hl.UllaJlística, etc., menos aún, como transformarla y utilizar­

la para el desarrollo integral del profesionista, de la Universidad, de 

México y de los Países en desarrollo. 

Para obtener esta información se tienen muchísimos y gravísimos obstácu­

los: pocas bibliotecas, personal no capacitado, pocos centros de infor­

mación, precios elevados para tener físicamente los docLUTientos y sobre 

todo i u no .6a.bVt d6nde .6e enc.uen.Vta. la. .in6Mma.c..l6n que .6e nec.uLta.! - -

aunque se tenga imperiosa necesidad de tener en la industria, institucio­

nes educacionales y gobierno. 

Considerando: 

1. Que la industria es uno de los pilares básicos en que se finca el de­

sarrolio de un país. 

2. Que la incapacidad de crear teconología adaptada a las condiciones na­

cionales es una de las características del subdesarrollo. 

3. Que la industrialización de los países en desarrollo depende de la can 

tidad y tipo de sus recursos y de su debido aprovechamiento. 

4. Que la investigación y desarrollo tecnológico no pueden realizarse si 

no se cuenta con una infraestructura de información científico-técnica. 
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5. Que la información Científico-técnica transforma esos datos para tener 

nuevas ideas y estimula enfoques novedosos en la investigaci6n y desa­

rrollo. 

6. Qlie el riesgo de tomar una decisión es inversamente proporcional a la 

cantidad de informaci6n disponible. 

7. Que un País en desarrollo necesita infolT.laci6n sobre todo del tipo - -

científico e industrial para su logro. 

8. Que la informaci6n científico-técnica se encuentre esencialmente en p~ 

blicaciones peri6dicas que comprenden a más de 50,000 con 2 millones 

de artículos anuales, además de patentes, tesis, congresos, etc., y 

que duplica es~a cifra cada 10 años. 

9. Que son muy contadas las empresas que utilizan la informaci6n existen­

te sobre innovaciones y que para los países en desarrollo es fundamen­

tal combatir esa indiferencia. 

10. Que si los países desarrollados como EUA desperdician anualmente2,000 

millones de pesos por no poder recuperar oportunamente los datos nece­

sarios y por duplicar trabajos de investigaci6n y desarrollo. 

11. Que México tiene una cifra superior a 6,000 millones de pesos (34) y 

los países del tercer mundo 600,000 millones de pesos (35) por la pér­

dida del pago de regalías y servicios técnicos (35) 

12. Que el profesionista no está capacitado al finalizar su educaci6n uni­

versitaria y por ende le esperan muchos fracasos en su vida profesio­

nal. 

13. Que se tiene una gran deficienc"ia en · las bibÚ.otecas, en todos sus as­

pectos: difusi6n de sus obras, manejo, acervo, personal capacitado, 

etc. 
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14. Que no hay interés de nuestras autoridades educativas en impartir cla­

ses y cursos obligatorios en el primer año de la carrera, o aún más, 

como requisito para ingresar a la Universidad. 

15. Que las necesidades de información son "necesarias" en países en vías 

de subdesarrollo, como en nuestra maltrecha y vilipendosa Patria. 

PROPONGO, por tanto, esta tesis como una mínima solución, aún con sus de­

fectos, alcances e ínfimos aportes a los puntos antes citados, aceptando 

la crítica respectiva, pero del tipo de la que menciona Carlos Fuentes en 

su multicitada entrevista ''Me importa la crítica que realmente significa 

una correspondencia, una equivalencia de la obra, es decir, cuando la ··­

crítica, como sucede tantísimo en los países de habla española, que es -

donde inventario la envidia intelectual; ésto viene desde Séneca y en - -

ella se quedaron, como petrificados solo expresa las deficiencias y frus 

traciones del crítico, o es un acto de venganza, o una flatulencia priv~ 

da ... pues este género de crítica provinciana no sirve para nada (36) 



Se!t u.nlveJt6,{,t.a}úo obliga a c.ombaw .ta .lne.p.tü:u.d, 

la ,(J¡j¡_e6pon6abilidad, la ú1.e.6..<..c.ac..la, la .lmpo.6.lc..l6n, 

.ta huio.te.nc..la, .la .ln.eJtc..la, .la .6upe1tn;._c...<..cíüdad, .la 

.lmptwv.l.óac..l6n., .ta .lnc.on6c..le.n.c..la y .la. ,(J¡j¡_e,a.Uda.d de. 

.ta en6 e.fianza.. 

Se!t unlveJt6,{,t.a}úo obliga a pen6aJz., a .lnve6.:tlgcvr., a 

d.l.óc.uw, a ne.baW, a ne.c.onoc.e.n, a pnopone.n, a .60.6-

tene.n, a pugn.cvr., a. .luc.hcvr.. 

Se!t unlveJt6,{,t.a}úo, obliga. a. apnende.n la. 6onma de 

.6a.:tl.66ac.eJt .lM n.ec.e6.ldade6 pnopiM, junto c.on lM 

c.o.lec..:tlvM . 

Se!t u.nlve!t6ftaJz..lo obliga a de6t!tuin el e.je.nc..lc..lo 

pnoó e6.lona..l c..lM.l.óta, de6 onganlza.do, ac.apaJz.ado, 

c.ome.nc..la.Uza.do y v.lc..lado. 

Sen u.nlveJt6,{,t.a}úo, obUga a c.ne.aJz. c.omunlc.ac..l6n, 

c.on.c..le.nc..la, unl6n, c.on6ia.nza., huma.n..l.6mo, c..le.nc..la, 

tec.no.log~a, ec.ono~a, jU.6;ttc..la y .6upe.nac..l6n. 

E. N. A. 

Nov. 12, 7977 
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LA INFORMACION COMO COMUNICACION 

"Oc.upa.te. de. lM me.clto.6, 

lj u 6in .6 e. oc.u.peutá de. .6{. m.i,.6mo" 

M. Gavtd.lU. 

El trato entre los hombres y las mujeres, los viejos y los jóvenes, en 

fin, entre cuantos se encontraban en la obligación de convivir, fue con­

secuencia de comunicaciones interpersonales de carácter primario. 

, ... , .. , 

A medida que se transformó la sociedad tradicional, surgieron instn.unen­

tos servidores de los medios, ante todo la imagen fue plasmada en la es­

cultura o en el dibuj.o; poco después la escritura conservó y transmitió 

la palabra ... Más tarde la tipografía y gracias a ella el libro, la re­

vista, el diario ... 

La más antigua palabra escrita tuvo que ser sobre sustancias resistentes, 

como la pi.edra, la tierra cocida, el mármol, el metal, la madera o el mar 

fil; bien pronto también, sobre superficies reductibles (doblables o ple­

gables) como el papiro, la piel o los tejidos. Hizo falta el papiro egig 

cio para que el escriba empezase a cobrar relieve social; hizo falta el 

pergamino para que se supliese el papiro; faltó luego, el papel ... 

Libro es, técnica y esencialmente, la reunión de folios u hojas a fin de 
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conservarlos. El vocablo Ltbvi nace en el siglo II, pero el término vo­

fwnen es muy anterior. El Qodex está igualmente caracterizado por el 

formato , es aquel que sigue un orden externo rectangular. 

Papiro de Egipto, pergamino de Pérgamo y, en fin, papel del mundo árabe. 

Con todo, con escribas, con amanuenses y copistas, el producto de la acu 

mulación de inscripciones -tan laboriosa a veces como la del lapidario o 

epigrafista- no pudo tener fuerza social. Para conseguirlo, era preciso 

que se difundiese y se subrayase. Era necesario el medio mecánico: La 

tipografía. Como la onda para la transmisión verbal, urgió el tipo para 

la transmisión escrita. El libro se ofreció hasta el siglo XIX como úni 

co vehículo de comunicación comunitaria. 

Desde el surgimiento de la tipografía, ·que acabó con la copia manual del 

libro -casi no se podía hablar de libros porque los ejemplares eran cont~ 

dos y bien merecían que en las bibliotecas los encadenasen- pasaron eda­

des enteras de la historia, hasta que se inventó, en 1814, la máquina de 

imprimir a vapor, y surgió en 1866, el procedimiento de impresión por ro 

tativa. Pués bién, en menos de cien años las transformaciones operadas 

sorprenden no sólo al hombre inculto, sino a todos los hombres: En 1866 

se inventa la linotipia ... Un relojero alemán instalado en Washington, 

hace posible que se sustituya el trabajo del cajista por un mecanismo, 

regido como una máquina de escribir, productor de líneas enteras de com­

posición de tipográfka ••. Actualmente se puede componer un períodico a 

distancia, combinando el teletipo con la linotipia ... Antes de que la li 

notipia Cl.Dllpliese diez años, nació el cine, en 1895. Quince años más 
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tarde ya se explotaba este nuevo instrumento en gran escala. 

Surgen los estudios de Hollywood, en cuya virtud no conocimos otra cosa 

que las películas producidas en Norteamérica. En 1927 hay una película 

en la que se habla y se canta -The Jazz Singer- Poco antes, en 1921, la 

Torre Eiffel había lanzado emisiones radiofónicas y desde 1924, se anda­

ba ensayando la televisión ... En 1952 los holandeses que se colocaron de 

lante de las pantallas de tal aparato, pudieron presenciar las manifesta 

ciones obreras de Berlín; años después el primer hombre en la luna. 

Comunicar es mecanismo; infonnar es llamiento interior. La información 

sólo está lograda cuando el receptor ha interpretado correctamente el -

mensaje. En consecuencia y además, de esta raíz, parece claro que la es 

tructura de los medios de comunicación no sólo toca a lo técnico, sino a 

lo social. 

La comunicación nos pone en relación con el mundo, con los demás y con 

nosotros mismos. Junto a la percepción anda la introspección ... 

Psicológicamente, la comunicación constituye un proceso, o por lo menos, 

lo esencial de la comunicación es el mecanismo procesar. Para Cooley (37) 

se trata de un proceso mediante el cual, el emisor transmite estímulos que 

tienden a modificar el comportamiento del receptor.· 

Los instrumentos, por lo que actualmente se informa a la gente son multi­

dinarios, frente a las comunicaciones individuales y aún a las colectivas. 

Los medios de comunicación colectivos o grupales, son aquellos en los cua­

les el individuo o los individuos, se ponen en relación con ciertos núcleos 
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previamente calificados por una adscripci6n o una adhesi6n. 

La exposici6n de una ponencia en un centro científico, exige un destina­

tario calificado. Cuando el destinatario es el público, las publicacio­

nes pasan a entrar en el grupo multitudinario que opera y se incorpora de 

modo indiscriminado. 

La actividad comunicativa del hombre, empez6 utlizando signos y se vi6 -

ligada a esa palabra que le distingue de los demás seres. El hombre pue 

de comunicarse por la acci6n de presencia, con el gesto y la voz; o -au­

sente su persona- mediante las imágenes o la escritura. Suele actuar con 

enorme riqueza de matices y aun regulando la proyecci6n de la comunica­

ción planteada. Se puede servir de la palabra, de viva voz, dirigiéndo­

se al destinatario mismo, cara a cara, ya mediante la radiodifusi6n, fre!!_ 

te a un destinatario que no se ve, etc . 

El primer medio es in duda el sonido (dependen de él, la oratoria y aún 

la lectura "en al ta voz") que se configura a su vez cuando el emisor es 

el propio ser humano. El seQUildo es el siQ1lo (denenden·de él. la imnre­

sión) aue puede ofrecerse también como símbolo. Y el tercero, nero acaso 

el nrimero·en cuanto a su influencia, es la imagen (dependen de ella, la 

ilustración, la fotografía, el cine, la televisi6n ... ) 

Con la radiodifusión puede decirse que la voz -que pareci6 arrinconada 

por la escritura- vuelve a cobrar vida, hasta el pundo de que la voz, pe­

sa ya hoy más que la letra impresa. La palabra escrita carece de la flui 

dez propia de la voz. En contraste y gracias a tal violencia, la palabra 
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escrita se matiza y se fuerza, hasta lograr concretarla al fijarse. 

La escritura que ata la palabra, es según Haesaert (38), un sistema con­

vencional de dibujos estereotipados que permite comunicar a un tercero, 

un contenido cualquiera. 

La escritura ocupa a las gentes, una gran parte de su vida; en algunas 

áreas, más de la mitad de la vida. ¡Así se explíca que nos influya tan­

to: que no escribimos como hablamos, sino que tendemos a hablar como 

escribimos! 

Una buena clasificaci6n de las comunicaciones, ha de subrayar la califi­

cación directa o indirecta y la relación unilateral o recíproca, así co­

mo el carácter privado o público, Ejemplos: 

DIRECTAS: 

INDIRECTAS: 

UNILATERALES: 

RECIPROCAS: 

PRIVADAS: 

PUBLICAS: 

Cara a cara 

A través de algún elemento (escritura, imprenta, audio, 

video) 

Igualmente DIRECTAS o no (y aquí figurará desde la 

cara al libro, al diario, al disco y a la R1V) 

A su vez DIRECTAS o INDIRECTAS 

Dirigidas a una o a varias personas conocidas 

Dirigidas a grupos indefinidos, receptores indiscrimi­

nados. 



Fuentes de 
mensajes 
sistemati­
zados 

Prensa 

Cine 

De Comunicación -<_{ 

Funciones 

Radio 
Televisión., 

Psicosociales 

,...._ - - , __ - 'f -

Infonnaci6n l 
Fonnaci6n l 

r 

Expresi6n i 
l 

Presión 

1 

Unidad 

Diversión 

Psicoterapia 

de actualidad 

general o cultural 

del pensamiento y de los sentimientos 

de la opini6n 

profesional 

creación - producción de valores fun-
cionales 

creación - producción de ideología 
actual 

argumentación 

propaganda 

publicidad 
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"La e.le.ne.la. e6 u c.onocJ.nu:.e.n:to oJtganizado" 

S pe.n.c.eJL. 

1.0. INFORMACION CIENTIFICA (39) 

Se define como la infonnación lógica obtenida a través del conoci­

miento, que adecuadamente representa el fenómeno y leyes de la na­

turaleza, la sociedad y el pensamiento, que es utilizado en laprác­

tica socio-histórica. El ténnino "lógica" debe entenderse no única 

mente al hecho de que la información científica resulta del preces~ 

miento y &eneralización de datos (hechos) por el pensamiento humano 

abstracto-lógico, sino también como sinónimo de "linguística". 

El conocimiento científico, fonna el más alto nivel de información 

científica que es representada en fonna generalizada y sistematiza­

da; expresa a través de sistemas de conceptos, proposiciones, dedus:_ 

cienes y teorías. La infonnación científica es parte de la infonna 

ción semántica como parte de la infonnación social. 



Los principales tipos de infonnación cientifica son de acuerdo a su: 

PRESENTACION 

PROPOS11D 

1RANSFERENCIA 

ME1DDO DE DI­
SEMINACION 

PROCESO ANALITICO 
SINTETICO 

AREA DE LA 
RECEPCION 

visual (gráfico) 
sonido 

tacto 

masas 

especializado 
doctnnentaci6n 

factográf ica 

publicada 

inédita 

primaria 

secundaria 

terciaria 

.. 

primaria: archivos 
secundaria: infonnaci6n 
terciaria: educación 

disciplina y campo: biología, contaminación 

otras esferas del comportamiento 

htnnano: administración. política 

descripción bibliográfica 
indexado 
anotación y restnnen 
traducción · 
localización 
evaluación crítica 
ordenación y generalización 
compilación 
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Las propiedades de la información científica son específicas. A 

continuación se enlistan en orden descendente de generalidad y as­

cendentes por especificidad: 

- La inseparabilidad de la inforrnación científica de su medio físi­

co. 

- No aditividad, no corunutatividad y no asociatividad (por ejemplo, 

varios mensajes concurrentes no pueden ser mecanicamente sumados, 

ordenados al azar, o agrupados en diferentes combinaciones sin -

distorsionar su sentido. 

- Tienen un valor 

- La naturaleza social 

- La característica semántica 

- La naturaleza linguiística 

- La independencia de lenguaje y medio 

- Indiscontinuidad (capacidad para compactación, generalización, -

presentación, concentración en un tiempo) 

- La independencia de la información científica de sus generadores 

- La obsoleta inforrnación científica 

- La dispersión de la inforrnación científica. 
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1.1. CIENCIA DE LA INFORMACION 

El concepto de CIENCIA, queda bien claro, más no sucede ésto 

con el término INFORMACION, y tener claramente entendido lo 

que es CIENCIA DE LA INFORMACION (CI). 

Si consultamos la máxima autoridad sobre la lengua española, 

para conocer el significado de infonnación, leemos: "Del La­

tín informatio, onis sustantivo femenino. Acción y efecto -

de informar o informarse" (40), nuevamente ampliamos la idea 

al consultar la palabra Informar: "Del Latín informare, ver­

bo transitivo. Enterar, dar noticia de una cosa. Usase tam­

bién como pronominal" (41). 

Definiciones más claras son las siguientes: 

"Información es una palabra, para la que hay muchas naturale 

zas de informaci ón" dada en el SimposilUTI sobre Educación pa­

ra la Ciencia de la Información en 1965. 

En 1966 Mikahilov dice: "La información es la materia prima 

y consiste de una mera colección de datos" (42) Hayes en su 

libro "Handbook of Data Processing fer Libraries" define que 

es "el resultado del procesamiento de datos, formalizando -

procesos" Koblitz distingue tres tipos de información: 

- Información semántica como MENSAJE, que es una unidad com­

puesta de significado y portadora del propósito de transmi 

sión de conocimientos y experiencias de un sujeto a otro. 
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- Infonnación como PROCESO, que son detenninadas acciones pa­

ra la creación (incluído el manejo) almacenaje, búsqueda y 

diseminación de la infonnación y copularla con percepción 

sensorial (unilateral) percepción lógica (reflexión inter­

na) o intercambio de infonnación entre humanos (bilateral). 

- Información documental que es la información conteniendo nue 

vos hechos o establecimientos (_información f actográfica) de 

carácter analítico o sintético que no han sido explicados -

completamente a través de una deducción lógica o heurística 

de los datos y hechos disponibles en la base de datos. 

Shera, J. H. nos dice: "Infonnación en ambos sentidos en que 

es usada por el biólogo y en el sentido en que nosotros como 

bibliotecarios usamos, es "hecho". Es el estímulo con que pe!_ 

cibimos a través de nuestros sentidos. Esta infonnación puede 

ser un hecho aislado solamente o puede ser un cúmulo de hechos, 

pero ella es toda una unidad; es una unidad del pensamiento. 

Puede tener cualquier dimensión. 

Ella es esa entidad intelectual que recibimos, el pilar del co 

nocimiento. 

Farthorne, R.A. opina: "Es una designación metafísica para -

una masa amorfa de mal definidas actividades diferentes y fenQ_ 

menos que pueden o no estar relacionados, sin embargo, está ba 

sada en seis variables: 
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- MENSAJES 

- CODIGOS 

- CANALES 

- EMISORES (fuentes) 

- DESTINATARIO 

- DESIGNACION 

Grolier, E. comenta: "Cada autor tiene su propia tenninología 

.•. no tenemos ciencia; estamos en la situaci6n de la química 

antes de Lavoisier o de la física antes de Newton". 

Es necesario hacer un breve análisis histórico sobre la CIEN­

CIA DE LA INFORMA.CION, si es realmente una ciencia, metacien­

cia o pseudociencia. 

En 1876, sale la primera edición de la Clasificación Decimal 

de Dewey y el primer número del Catálogo de las Reglas de Cu­

tter; ambos cubrían todos los campos del conocimiento, su co­

lección, almacenaje, mostrarlo y diseminarlo, llamandose ECO­

NOMIA BIBLIOTECARIA, que a finales del siglo XIX se transfor­

ma en CIENCIA BIBLIOTECARIA, siguiendo la popular idea ameri­

cana de que cualquier actividad humana que puede ser estudia­

da y que con ciertos principios de la literatura científica, 

cubrían el requisito para ser una ciencia. Sin embargo, ale­

manes, franceses y rusos, utilizan el ténnino "ciencia" como 

una actividad escolar en cualquier campo del conocimiento hu-
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mano, concerniente con fenómenos naturales, relaciones humanas 

o productos de la mente humana. 

El cambio de econocía ciencia no implicó un método científico 

a sus métodos. 

En 1895 Paul Otlet y Henri La Fontaine fundan el Instituto de 

Bibliografía y para englobar todos los registros del conocimien 

to humano usan el término OOCUMENTACION para decir que es "un 

proceso por el que están reunidas, recopiladas y clasificadas 

las áreas de la actividad humana". Dicho término es usado des 

de 1920 hasta la II Guerra mundial, entendiendose que era el -

estudio de los aspectos conceptuales y físicos del conocimiento 

registrado y su utilización particularmente, en Ciencia y TecnQ 

logía. 

Se transforma en 1931, el Instituto de Bibliografía, en el Ins­

tituto Internacional de Documentación y posteriormente, en 1938 

como FID (Federacion Internationale de Docum~ntation). Donde 

el término Documentación sufre una metamorfosis a INFORMACION, 

siendo utilizado con ambiguedad y divergencia. En Europa Cen­

tral y Occidental se usa oficialmente, pero el Instituto de Do­

cumentación Americano en la década de 1950 lo utiliza para mi­

crofilms, tarjetas perforadas, etc., es decir como portadores 

del conocimiento registrado. En esa década Mooers introduce -

el término RI (REOJPERACION DE INFORMACION) que en inglés es 

IF, o sea Information retrieval dado que eran compatibles los 

términos información y documentación, significando que eran -
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las operaciones necesarias para tener acceso al conocimiento 

registrado irrespectivo. Mas, corno primero se almacena antes 

de recuperarlo, surge el término AIR (Almacenaje de Informa­

ción y Recuperación, que en inglés es !SR, o sea Inforrnation 

Storage and Retrieval) que coincide con la explosión de info!_ 

rnación, debido al advenimiento de las computadoras y entonces, 

se le atribuyen erróneos conceptos corno que se podía hacer só­

lo con máquinas sofisticadas, computadores y cualesquier forma 

de registrar información. Otra confusión que surge es que la 

INFORMACION CIENTIFICA de la literatura de ciencia y tecnolo­

gía, se le torna corno sinónimo de AIR, debido a que la recupe­

ración de información se lleva a cabo cuando un documento es 

encontrado en un almacén en respuesta a la requisición de una 

persona y cuando esa persona lee o percibe su contenido. 

En 1959 se utilizó CI (Ciencia de la Informació~ para desig­

nar el estudio de registrar el conocimiento y su transferencia 

en un amplio sentido. 

En la conferencia de los especialistas en la Ciencia Discipli_ 

naria de Información, celebrada en Atlanta, Georgia, USA en 

1961, sustituyen docurnentación por CI, debido a sus nurnerosas 

interpretaciones de significados. Así, dicho término, ganó -

rápidamente gran aceptación al grado de aparecer en 1965 en el 

índice que publica American Docurnentation. 



51 

CI reemplazó a FI como ténnino genérico para el campo total, 

mientras que RI es ahora utilizado para discusiones de las ac 

tuales operaciones de los sistemas de recuperación. 

Entre 1959 y 1971 hubo 39 definiciones CI (ver anexo) desdela 

primera vez que en 1959 en la Universidad de Pennsylvania, en 
. 

su programa de Ciencias de la Información de la Escuela Moore 

de Ingeniería Electrica, donde se le relaciona con "Ciencias 

de la Computación". 

En 1963 en la XXVI Conferencia Anual del Instituto de Documen-

tación .Americana, Heilprin establece que: "La CI concierne al 

almacenaje de Infonnación". Se puede ver la diversidad y suE_ 

jetividad de las definiciones con que varios autores la conci 

ben. 

1.2. CIENCIA DE LA INFORMACION Y CIENCIAS DE LA INFORMACION (CsI) 

Son diferentes, ya que la mayoría de las definiciones (29 de 

las 39) de CI es una sola disciplina, una ciencia, dado su ca 

rácter interdisciplinario (17 definiciones, de las cuales 61a 

consideran ciencias y 11 como ciencia mientras que CsI son un 

conjunto de disciplinas y ciencias relacionadas, unas nuevas, 

otras clásicas). 

Se le compara con meta-matemáticas, como una metaciencia. 
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TERMINOS UTILIZADOS EN 39 DEFINICIONES DE CI 

i = infonnation 

Accessibility of i 

Ádaptation 

Analysis of i 

Autornata 

Behavior of i 

Behavioral sciences 

Bionics 

Brain research 

Classif ication of i 

Codes 

Cognit i ve processes 

Collection of i 

Comunication 

Computer organization 

Computer progrannning 

Computer technology 

Computers 

Control of i 

Creation of i 

Cybernetics 

Decision rnaking 

Discourse 

Dissemination of i 

Docl.UTlentation 

Duration 

Education 

Encoding of i 

Engieneering 

Enviromental aspects of i 

Epistemology 

Flow of i 

General systems theory 

Gene tics 

Graph theory 

Graphic arts 

Hl.UTlan beings 

Identification of i 

Infonnation circuits 

Infonnation networks 

Inforrnation systems 

Infonnation theory 

Infonnemes 

Intelligent automata 

Intention 

Interpretation of i 

Language 



Learning theory 

Lexical processing 

Librarianship 

Library science 

Linguistics 

List processing 

Logic 

Machine Manipulation 

.of ·data 

Machine translation 

Machines 

Man (men) 

Man machine systems 

Management 

Marks 

Mass connnunications 

Mathematical models 

Mathematics 

Meaning 

Means 

Mentioning 

Messages 

Nature 

Need f or i 

Nervous systems 

Neurophysiology 
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Not computers 

Operations research 

Optimization of i 

Organization of i 

Origination of i 

Other f ields 

Pattern recognition 

People 

Philosophy 

Physics 

Proccesses of i 

Processing of i 

Producing of i 

Propagation of i 

Properties of i 

Psychology 

Reception of i 

Recognition 

Recording of i 

Representation of i 

Retrieval of i 

Self organization 

Semantics 

Sensory information 

Society 

Statistics 



Storage of i 

Systems analisis 

Thinking 

Transformation of i 

Understanding 

Use of i 

¿CI es una Ciencia? 
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Structure of i 

Systems engineering 

Transf er of i 

Transmission of i 

Usability of i 

Utilization of i 

Hay varias dudas, dada la imposibilidad 

de definirla debido a que se le considera como un arte, híbri 

do científico (metaciencia) por ende una disciplina. 

Otro punto de confusión es CI e IC (INFORMACION DE LA CIENCIA) 

debido a que los científicos que proveen esta informaci6n, só­

lo ellos están capacitados para colectarla e interpretarla ade 

cuadamente por los conocimientos de su campo, constituyéndose 

en 1958 el Instituto de Científicos de la Información, donde 

se maneja y recupera la información. 

Finalmente otro punto de controversia es CI y CC (CIENCIA DE 

LA COMPUTACION). La primera definición implicó que eran igua­

les o bien que CI era subordinada a CC, originando una gran 

confusión aún hoy día, dado el erróneo principio de que las 

computadoras son capaces de ¡manejar o producir información! 

Cuando en realidad manipulan datos que interpretados por el -

hombre, puede o no resultar una información y que solamente 

las computadoras pueden procesar información. 
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En 1970, Borko expresa: ''Un sistema de informaci6n está basa­

do en la combinación del hombre y las computadoras como recur­

so de colecci6n, almacenaje, recuperación, comunicación y uso 

de datos ... (y que) los instrumentos y técnicas de la CI son 

aplicables a los problemas operacionales de los sistemas de in 

formación" ( 43) . Es decir, que un .6-W.tema. de .<.n0oJima.u6n .6-tn 

c.ompu.ta.dotta. no u un .6-W.tema. a.b.6olu.to y la CI puede no ser a­

plicada a él. 

En 1969 Hayes escribe: " ... es inválida tal identificaci6n (CC 

y CI) aunque la mecanización .ha provisto el catalizador y ha h~ 

cho a la CI de valor inmediato e importante. Los problemas es­

tán presentes en cualquier sistema, sea mecanizado o no, y - -

éllos, son con los que la CI está concerniente, no al uso esp~ 

cífico de maquinaria como el método para resolverlo". En otras 

palabras, la computadora es una arma muy importante en la CI. 

El reino de la CC son las computadoras y el de la CI es la in­

formación. 

Se han sugerido nombres alternativos para la CI (44) 

OOCU'MENTISTI CA Wersig, G 

IDCUMEN1DLOGIA Wersig, G 

ESPISTEM) DINAMI CA Kochen, M. 

INFORMANTICA Wersig, G 

INFORMANTISTICA Wersig, G. 
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INFORMAIDLOGIA Otten, K. 

CIENCIA DE LA INFOffi/ACION Y IXX:UMENTACION Koblitz, J. 

INFORM\LOGIA Wersig, G. 

EPISTB.OLOGIA SOCIAL Shera, J.H. 

1.3. INFORMATICA 

Chernyi y Gilyarevkij son los únicos afortunados en el intento 

de una nueva tenninología y en 1966 definen INFORMATICA corno: 

"Los procesos, métodos y leyes relacionados al registro, pro­

cesamiento analítico sintético, almacenaje, recuperación y di 

s"'eminación de infonnación científica; pero no la infonnación 

científica tal como la que se le atribuye de una ciencia res­

pectiva o disciplina" (45). 

La adopción de infonnática para el estudio de la información 

en todos sus aspectos es adecuada por varias razones: 

a) Por carecer de atributos de una verdadera ciencia, desapa­

reciendo el término CIENCIA de la infonnación. Ejemplo: 

biónica, cibernética, que no llamándose ciencias son consi 

deradas como tales. 

b) Satisfacen varios criterios para la designación de una nue­

va disciplina: 

i) Consiste de la palabra solamente 

ii) No puede confundirse con otro nombre 

iii) Rápidamente se sobrentiende, por ser familiar a todos 
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iv) Se pueden derivar otros términos tales como INFOWl.<\JICO 

para la persona que desarrolla esta actividad. INFORMA. 

TICA como adjetivo, para describir los atributos delcam 

po. 

c) Ha sido nruy usado últimamente, ejemplo: Guide for an Intro­

ductory Course on Informatics DoclUTlentation de la UNESCO, -

editado en 1970 escrito obviamente por Gilyarevskij y Mikhai­

lov. 

Phillippe Dreyfus (46) escribe en 1969 que INFOR:MATICA es "el 

tratamiento racional y automático de la infonnaci6n, fundamento 

del conocimiento y de la comunicación. Se divide en cinco ra­

mas: 

La infonnática FOR!'-1.<\L o ANALITICA, que busca los algoritmos 

más adecuados para el tratamiento de la información. 

La infonnática SISTEliATICA y LOGICA, que estudia la estructu­

ra de los sistemas infonnáticos, comprendiendo los computado­

res y los operadores que confrontan su funcionamiento. 

La infonnática FISICA y TECNOLOGICA, que analiza los compo­

nentes electrónicos que entran en la realización material de 

los sister.la.s informáticos que corresponden, en general, al -

témino norteamericano Ha1tdwa1te.. 

La informática METOOOLOGICA, que examina los métodos de la 

programación y exploración de las computadoras, en general 

representa el Sot6waJte. norteamericano. 
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La ;infonnática ~LICADA, que estudia específicamente.los se~ 

tores donde puede aplicarse al procesamiento automático y r~ 

cional de la infonnación, desde la física nuclear hasta la -

literatura y la música. El campo ilimitado de la infonnáti 

ca aplicada, los especialistas de las diversas disciplinas 

científicas o htmlélilísticas de las diferentes tecnologías, 

tendrán que colaborar con los peritos de información. 

De acuerdo a Samuelson (_47) debemos entender que su enfoque es­

tá dado a los sistemas de informaci6n dinámicos y la define co­

mo "la disciplina que incluye la estructura y propiedades de la 

información y comunicación así como la teoría y métodos para 

la transferencia, almacenaje recuperación, evaluación y distri­

bución de la información y además, los sistemas de infonnación, 

procesos y actividades que median el conocimiento de la fuente 

al usuario y está basado en sistemas generales, cibernética, a~ 

tomatización y tecnología para el medio ambiente del trabajo h~ 

mano en tiempo y práctica usual". 

ia presente tesis pretende cubrir todos los puntos antes señal~ 

dos, en forma superficial al manos. Pero debido a la gran ex­

tensión de los mismos, forman parte de postgrado en los países 

en desarrollo. Sin embargo, el sector interesado en profundi­

zar alguno de los puntos que a continuación se señalan, se da -

una extensa bibliografía sobre ellos. 
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- Infonnática, Sistemas Generales y Cibernética 

- Sistemas de Información, Análisis y Diseño 

Redes (cadenas) de Información 

- Manejo de la Información y Recuperación 

- Información Industrial y Control Organizacional 

- Comunicaciones y Computación (teleproceso) 

- Sistemas Interactivos y Comunicaciones Hombre-Miquina 

- Transferencia de Infonnación Internacional y Telesatélites 

- Procesamiento de Información y Programación 

Procesamiento de Infonnación Ifumana y Decisiones 

- Integración y Seguridad de los datos en sistemas 

- Literatura sobre temas afines 

Todo lo anterionnente señalado pretende relacionar SISTEMAS, 

CIBERNETICA e INFORMATICA en una sola unidad: 



..,.. SISTEMAS ...,.. t> INFORMATI CA -<I 

J 

1 ' 
1 l 
: Sistemas Ciencia de la 
t 
a Generales Infonnaci6n 
1 

1 

Sistemas 1 Conocimiento Inf onnaci6n 1 
1 

Especiales 1 Universal Tecnología 1 

' (Aplicaciones): 
! 

S C I Computadores 
1 l 
1 1 

1 1 1 1 

•• 1 ' Control 1 Comunicaciones 1 1 
1 1 

1 ' 1 
1 Humanas 1 1 Máquinas 1 1 1 1 1 
1 1 1 

1 
1 1 1 

1 
1 Comunicación 1 Hombre l 1 1 1 1 1 
1 ! 1 ! 1 1 

11oo-- CIBERNETICA <t 

Cuadro No. 2 





2.0. LA BIBLIOTECA CIENTIFICA 

"Et veJtdadeJto objeto de lo.6 UbJt0.6, 

e.6 obügM a la mente a pe.MM poJt 

C. Mo.ltle.y 

La ciencia que se encarga del estudio de las operaciones totales de 

una biblioteca, es conocida como ciencia bibliotecológica, la cual 

fue originada por Sir Anthony Panizzi a mediados del siglo XVIII, en 

Inglaterra. 

De la misma, dos ramas básicas se han desarrollado: Las ciencias de 
I 

la documentación e información; la primera trata sobre la creación, 

reprodución, análisis y recuperación de documentos; la seglll1da, so-

bre el proceso completo de transferencia de la información, incluyen 

do los medios de transmisión (no se confundan con las ciencias de la 

computación) corno son microfilms, discos, películas, etc. Se hace -

notar que la biblioteca no e.6 una ,ln6;tl-tuu6n de. c."omunú.au6n ma.6,lva, 

puesto que cada usuario tiene necesidades personales y la información 

que Ie proporcione será individual, a pesar de ser un servicio para 

la colectividad. 

Dada la fundamental importancia que representan las bibliotecas como 

fuente de información y el escaso o nulo conocimiento sobre sus ser-

vicios técnicos y de operaciones, deseo presentar en breves líneas 

los puntos más importantes sobre ellas y que, para una mayor profun-
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dad sobre el tema, se sirvan consultar la bibliografía sugerida esp~ 

cíficamente. 

Dependiendo de las políticas de cada biblioteca y las personas que las 

dirijan será la adquisici6n y selecci6n del material que enriquezca 

la biblioteca y por consiguiente, la naturaleza de la información 

que posean. 

Una vez conocidas las políticas de cada biblioteca, se podrá selec­

cionar en un momento dado la más adecuada a nuestras necesidades -

personales. 

Las operaciones fundamentales en toda biblioteca que debemos conocer, 

son laca..talogac,l6n (que es el listado de todo el material que posee 

la biblioteca), por autor, título, tema, o por combinaci6n entre e­

llos. Otra operaci6n es la claliifiic.a.c,{6n que consiste en asignar un 

nfnnero a cada libro, enciclopedia, etc., que generalmente se le da de 

acuerdo a un tema y sus divisiones. No existe una clasificación uni­

versal aunque si generalmente utilizada como lo es la Vec.,imal Vewey, 

creada por Melvil Dewey en 1870 en los E.U.A.; otras clasificaciones 

como la de Charles Cutter utilizada actualmente en la Biblioteca del 

Congreso de los EUA y finalmente, la Universal Decimal, creada por 

Paul Otlet y Henri La Fontaine en 1905. 
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2.1. CLASIFICACION DEWEY 

. 

En las bibliotecas públicas, donde se tiene acceso directo a 

los libros sin ayuda del bibliotecario, es indispensable cono­

cer dicha clasificación para localizar los de nuestro interés, 

todos reunidos bajo un c6digo común. 

Así que mientras más grandes son esas bibliotecas, mayores po­

sibilidades tendremos de contar con más libros relacionados con 

el tema que nos ocupa. 

Se llama sistema decimal, porque dividen las categorías o campos 

del conocimiento en cifras numéricas a las que, a medida que se 

van dividiendo y diversificando los temas dentro de esos campos 

se van agregando números o cifras decimales. Al colocarse los 

libros en los estantes por orden numérico ascendente, automá­

ticamente quedan colocados u ordenados por campos o temas. 

Los sumarios son: 

Primero: Clase (Décimos) 0.6 

Segundo: División (Centésimos) 0.61 

Tercero: Subdivisiones (Milésimos) 0.615 

Cuarto: Secciones (Diezmilésimo~ 0.6153 

Quinto Sub secciones (Cienmilésimo~ 0.61532 

Sexto: Subsecciones (Millonésimos) 0.615321 

En nuestro ejemplo, nos referimos a lo siguiente: 



600.000 

610.00 

615.000 

615.300 

615.320 

615.321 
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Ciencias Aplicadas 

Ciencias Médicas 

Terapeúticas y Fannacología 

Fánnacos Orgánicos 

Fánnacos de Origen Vegetal 

Fannacognosia (Fánnacos crudos y simples, alcaloi­

des y hierbas) 

En otras palabras, 615.321 quiere decir que son libros de far­

macognosia, cuyos fánnacos orgánicos son de origen vegetal pa­

ra utilizarlos en terapia o relacionados con fannacología, que 

es una ciencia aplicada. Todos los libros relacionados a di­

cho tema están agrupados seguidamente por las siglas del au­

tor, pero con el mismo número. 

Las clases son: 

000 Obras Generales 

100 Filosofía 

200 Religión 

300 Ciencias Sociales 

400 Linguística 

500 Ciencias Puras 

600 Ciencias Aplicadas 

700 Artes y Recreación 

800 Literatura 

900 Historia 
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Las Divisiones del 600: 

610 Ciencias Médicas 

620 Ingeniería y Operaciones semejantes 

630 Agricultura y Tecnología relevantes 

640 Economía del hogar 

650 Servicios de Negocios 

660 Tecnología Química y relacionada 

670 Manufacturadores 

680 ~1anufacturadores misceláneos 

690 Edificios 

Las Subdivisiones del 610: 

611 Anatomía Humana, citología, tejidos biológicos 

612 Fisiología humana 

613 Higiene general y personal 

614 Salud Pública 

615 Farmacología y Terapéutica 

616 Enfermedades 

617 Cirugía y temas relacionados 

618 Otras ramas de la medicina 

619 Medicina experimental 

Las Secciones del 615: 

615.1 

615.2 

615.3 

Farmacología General y Materia Médica 

Fármacos Minerales 

Fármacos Orgánicos 
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615.4 Fannacia Práctica 

615.5 Terapéutica 

615.6 Métodos de medicación 

615.7 Fannacodinamia 

615.8 Física y otras Terapias 

615.9 Toxicología 

Las Subsecciones del 615.7: 

615.71 Fármacos que afectan al Sistema Cardiovascular 

615. 72 Fánnacos que afectan al Sistema Respiratorio 

615.73 Fánnacos que afectan al Sistema Digestivo 

615.74 Fánnacos que afectan la Secreción 

615.75 Antipiréticos 

615.76 Fánnacos que afectan al Sistema Urogenital 

615.77 Fánnacos que afectan al Sistema motor 

615.78 Fármacos que afectan al Sistema Nervioso 

615.79 Abierto 

Las subsecciones del 615.73: 

615.731 Eméticos 

615.732 Catárticos, Laxantes, Purgantes 

615.734 Digestivos 

615.735 Demulcentes 

615.736 Abierto 

615.737 Abierto 

615.738 Abierto 
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615.739 Fánnacos que afectan al Metabolismo 

Todos los contenidos de cada división, subdivisión, sección 

y subsecciones se encuentran en el libro de Clasificación -

Decimal Dewey. Pero también podemos consultarlo por orden 

alfabético del tema que nos interesa, ejemplo: 

Pharmaceutical 

Chemistry 

Medicine 

Veterinary medicine 

Specific animals 

Mathematics 

Pharmaceuticals 

Inspection & certificacion 

Public health 

Phannacy 

Pharmacist Licensure & Registration 

Pharmacodynamycs 

Medicine 

Veterinary medicine 

Specif ic animal 

Pharmacognosy 

Medicine 

Veterinary science 

Specif ic animals 

Phannacology 

615.19 

636.089.519 

636.1-.9 

615.401 5 

614.35 

615.2-.3 

614.2 

615.7 

636.089 57 

636.1-.9 

615.321 

636.089 532 1 

636.1-.9 
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Medicine 

Veterinary 

Medicine 

Specific animals 

Phannacopoeias medicine 

Pharmacy 

'Medicine 

Practica! 

Medicine 

Veterinary science 

615.1-.3 

636.089 51-.89 53 

636. 1-. 9 

615.11 

615.1-.3 

615.4 

636.089 54 

Los servicios que proporciona una biblioteca son: 

SeJLv,{c..J...o de. n.e.6 eJLe.nc..J...a: 

Consiste en proveer asistencia personal al usuario en la ayuda 

para la localizaci6n e investigación de la inforrnaci6n; prepara­

ción de resurnenes; evaluaci6n de fuentes y entrega de la misma 

(lamentablemente el lector notará que en una minoría de biblio­

tecas se tiene .dicho servicio y las razones son obvias ... ) 

lnó.tll..u.c.c..J...6n pan.a e,t Ll6o de. fu b,{b.Uo.te.c.a: 

Preferentemente se da a grupos de estudiantes a través de confe­

rencias en la biblioteca y salones de clase, generalmente en Uni 

versidades. (Otro punto muerto en nuestro País, salvo rarísimas 

excepciones). 
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En la~ bibliotecas se cuenta con varias secciones: 

a) GenVtal.: Donde se encuentran los libros, monografías, etc. 

b) ConóuLta: En esta sección se localizan las obras de infonna-

ción básica como son: Diccionarios, enciclopedias, anuarios. 

c.) PubLlc.ac.,{oneJ.i peJt.lod{,c.a.6: Revistas, períodicos, etc. 

d) Voc.wnen;to-0: Generalmente escritos originales, filminas ~te . 

el Inc.unablv.i: Libros impresos antes del siglo XVI 

Para hacer uso efectivo de la biblioteca, es necesario familia­

rizarse con el catálogp y el sistema de clasificación, en térmi­

nos generales, los catálogos contienen tarjetas relacionadas y 

colocadas en orden alfabético; tratandose de libros, con el ap~ 

llido del autor y con la materia que trata, de tal manera que -

puedan localizarse fácilmente todas las obras de un mismo autor 

o todas las obras sobre un mismo tema. Esta doble catalogación 

también pennite la localización de obras de las cuales se cono­

ce nada más uno de los elementos. 

El sistema de clasificación se refiere a la forma en que a ca­

da obra se le asigna una clave que sirva para identificarla, l~ 

calizarla y agruparla con otras afines (Dewey, Congreso de los 

EUA). 

Algunas bibliotecas proporcionan servicios de préstamos a domi­

cilio, para lo cual es necesario que el lector posea una creden 

cial para tal fin. En términos generales, este préstamo se re-
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que nos puede enviar un artículo que difícilmente se pueda lo­

calizar en algún centro de información convencional. 

Borges nos dice: "No hay, en la vasta biblioteca, dos libros 

idénticos, que la biblioteca es total y que sus anaqueles re­

gistran todas las posibles combinaciones los veintitantos sím­

bolos ortográficos (número, aunque vastísimo, no infinito) o 

sea todo lo que es dable expresar: en todos los idiomas ... 

Cuando se proclamó que la biblioteca abarcara todos los libros, 

la primera impresión fue de extravagante felicidad. Todos los 

hombres se sintieron señores de un tesoro intacto y secreto. 

No había problema personal o mundial cuya elocuente solución 

no existiera .... El universo estaba justificado, el universo 

bruscamente usurpó las dimensiones ilimitadas de la esperanza . 

... pero los buscadores no recordaban que la posibilidad de que 

un hombre encuentre la suya o alguna pérfida variación de las~ 

ya, es computable en cero" ... bll6Qa.Jr. un ¿[b~o que ~ea la c.-t6~a 

y el QOmpencllo de todo~ lo~ demiÍ6 (49) 

Pero ... ¿Qué será de las bibliotecas en el año dos mil? La mi­

crofilmación, los audiovisuales, la automatización. ¿Tendrá -

tiempo el hombre del futuro para dedicar varias horas de la se 

mana a la lectura? ¿Qué pasará con los medios de comunicación 

masiva, como fuertes competidores de la lectura? Ninguna bibliQ 

teca alcanzará a recoger la totalidad de esa tremenda producción 

bibliográfica en crecimiento, que se hace en forma desordenada, 
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sin lll1 adecuado control bibliográfico que pennita registrar to 

do lo que se produce. 

Ahí es donde habrá cambios fundamentales del actual concepto 

de biblioteca y sus funciones, quizás el material bibliográfi­

co nos sea suministrado a través de medios audiovisuales y los 

autores del futuro prefieran grabar sus obras en esos medios; 

quizás también el libro se transfonne en algo insospechado, r~ 

vistiendo lllla mutuación tan grande como pudo ser el tránsito 

del libro en rollos al libro de hojas cosidas. 



!·. 

.fj 

., 

· .. 

Ilustraci6n No. 4 
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2.2. EL CEN'IRO DE INFORMACION Y IA BIBLIOTECA (SO) 

2 . 2 . 1 . F inv.i c.omunv.i : 

Los tiempos modernos se caracterizan por la competencia 

en todos los aspectos, que han contribuido a que los ~ 

teriales bibliográficos que van a formar parte de los -

centros de docl.Dllentaci6n y de las bibliotecas, conten­

gan la actualidad en todos los avances de la ciencia y 

la técnica, lo que pennite poner al alcance del solici­

tante la más adecuada inforrnaci6n. Los servicios de arn 

bos, tienen en común corno objetivo, poner en manos del 

usuario el material que le sea de mayor utilidad en una 

selección tan completa como lo pennitan los recursosec~ 

nómicos para proveerla y que sea de actualidad. Pero -

ésto no basta para un buen servicio, porque el usuario 

debe estar orientado para saber que ma.tvual hay pa!ta 

.óu U.óo IJ c.6mo puede :teneJL ac.c.v.io a die.ha ma.tvual. 

2. 2. 2. Rec.UIL.óo.ó: 

La biblioteca dispone de libros y revistas de carácter 

general o especializado; materiales audiovisuales corno: 

discos, películas, etc.; anuarios, índices y publicacio 

nes oficiales. Además tienen un servicio interbibliote 

cario para disponer del material solicitado que no ten­

ga esa biblioteca. 
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El Centro de Documentación cuenta con material no en 

fonna de libros, sino generalmente en revistas, separ~ 

tas, resúmenes, patentes, microfilms, microtarjetas; 

colección de fuentes de referencia como publicaciones 

que traen índices y resúmenes indicativos, tales como 

Chemical Abstracts, Engineering Index, etc., todo ello 

seleccionado para el tipo de usuario que lo consulta. 

Además, el Centro está obligado a tener contactos con 

otros centros o bibliotecas, para conseguir en micro­

films o fotocopias el material con que no cuenta en sus 

archivos. 

2.2.3. Vi6vz.enc,la-6 en lo~ m~odo~: 

La biblioteca cataloga y clasifica sus materiales de -

acuerdo al Sistema Dewey o de L.C. (Library of Congress) 

Sears, ALA (Am Lib. Assoc. Cataloging Rules for Author 

and Title), etc. 

El Centro de Documentación utiliza una clasificación -

coordinada descriptiva, basada en el empleo de palabras 

claves (keywords) o descriptivas para demostrar el con­

tenido de un artículo. Adicionalmente provee resúmenes 

infonnativos o indicativos sobre el contenido de artícu 

los de especial interés a los usuarios. 

2.2.4. Vi6vz.enc,la-6 de lo~ U.óua.Jl.,{_o~: 

Se pueden consideran desde dos puntos de vista: 
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a) Según el mismo solicitante 

b) Según el tipo de infonnación deseada. 

Es necesario considerar la preparación; por lo general 

a la biblioteca acuden personas que desean afianzar y 

concretar sus conocimientos. Los estudiantes no avan­

zados no están interesados en infonnación muy exacta, 

específica o extensiva, cosa que sí ocurre en niveles 

superiores, ya que estas informaciones le son de mucha 

importancia para la preparación de su tesis de grado. 

Al Centro ocurre un usuario aue busca un artículo esne­

cífico va conocido o datos específicos sobre un tema -

de interés restrin~ido. Necesita información corrien­

te; auiere saber lo último aue se ha nublicado en su -

camoo de interés. 

2.2.5. Complementa.c..l6n: 

Ambos pretenden prestar atención inmediata y oportuna, 

tienen mucho en común (servir) por lo tanto, no podemos 

concebir su separación y descartar algunos de ellos. -

Así, si un Centro posee una revista, la biblioteca en 

algún momento lo tendrá compendiado corno libro. 



1.NVESTIGADOR 

El ci!:lo de la infonnadón en la investigación. (Cfr. DonaJd A. Rcdmond, Michacl P. Sinclair v 
Elinore Brown. "University Libra:rics and Univcrsity Rcscarch" CoUege &: Research Librarie1 55 
(6): 447-455 Nov. 1972.) 

Ilustraci6n No. 5 



3.0. F U E N T E S 

3.1. POR SU CATEGORIA 

De acuerdo a su categoría se dividen fundamentalmente en fuen 

tes de doctunentación primaria y secundaria, aunque algunos au 

tores prefieren ampliar la clasificación introduciendo las ter 

ciarias (ver cuadro anterior) 

3.1.1. FUENTES PRIMARIAS 

3. 1. 1. 1. COMUNICACIONES PERSONALES: MBORIAS DE CONGRE 

SOS, SIMPOSIUMS, CONFERENCIAS, REUNIONES Y sg_ 

MINARIOS. 

Son todas aquellas informaciones que general­

mente se dan en avance antes de publicarlas, 

están en ocasiones sujetas a debates, para cQ_ 

nacer otros puntos de vista. También son de 

utilidad desde el momento en que nos permiten 

actualizar un conocimiento 6 bien tener lapri 

maria del mismo. Muchas veces es más fácil -

acudir a estas fuentes que a otras porqueaquí 

no hay mayor trámite que consultar directamen­

te a las autoridades sobre el terna, teniendo­

la oportunidad de reunir a varias de ellas y 

de esta forma, conocer varias opiniones auto­

rizadas. 
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La compañía Interdok Corporation, publica el "Directory of Publi­

shed Proceedings" desde 1964 mensualmente, el cual contiene el -­

directorio de Congresos, Simposiums, etc., que se han publicado -

y su costo. 

Pero más importante es el conocer dónde se llevará a cabo tal o -

cual congreso en el mundo, sobre temas de nuestro interés, con la 

suficiente anticipación para asistir a él, ya sea para cubrirlo -

periodísticamente, por interés propio, para conocer a los especi~ 

listas mundiales del tema y establecer relaciones personales y no 

interpersonales a través de cartas. Esto se logra a través de la 

publicación "World .Meetings Outside of United States and Canada" 

o "Meetings in United States and Canada" que se publican cuatrime~ 

tralmente y contienen cinco índices: 

1. Fecha y nombre del Congreso 

2. Palabras clave 

3. Lugar 

4. Fechas 

S. Institución, Sociedad que lo auspicia. 

De esta fonna, se puede localizar el Congreso por tema (2) o si sa 

hemos la fecha (4); o bien lo más frecuente, por la Sociedad que -

realizará una conferencia (5); menos usual es por Ciudad donde se 

llevará a efecto, pero suele suceder que nos lo infonnen así, y en 

tonces consultaremos con índice (3) y por supuesto, cuando sabemos 

el nombre y fecha (1) que es al que finalmente los índices 2, 3, 4 

ó 5 habrá que recurrir. 
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3.1.1.2. PUBLICACIONES COMERCIALES 

3.1.1.2.1. Catálogos, Folletos, Guías, Anuarios. 

Cada industria tiene su fuente de infonnación 

en fonna de anuarios, guías, folletos o catál~ 

gos. Su importancia radica en que como preten­

den vender sus productos a través de dichos me­

dios, es frecuente que indiquen en ellos datos 

únicos no publicados en otros medios, tal como 

especificaciones de equipo, que al tener varios 

folletos o catálogos de diversas empresas, pod~ 

mos comparar su utilidad, calidad, ventajas, etc. 

En los anuarios tenemos datos especfficos,por e­

jemplo, al vender un producto nos proporcionan 

datos experimentales de sus investigaciones, do~ 

de nos "venden" la idea de que su producto es el 

mejor a otros similares en el mercado, por tal mo 

tivo, no es frecuente que una publicaci6n netame~ 

te científica sea necesario dar dichas especif ic~ 

ciones, por lo tanto es necesario proveernos de 

estas publicaciones comerciales, que en la mayo­

ría son gratuitas, en la medida de nuestras ne­

cesidades y materiales que necesitemos (equipos, 

sustancias, proveedores, etc.) 

En sus comunicaciones nos dan nuevas aplicaciones 

propiedades o usos; dichas fuentes aparecen gene-
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ralmente en forma irregular; su presentaci6n 

es variable: boletines, cartas, circulares, 

revistas e incluso libros. 

Ejemplos de estas publicaciones son el DirectQ_ 

rio Rolland y publicaciones similares de la E­

ditorial Cosmos, Guía de la Industria Química 

y de ~Janufacturas, Anuario de Plásticas y Re­

sinas, Rubber Red Book, Chemical Engineering 

Catalog, etc. 

3.1.1.2.2. Catálogos: PMS e I~IS 

El P~15 (Pharmaceutical Marketing Survey) es un 

reporte mensual, que informa del impacto o re­

cordaci6n del NCP (Nivel de captaci6n positi­

va de la propaganda) en número de médicos, ob­

tenidos por cada laboratorio y producto. Ade­

más de proporcionar los datos del material prQ_ 

mocional y publicitario utilizado (1 i teraturas 

médicas, muestras médicas, regalos promociona­

les y anuncios en revistas) en México. 

El IMS es un reporte mensual sobre ventas de -

los productos farmacéuticos en México, por la­

boratorio, lugar de ventas total, ubicación de!!_ 

tro del grupo terapéutico en ventas, por región 
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del país. Anualmente se tiene en cumulativo y 

sirve como historia de ventas, sitio en que se 

encuentra el producto, competidores actuales o 

futuros si se introduce un medicamento igual o 

similar en actividad terapéutica. Además trae 

estadística a futuro, es decir, la tendencia -

que seguirá el producto, de acuerdo a la proye~ 

ción de ventas, dada por su historia previa de 

ventas. 

IMS International Inc. tiene su sede en Suiza -

con representación internacional en Nueva York 

y se edita en Londres. 

Los suscriptores son los únicos autorizados a 

utilizar los datos ofrecidos en esta publicación 

debido a la naturaleza del contrato y por otro -

lado, el costo del mismo. 

3 • 1 • 1 • 2 • 3 • PLM 

Consta de una primera sección donde vienen las 

indicaciones terapéuticas (hojas azules) y pro­

ductos con la página respectiva; luego una sec­

ción de sustancias químico-medicamentosas (ho­

jas amarillas) que están agrupadas bajo sus -

nombres químicos y/o genéricos partiendo delos 

principales ingredientes de cada medicamento. 
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A continuaci6n la parte medular: La sección don­

de se encuentran en orden alfabético los anuncios 

de cada medicamento en diferentes tamaños, de a­

cuerdo a la publicidad en fonna similar a los a­

nuncios clasificados de los períodicos. Los me­

dicamentos que no se encuentran en esa sección -

blanca, en la siguiente secci6n blanca con bordes 

rosas, está el directorio de laboratorios por or­

den alfabético (en esa sección únicamente trae el 

nombre y uso; por ende más econ6mico el anuncio) 

y si no se sabe el laboratorio pasa a la sección 

blanca con bordes color crema, donde por riguroso 

orden alfabético están los productos, con su uso 

respectivo; algunos con asterisco se describen am 

pliamente en las páginas blancas, previamente se­

ñaladas. 

La última sección de comerciales, está en las hojas 

blancas con verde dedicada como guía de proveedores 

y servicios en el ramo de la medicina, que de paso 

incluye una lista de academias, asociaciones, etc. 

de médicos y una útil relación de congresos que se 

verificarán ese año por mes. 

Como epílogo trae un "recordatorio práctico para -

el médico" con sus respectivos anuncios. La edi­

ción 1977 es la número 23 con 1,200 páginas apro­

ximadamente. 
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3.1.1.2.4. S CE 

El SCE es un catálogo netamente comercial de los 

productos que venden. Se llama "Scientific Pro­

ducts 76 Catalog of Equipment and Supplies for 

Clinical Industrial, Educational and Research La­

boratories" de la American Hospital Supply Corpo­

ration de Ne Gaw Park, Illinois. 

Fn fonna similar, se puede consultar los catálo­

gos de productos de cada compañía de materiaspri 

mas, etc. 

Este ha sido nada más un ejemplo entre miles al 

respecto, para ilustrar que la información, debida 

a la gran variedad y diversificaciones que tiene, 

es necesario tener presente todas las fuentes, sien 

do ésta una de tantas, sobre todo cuando el fanna- ­

céutico va a elaborar un medicamento, o necesita e­

quipo de laboratorio de análisis o de producción. 

3.1.1.2.5. Red Book 

El Red Book es idéntico al PLM con la diferenciade 

que trae en la sección blanca datos c.Llvúco~ y 6aJt­

macológico~ de cada producto, así pués, es el PLM 

americano. En 1976 tenía la edición XX y contaba 

con una utilísima sección de interacción de fánna­

cos. 
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Otra diferencia notable es que: .:tltae el.. p~ec,lo 

de e.a.da rnecüc.arnento. 

3.1.1.2.6. Los Cuadros Básicos: 

Son los directorios de medicamentos que utilizan 

en cada Institución: I~1SS, ISSSTE, FFCC, D.D.F., 

etc. Generalmente vienen agrupados por enferme­

dades y el o los f árrnacos solos (pref erenternente 

a los medicamentos con dos o más fármacos) de que 

dispone el Instituto y cada uno con una clave de­

terminada, su uso, dosis, contraindicaciones y -

reacciones secundarias, es pues , un PU1 sin come.!:_ 

ciales, sin repetición de miles de productos idé~ 

ticos y elaborado cuidadosamente por el Comité de 

Cuadros Básicos y no por los fabricantes de los -

medicamentos, dando cifras fidedignas en dosis, -

como también información más veraz en cuanto al -

uso y precauciones del fármaco. 

En la actualidad existe un solo cuadro básico de 

las instituciones gubernamentales y públicas, que 

agrupa los antes citados, en edición única y pof......_~: 

tanto, codificación única. 

3.1.1.3. INSTI1UCIONALES 

Publicaciones de Institutos y Gubernamentales. 

Las organizaciones de investigación privada, corno el Srnith-
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sonian Institute y los diferentes departamentos y secreta­

rías de estado, publican en forma de circulares, revistas, 

panfletos, boletines o libros, los resultados obtenidospor 

sus investigadores. Esas fuentes son irregulares en cuanto 

a su publicación. Tenemos las del Banco de México (estadí~ 

ticas) de la SSA (Farmacopea Nacional de los EUM), del Con­

greso de los El.JA (el código Federal de Regulaciones: CFR), 

etc. 

3.1.1.4. TESIS 

"La ma.yotúa. de lM T u.ló Voc.to1ta.lu no 

1.>011 má-0 que un btMla.do de huMo.6 de 

un c.ementvU.o a obto" 

J. F1ta.nk Vob-ie. 

En farmacia, son del tipo experimental proporcionando in­

forme de investigación, cuya calidad es variable, pero al 

menos a nivel licenciatura presentan una nueva orientación 

en un problema. Pocas se publican íntegramente, lo frecuen 

te es encontrar resúmenes de ellas. 

En Francia hay un catálogo anual: Cata1ogue des Théses é 

ecrits Académiques, 

En Alemania se colectan las tesis en el .Jahres-Verzeichnis 

der an deutschen Universitaten erscheinen Schriften. 

En El.JA, la Biblioteca del Congreso enlista las doctorales 

y la Universidad de Michigan es quien mensualmente edita 
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resúmenes de las mismas en Dissertation Abstracts. 

Una descripción minuciosa de tales catálogos en Australia, 

Austria, Bélgica (51) Canadá, Dinamarca, Estados Unidos, 

Francia, Gran Bretaña, Holanda, India, Rusia, Sudafrica, 

Suecia y Suiza están referidos en el trabajo de Roemer 

(52). 

¿Qué fuente es mejor que aquella que recopila toda la in­

formaci6n concerniente a un tema o bien, que es el origen 

de nuevos hallazgos; o bien, otro punto de vista al orto­

doxo por ser nuevo, revolucionario, diferente? 

Desde luego que las hay de ínfima calidad a nivel licencia 

tura e incluso de maestría y doctorado, pero al igual que 

los artículos publicados en revistas aprendemos a discer­

nir cuales valen y cuales no. 

En nuestro País solamente de escuela por escuela encontra­

mos dicho catálogo incompleto, y la mayoría de las veces 

con las tesis semidestruídas, extraviadas o perdidas, en 

fin, una verdadera lástima al ver cuantas horas de traba­

jo inútiles de cada escritor de las mismas, amén de su in­

vestigación. 

El Presidente de la República "les suplicó buscar la f6rm~ 

la para que esas aportaciones no fueran estudios románticos 

que se fueran a perder en sus archivos personales como cons 

tancia de que en alguna ocasión hicieron una proposición -

útil a su sociedad ; o en los archivos de alguna dependcnci~ 

federal" (53) 
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¿No sería mejor que en vez de escribir una tesis para gra 

duarse, fuera mejor escribir un artículo y una vez publi­

cado dejar reimpresos en las escuelas en lugar de las Te­

sis? De esta forma, la infonnación no se perdería sino -

que por el contrario, se diseminaría no tan sólo en nues­

tra Alma Mater, sino en todo .el País y con un poco de sue!_ 

te en el extranjero. · Tampoco se extraviaría, puesto que 

las revistas son alma.cenadas ordenadcunente y a veces micro 

filmadas, garantizando en mayor grado su perpetuidad. In­

dependientemente, harían que los jóvenes egresados conocie 

ran los mecanismos para la publicación de trabajos y en la 

posteridad, nó tuvieran temor o desconfianza al escribir 

artículos, redundando así en su beneficio y curriculurn. 

Fn cada país de los antes mencionados, existe un registro 

de las tesis realizadas en sus instituciones y en dicha ci­

ta aparecen enlistadas; la mayonnente conocida es de los -

Estados Unidos, la Universidad de ~1ichigan con su famoso 

DISSERTATION Program en cooperación con Xerox: UNIVERSI1Y 

MICROFILMS. 

Fn 1938, inauguró un servicio para la publicaci6n microfi!_ 

mada de tesis doctorales y en menos de 40 años posee más -

de 430,000 desde 1861, con un incremento anual de 30,000 

principalmente de los EUA a nivel doctorado y unas 2,000 

de maestría. 

El programa consta de cinco partes: 
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1. Servicio de demanda de Publicación 

2. Revistas de Resumen 

3. Indice de Disertaciones 

4. Servicio de Investigación 

5. Listado de Disertaciones 

El primero reproduce en microfilm o papel la tesis solici­

tada. 

El segundo, se encarga mensualmente de publicar el Disser­

tation Abstracts International (en 1938 llamado Microfilm 

Abstracts, en 1951 Dissertation Abstracts y en 1966 se le 

añadió International, para indicar que se incluían tesis 

de varias universidades del mundo) con la cooperación de 

350 instituciones educativas. Teniendo un restunen de 600 

palabras cada tesis, que indica objetivos, desarrollo y -

conclusiones. 

Estos DAI están disponibles en México para su consulta. 

También se puede tener un mayor y rápido acceso a través 

de datrix II, que es un sistema de computadorizado de re­

cuperación de información referente a las Tesis Doctora­

les que posee Xerox University Microfilms con un costo de 

consulta de 15 dólares obteniendo 150 citas, las adiciona­

les son de 10 centavos cada una. La ventaja de este siste 

ma es que posee los 37 volúmenes del DAI y los que van a 

ser inmediatamente publicados; mayor especificidad temáti­

ca y con mayor eficiencia que a través de cada índice del 
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UAI mensual o anual. 

Para ello es necesario indicarles una serie de "palabras 

clave" ya sean nombres, nombres propios, términos técni­

cos que clarifiquen y definan el tema a consultar. 

Cada DAI está dividido en dos partes, una por autor y o­

tra por disciplina que a su vez por orden alfabético es­

tán las palabras clave y las tesis están en orden cronoló 

gico de las más recientes a las más antiguas, constando 

de las siguientes dos partes (Humanidades y Ciencias) y 

secciones: 
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P~troleum 

San1tary and Municipal 
System Sc1ence 

OPERATION S RESEARCH 
PLASTICS TECHNOLOGY 
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Este seglllldo servicio cuenta también con, ~1asters Abstracts 

que es igual al DAI y se inició en 1962. Participan 50 ins 

tituciones en dicho programa, aportando 2,000 cada año . 

Un último servicio de esta categoría, es el Monograph Abs­

tracts para monografías no publicadas. 

El tercer pl.Ulto del programa es el CompJtenhen.6~ve V-l6~e.Jt­

.:ta;tlon Index con sus dos partes: Terna y Autor. El CEI cu 

bre al DAI, Master y Monograph Abstracts. La primera edi­

ción del CDI va desde 1861 hasta 1972 incorporando más de 

417,000 disertaciones; cada año sale un suplemento en mi­

croficha o editado en papel. 

El cuarto se refiere a DATRIX II, que es lU1 acrónimo para 

"Direct Access to Reference Information: A xerox Service" 

y que se ha descrito previamente . 

El quinto y último es el American Doctoral Dissertations 

que cada mes publica desde 1932, sobre las tesis norteame­

ricanas, organizada dentro de la categoría del tema por -

institución y autor. Así, un tema de lU1 área determinada 

en lU1 período de tiempo puede ser conocido respecto a una 

institución. El registro cita la universidad, autor y tí 

tulo únicamente, posteriormente habrá que localizar el nú 

mero de orden en el CDI o en el DAI. 

Proporciona estadísticas sumamente interesantes. En esta 



....... . 

95 

parte del programa también se tienen bibliogra.fías de te 

mas especiales, que son catálogos de tesis doctorales so 

bre varios temas e incluye título, autor, grado, insti tu­

ción, año, número de orden y a veces la página de donde 

se encuentra el resumen en el DAI. 

Este sistema de información nos proporciona los más altos 

conocimientos de la época pasada o actual, resumidos en 

una tesis y que puede ser tomada alguna de ellas como -­

ejemplo de lo que es una auténtica tesis y no de lo que 

se hace en la actualidad, o mejor dicho, lo que se entien 

de en México por Tesis. 

3.1.1.S. PATENTES 

Las patentes son monopolio temporal; usualmente de 15 a 

20 años concedido a un inventor a cambio de que exponga 

todos los detalles de su invento, o mejora técnica, pro­

moviendo así nuevos descubrimientos y evitando que la in­

formación llegara a perderse. Una patente puede referir­

se a una máquina o parte de la misma; a un proceso de fa­

bricación, a una substancia, a una mezcla de substancias 

y al efecto o aplicaciones que puedan tener. Lo patent~ 

do debe ser nuevo y útil. En una patente es usual encon 

trar dos partes: En la primera se tiene una descripción 

lo suficientemente detallada para que un experto pueda 

extenderla y repetirla. En la segunda parte se enlistan 

todos los puntos que definen los límites de la patente. 
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Los requisitos requeridos para obtener una patente y el 

tiempo de la concesión dependen del país que la otorgue. 

De acuerdo con la Convención Internacional para la Pro­

tección de la Propiedad Industrial, cualquier persona o 

empresa que solicita una patente en un País que perte­

nezca a la convención, puede solicitar, en el lapso de 

12 meses, la misma patente, con la misma antiguedad en 

cualesquiera de los países que firmaron en la Convención 

La primera patente data de 1617 en Inglaterra y en 1632 

sólo protegían nuevas aportaciones. Se puede decir que 

el desarrollo industrial de un país es proporcional a -

las patentes que expide. 

Los extractos de patentes relacionados con química se p~ 

blican en el Chernical Abstracts. La oficina de patentes 

de los EUA publica semanalmente la Off icial Gazzete donde 

aparecen resumenes de las nuevas patentes (1700 aproxima­

damente por semana). Otra publicación .importante que trae 

los resumenes de patentes de los EUA y otros países es: 

Author's Certificates and Patents, Derwent Pubs. LTD - Lon 

dres. 

Quienes publican también Soviet Inventions Illustrated, que 

tienen la División "Chernical" y esta la clase B: Pharmaceu­

ticals. 

El UNIVENTIO está consagrado exclusivamente a recopilar y 

publicar periódicamente listas de las patentes que han si­

do otorgadas en diferentes países sobre diferentes ternas o 
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campos y las distribuye gratuitamente a solicitud de los 

interesados. 

Las patentes se solicitan directamente a las oficinas de 

patentes de cada país, a UNIVENTIO, Denvent Pubs, etc. 

Corno siempre, a una empresa se le ocurrió la idea de re­

copilar patentes sobre un terna determinado y exponerlas 

todas juntas, recopiladas y arregladas a manera de un li 

bro, esto lo ha hecho Noyes Developrnent Corporation. 

Ejemplo: 

En 1969 edita: "Basic Patents for Mayor Drugs 1969", di­

cho libro contiene las patentes de manufactura para 301 

medicamentos más frecuentemente utilizados y prescritos 

en los EUA, tornados de 341 patentes (170.50 dolares a 

O.SO cada una) y las patentes están organizadas por nom­

bre genérico en tres volúmenes con 1705 páginas en total. 

Además, aparte se dan fechas de expiración de patentes -

pues hay un índice cronológico y poder utilizarlas ahora 

o en un futuro próximo. 

Ventajas: 

1. No se tiene que hacer investigación retrospectiva para 

localizar la información ya sea por el fabricante opor 

la literatura. 

2. El costo del libro es de 75 dolares en vez de 170.50 

dolares amén del costo que se hubiera hecho para la i~ 

vestigación bibliográfica. 

La literatura proveniente de patente es mejor y más corn-
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prensiva, cubre una gama irunensa de infonnación técnica; 

es más práctica, comercial y más disponible que cualquier 

otra fuente. La infonnación que cubre, no es disponible 

en revistas, e..6 .la &ue.n..te. pw1a!Ua biú,[c.a de. b160Jtmau611 

c.omVtualme.n..te. lLt.{1.,[zable., y más rápidamente disponible 

que en los libros convencionales, que se editan muchos -

años después. · 

3.1.1.6. PUBLICACIONES PERIODICAS ESPECIALIZADAS, GENERALES, NOTI­

CIAS. 

Las aquí consideradas son fuentes de primarias, por lo 

que deben contener trabajos originales y valiosos, que 

se publican a intervalos re~lares de tiemno (v.~. men­

sual). el contenido debe ser algún descubrimiento, o in­

novación. 

Quienes editan esta.s revistas son asociaciones científi­

cas, insti tutos o renombradas casas editoriales; por re­

gla general a mayor importancia menor cantidad de anun­

cios poseen estas fuentes de información. 

Los autores son severamente censurados en cuanto a su -

reputación profesional, el contenido de su manuscrito, -

esttlo, presentación ilustración etc., antes de su publi 

cación. Los encargados de hacer la crítica son los con­

sejeros de la editorial, dichos integrantes son autorida 

des en la materia. 
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De las 15,000 revistas sobre Química y similares 50% es­

tán escritas en inglés y las demás (en su inmensa mayoría) 

tienen un resumen en ese idioma; 16% ruso, 10% alemán, 6% 

japonés, 5% francés y el resto en otros idiomas (incluído 

el español). 

Dependiendo de las naturaleza del contenido se habla de -

que una revista sea especializada (si trata específicame~ 

te un tema de alguna especialidad) y de noticias (cuando 

solamente da informes). 

En el apéndice "B" se enlistan más de 100 revistas rela­

cionadas con fannacia, y que por su calidad internacional 

son las más consultadas y difundidas (nota: Algunas de -

las publicaciones períodicas que se enlistan, no necesa­

riamente son fuentes primarias). 

3.1.2. FUENTES SECUNDARIAS 

Su finalidad es recoger, arreglar y discutir · los conocimientos 

dispersos de publicaciones períodicas o seriadas: Generales, 

.resúmenes fuentes primarias. 

Pueden ser recopilación de referencias en este grupo tenemos 

el Jndex Chemú.Uf.i que trae compuestos nuevos, con sus fórmu­

las y datos físicos, aproximadamente tres meses después de que 

ha sido publicado en alguna fuente primaria. Su contenido for 

ma la Enc.ic.lopeclla Ctu.mlc..a In.teJLnationaw-
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Desde principio de siglo, había algunas revistas que tenían 

secciones de extractos, transfonnándose definitivamente en re 

vista de resúmenes, que pretendían cubrir un campo del conocí 

miento humano, publicando anualmente índices voluminosos ypor 

períodos de años, ejemplo de ellos son el Biological Abstracts 

y el Chemical Abstracts. 

3.1.2.1. Chemical Abstracts: 

No en vano se le llama "La biblia del Químico" por ser 

el libro sagrado; el que contien~ las enseñanzas, el -

que lo dice todo (casi) y pennanecen escritos sus pri~ 

cipios y leyes. 

Nace en 1907 y sus creadores lo hacen por varios moti­

vos, todos positivos, sin embargo, lo que motivó mayo~ 

mente a su realización, fue el hecho de que Europa era 

la única que tenía una publicación de esta naturaleza; 

los químicos americanos tenían que aprender alemán, po~ 

que resultaba incosteable la traducción de los excelen 

tes servicios del "Belstein", "Chemische Centralblatt" 

etc., así que para demostrar al mundo su poderío eco­

nómico y científico, se lanzaron a competir, logrando 

que su obra fuera superior a las europeas. Gracias a 

ello, poseernos una obra invaluable y de mayor acceso 

que otras contemporáneas, asegurándose que será al fi­

nal de este siglo la única obra que cubra la química -

del siglo XX en resumen y por ende, es y será obligat~ 
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rio para todo aquel estudiante o profesional de la 

química el uso del C.A., en la escuela, en la inves 

tigación y en la industria, ya sea como historia, in 

vestigación pura o aplicada. 

Constaba de 31 secciones hasta 1965, actualmente ti~ 

ne 80 secciones agruapadas en Bioquímica (20), Quími 

ca Orgánica (14), Química Macromolecular (12), Quími 

ca Aplicada e Ingeniería Química (18), que es donde 

se encuentran la sección 63 (Fármacos) y 64 (Análisis 

Farmacéutico), finalmente las secciones de Físicoquí­

mica y análisis (16). Aparece semanalmente, con un 

índice por autor(es) con la clave respectiva; cada -

año se publica el índice cumulativo de autor, materia 

fórmula empírica y desde 1936 por número y país las -

patentes. En 1952, 1956, 1960 y 1967 se publicó el -

número total de revistas que cubre, asignándoles las 

abreviaturas respectivas, lugar de·1a edición, costo 

del ejemplar y suscripción. 

Hasta el año 1934 cada referencia indicaba la página 

del volumen citado donde estaba el restnnen. Pero des 

de Enero de ese año se cambió el formato de la revis­

ta, dividiéndose cada página en dos columnas munera­

das progresivamente, así que el número se refería a -

la columna. Desde 1966, las páginas se ntnneran, lo -

mismo que cada extracto, y las referencias en los ín 
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dices traen dicho número. En el índice, cada número 

lleva un pequeño exponente nLUnérico o una letra (és­

tas, aunque descontinuadas por algún tiempo, han 

vuelto a utilizarse) indicando la altura de la coltnn 

na en que se localizará el resLUnen. 
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Para una mayor consulta de los 70 índices anuales, 

se han editado colectivamente cubriendo 10 años ca­

da uno 1907-1916, 1917-1926, etc. En estos índices 

aparte del número y el exponente que indica columna 

y línea, se encuentra antepuesto un número escrito 

en negritas, que se refiere al volumen de la revis­

ta a que corresponden los datos. Es de recomendar­

se el consultar también los índices anuales, pues -

hay algunos casos en los cuales se han omitido refe 

rencias de algunos artículos. 

Los resúmenes de los artículos mencionan al autor -

del trabajo original, dirección, título del artícu­

lo (si está en otro idioma, no importa, porque se le 

traduce al inglés, que es el idioma en que está es­

crito el C.A.) sumario del contenido, haciendo hin­

capié en métodos recientes, nuevos compuestos y nu~ 

vas constantes físicas. Termina con unas iniciales 

que corresponden a la persona que escribió el extrae 

to. 

Por la forma especial en que se clasifican losartíc~ 

los en el índice del C.A., es necesario buscarlo bajo 

diferentes encabezados, así también como por la fór­

mula del compuesto por autor. 

Como algunas revistas que se resumen son difícilesde 

conseguir, el C.A. ofrece un servicio de microfilm y 



105 

fotocopia a precios económicos, aunque es preferible 

pedir el sobretiro al autor, si es reciente el artía1 

lo. 

Las características del C.A. son cobertura, calidad -

de resurnenes, nomenclatura, rapidez de publicación, 

títulos químicos, arreglo y formas, indexado que bre­

vemente explicados se detallan a continuación: 

Cobe!t..twta 

Es la más completa sobre todos los campos de la quírni 

ca, desde luego no todas las revistas mundiales sobre 

química son incluídas, pués depende de los examinado­

res y ellos verifican si existe nueva información, a­

demás se seleccionan por artículo y no por revista, -

por tal razón otro tipo de publicaciones científicas 

y técnicas son cubiertas, siempre y cuando sean iden­

tificables los autores (trabajos anónimos no los re­

sume) así corno documentos rnimeografeados. En caso de 

libros, los resume siempre y cuando sean resultados -

que aparecen por primera vez de una investigación, o 

bien únicamente de los artículos de los libros. 

CaU.dad de lo.6 ttv.iwnenv.i 

Es algo que a todos interesa, sobre todo cuando no -

se dispone en el país de esas revistas. Quienes ha­

cen resumenes están entrenados para reportar medidas, 
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observaciones, -métodos, aparatos, sugerencias, teorías 

incluir todos los compuestos nuevos y elementos de nu~ 

vo origen. De ninguna manera se critica el trabajo, -

únicamente reporta lo publicado. Cuando se comete al­

gún error que sea muy grave, o bien omisiones, son co­

rregidas en reslUTlenes suplementarios; errores menores 

no son corregidos, dado que no tiene el C.A. una sec­

ción de erratas que se publique periódicamente. 

La nomenefutwta que utiliza es la recomendada por el 

Comité de nomenclatura, ortografía y pronunciación de 

la American Chemical Society y que es aprobada por la 

IUPAC (Unión Internacional de Química Pura y Aplicada) 

Esto nos puede servir obviamente, además para practi­

car dichas reglas o bien para verificar que nuestras -

interpretaciones sean correctas. 

La Jiap-ldez de fu pubueau6n. de los reslUTlenes, lleva 

aproximadamente un mes a partir de su publicación ha~ 

ta que salen en el C.A., a veces un poco más, debido 

a que es necesario registrarlo, checarlo y editarlo. 

Suele suceder que un número de tal o cual revista se 

atrase, o se encuentre extraviado y hasta que se en­

cuentra, se procede a publicarlo. 
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Lo~ Tí.tui.o~ Qulnti.eo~ se indexan por computadora en 

la publicación Chemical Titles, y rápidamente da la 

infonnación bibliográfica requerida, a partir de1961 

En años anteriores a esa fecha, solamente a travésde 

los índices anuales del C.A. 

El aJUteglo y óoJrma.6 del C.A. es fundamental, pues un 

artículo se le coloca en la sección y subsección más 

adecuada, y por eso es importante ver el índice y no 

únicamente la sección del C.A., sino otras secciones 

incluso. El C.A. es pionero en cuanto a ntnnerar co­

lumnas en lugar de páginas y en dar letras a las frac 

ciones de la colurnna. También a partir de 1950, en­

la medida de lo posible, se da la dirección del autor 

y las omisiones se deben a la ausencia de la dirección 

indicando solamente la institución, que es algo cornpli 

cado saber donde se encuentra. 

El Indexad.o es completo y adecuado, por ser factor e­

sencial al utilizar el C.A . Algunos estudios que se 

han realizado sobre el particular (como el de Herner 

& Co.) muestran que el 82 % de las veces que se utili ­

za es para información retrospectiva y de ellos el60% 

para conocer los descubrimientos contemporáneos. 

La mayor parte de los esfuerzos del C.A., los consa­

gra en el indexado, así tiene cinco tipos: 
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- Autores 

- Temas 

- Fórmulas 

- Números de patente 

- Anillos Orgánicos 

El programa y métodos de indexado aparecen en (54). 

El orden en que son consultados los índices son: 

Tema, Autor, Anillo orgánico, Fórmula y Patente. 

Los índices de cada 5 años (73.4% a favor) son más u­

sados que de diez años (17.3%) y el resto les es in­

cluso su uso. 

Es de hacer notar que son temas y no palabras las -

que son indexadas por el C.A. porque ellos piensan -

que con palabras hay omisiones, entradas innecesarias 

y dispersiones y el verdadero tema no tiene esos de­

fectos. Además se tienen referencias cn.tzadas en el 

índice, para mayor facilidad de localización de la -

información. 

Al principio del índice se tiene el Subject Index In­

troductions, para mayor claridad de su uso. 

Debido a los cambios que sufren los nombres químicos 

desde 1920 se adoptó el arreglarlos y sistematizar­

los por sus fórmulas moleculares, así se tiene mayor 

facilidad al buscar un compuesto: 
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Por su nombre (y sinónimos) y por su fónnula, segul 

do del tema, para esclarecerla. Esto es muy útil -

porque no se puede identificar por nombre un compues 

to y sí por su fónnula o viceversa. El C.A. utiliza 

el sistema Hill en lugar del de Richter o Beilstein 

para acomodar los elementos de las fórmulas, incluso 

Beilstein también ha cambiado a este sistema. 

Algunos comentarios anteriores se deben a E.J. Crane 

editor del Chemical Abstracts desde 1915 hasta 1958 

(SS). 

3.1.2.2. ANALYTICAL ABSTRACS 

Es una fuente de infonnación exclusivamente para el 

área de análisis de productos químicos. Sus resume 

nes aparecen cada mes, desde 1952. 

Esta publicación Británica, tiene la ventaja de que 

en fonna más sencilla y concreta podemos localizar 

uno o varios métodos de análisis de una substancia 

en particular. Posiblemente una innovación a las -

existentes, o totalmente nueva, más rápida y econó­

mica, que es un factor decisivo en la parte financi~ 

ra presupuestal de la industria químico-fannacéutica. 

Como toda publicación, posee un índice por número y 

anual. 

En :México podemos consultar esta revista en los si-
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guientes sitios: 

- Centro de Investigaciones y Estudios Avanzados del 

IPN (No. 1) 

- Instituto Mexicano de Investigaciones Tecnológi-

cas (No. 2) 

- Escuela Nacional de Ciencias Biológicas del IPN 

(No. 6) 

- Chapingo 

- Syntex 

(No. 6) 

(No. 8) 

Instituto de Química de la UNAM (No. 9) 

Instituto de Geología de la UNAM (No. 9) 

3.1.2.3. INTERNATIONAL PHARMACEUTICAL ABSTRACTS 

(Verlo en 3.2.2.1.) 

3.1.2.4. INDEX MEDICUS 

(Verlo en 3.2.1.2. 1.) 

3.1.2.5. INDICES BIBLIOGRAFICOS 

Son listados de referencias a publicaciones sobre un 

tema, contienen el título del artículo, autor y fucn 

te, por ejemplo el INPHARMA. 

Los arreglos pueden ser cronológicos o por autor, por 

ejemplo el INDEX MEDICUS 



111 

3.1.2.6. RECOPILACIONES 

Son publicaciones en fonna de libro o revista, en los 

que se describe el desarrollo de un determinado campo 

de la ciencia en un período de tiempo, dichos reportes 

se elaboran a partir de las fuentes primarias. Tenernos 

por ejemplo los anuarios (Annual Review of Phannacolo­

gy) y las revisiones (Pharmacological Reviews). 

3.1.2.7. REPORTES 

Son las opiniones, comunicaciones, informes de un or­

ganismo público o privado, que ha utilizado fuentes -

primarias en su fuente de referencia, ejemplo: Public 

Health Reports. 

"E.f. Ub1to, e.6 6uVtza, e.6 va.f.oJt 

E6 podVt, e.6 a.-ült1 e.nto; 

AntoJtc.ha de..f. pe.M am.ie.nto 

y man.a.nt.ia.f. d e..f. amo Jt" 

Rub~n ·oa!Úo 

3.1.2.8. LIBROS 

Sobre ellos hay que recordar, que son transcripciones, 

resurnenes, interpretaciones o traducciones de trabajos 

originales, expuestos en fonna global y dirigidos a un 

público que no sabe sobre el tema, lo conoce o bienque 

lo domina. Por tanto hablemos de textos, libros bási-
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cos y avanzados. En donde nosotros debemos ubicar­

nos empezando por los textos y concluir en los avan 

zados , nunca a la inversa. 

Como los libros tardan en editarse, traducirse, etc. 

de hecho estamos hablando de historia de la informa­

ci6n (por supuesto fundamental y útil para el avance 

de la ciencia) que debernos conocer perfectamente, ª!!. 

tes de pasar a fuentes primarias actuales y en esta 

forma, decir que estamos al día en esa rama del cono 

cimiento humano. 

Para conocer que libros son id6neos a nuestra carre­

ra es necesario conocer las editoriales europeas (v. 

gr. Excepta Medica), americanas (v.gr. Lea & Febiger) 

mexicanas (v.gr. Interamericana), argentinas (v.gr. 

El Ateneo) etc., solicitarles sus catálogos y de esa 

forma conocer las actualidades sobre esos libros. 

Existe un directorio llamado "Libros en Venta en His­

panoamerica y España" cuya tercera edición es de 1976 

dirigido por Mary C. Turner de la casa editorial Bm·J­

ker de Argentina. Dicho directorio trae una sección 

de autores-título y otra título-autor, con lo cualp~ 

demos localizar los libros de nuestro interés. 

En forma similar la casa Bowker de Nueva York tiene 

el equivalente, pero mundial de Libros en Venta. 

Otro directorio más es el Cumulative Book Index 
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3.1.2.9. TRA.T.AJX)S 

Contienen infonnación de interés general sobre un 

tema detenninado, a esta clasificación pertenecen 

los ~1ANUALES, por ejemplo Chemical Engenieers Hand­

book (Perry) y el Handbuch der Organischen Chemie 

(Beilstein). 

3.1.2.10. ESPECIALIZADOS 

Como su nombre lo indica, son libros específicos de 

una materia, e incluso un tema específico de la mis­

ma, por ejemplo: Organic Chemistry (Morrison and - -

Boyd). 

3.1.2.11. INDICES 

Se refieren a un detenninado compuesto, y este géne­

ro está por ejemplo en el :Merck Index. 

3.1.2.12. ~NOGRAFIAS 

Son resumenes comprensivos desarrollados por uno o 

varios especialistas en el tema, contienen referen­

cias en forma exhaustiva o cuando menos selectas, 

ejemplo Pharmacology (Goodman & Gillman). 

3.1.2.13. CONSULTA 

Son obras muy amplias y el arreglo de su material es 

tal, que son adecuadas para utilizarlas corno fuentes 

de información sobre un terna definido, pero no para 

leerlas totalmente. 

Aquí están agrupados: TABLAS, ANUARIOS, CATALOGOS, 
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DIREC1DRIOS, TEXTOS y DICCIONARIOS. 

Ejemplo de Tablas: 

Ejemplo de Anuarios: 

Ejemplo de Catálogos: 

International Critital Tables 

Annual Review of Biochemistry 

Catálogo de Libros en Venta 

Ejemplo de Directorios: Directorio de Publicaciones 

Períodicas 

Ejemplo de Textos: 

Ejemplo de Dicciona­

rios: 

física General (Schaums) 

Dictionary of Organic Che­

mistry (Heilbron et al) 

3.1.3. PUBLICACIONES TERCIARIAS 

Es obviamente la más baja calidad de infonnación disponible, 

pues por lo menos implica dos intermediarios desde las fuen­

tes originales, razón por la cual es propia esta fuente de 

información para los primeros niveles de licenciatura, los 

TRATADOS son de inferior veracidad respecto a los de fuentes 

secundarias, así mismo los TEX1DS, ~íANUALES y COMPENDIOS. 

Finalmente quedan las ENCICLOPEDIAS, que resumen metódicame~ 

te el conocimiento científico y lo discuten aisladamente. 

Los temas se orden alfabéticamente. Ejemplos de ellas: 

Enciclopedia de Química (Ullman); Enciclopedia of Chemical 

Technology (Kirk and Othmer). 

3.2. POR SU ORIGEN 

Igualmente, innumerables clasificaciones arbitrarias se han hecho 
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para agniparlas, que para fines prácticos de esta tesis, a con­

tinuación las agrupo en: 

I - Gubernamentales 
ONU 
EUA 
MEXICO 

EUA 
II - Asociaciones Científicas y Profesionales 

MEXICO 

III - Fabricantes 

IV - Editores y Librerías 

V - CentI,"O de Infonnación de ~!éxico 

3.2.1. GUBERNA?-1ENTALES 

3. 2 • 1. 1. ONU 
. . .. . : ., ; .. ,· .;:, .. - .. 

Dada su trascendental importancia internacional, 

todos sus departamentos publican informes y anu~ 

ríos, etc. La Organización Mundial de la Salud 

(O.M.S.) es la que nos interesa más, debido a su 

relación con nuestra profesión. Sus opiniones 

sirven de pauta a los países en la elboración de 

reglrunentos, producción de medicamentos (Fárma-

cos, vacunas) así como su control. En México 

existe una extensa biblioteca de la O.M.S. 

En el Organismo Internacional de Energía Atómica 

(!.A.E.A.) es donde se procesan los datos parael 

Sistema INIS (Sistema Internacional de Información 

Nuclear) y AGRIS (Sistema Internacional sobre - -
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Ciencia y Tecnología Agrícola). 

La U.N.E.S.C.O. tiene el programa UNISIST cuyo 

objetivo es facilitar el normal funcionamiento 

de los sistemas y servicios de inforrnaci6n a tr~ 

vés del mundo, dentro del programa está el DEVSIS 

que en 1974 el C.I.I.D. (Centro Internacional de 

Investigaciones para el Desarrollo) del Canadá, 

junto con la O.E.C.D. (Organización de Coopera­

ci6n y Desarrollo Económico), la U.N.E.S.C.O. (Or 

ganización de las Naciones Unidas para la Educa­

ci6n, la Ciencia y la Cultura), el P.N.U.D. (Pro­

grama de las Naciones Unidas para el Desarrollo y 

la O.I.T. (Oficina Internacional del Trabajo), son 

quienes patrocinan el DEVSIS (SSISTEMA. DE INFORMA­

CION CIENTIFICA. PARA EL DESARROLLO = Developrnent 

Sciences Inforrnation Systern) 

Cuenta el DEVSIS con dos archivos, uno con el ín­

dice de 100,000 documentos promedio sobre desarr~ 

llo econ6rnico y social de los países en desarro­

llo (índices intr a e intersectoriales); el segun­

do arcñivo tiene el indice de todas las fuentes y 

servicios de información especifica sobre el <lesa 

rrollo económico y social, de uno o varios secto­

res, tanto en los países en desarrollo corno en -

los desarrollados. El archivo UNO es en cinta -

magnética que quincenalrnente se edita y envía por 
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correo aéreo a las computadoras de cualquier Pª! 

te del mundo, o sus datos pueden transmitirse t~ 

tal o selectivamente por satélite u otro medio -

electrónico; se publican listas completas con Í!!_ 

dice de los elementos del Archivo Uno en una pu­

blicación llamada DEVINDEX y el Archivo Dos el -

DEVPROFILE, con la misma frecuencia de los infor 

mes por cinta magnética. 

3.2.1.1.1. lA O.M.S. 

Este organismo especializado se dedica a buscar 

el mejoramiento de la salud del mundo entero y­

tiene actividades concernientes a ella, como por 

ejemplo, el establecimiento de patrones interna­

cionales para sustancias biológicas y de normas 

para los plagicidas, el material de rociamiento 

la compilación de una farmacopea internacional,­

la redacción y aplicación de reglamento sanita­

rio internacional, la revisión de las clasifica­

ciones internacionales de enfermedades, trauma­

tismos y causas de defunción, el acopio y la di­

fusión de información epidemiológicas, 1rt propue~ 

ta de denominaciones comunes para medicamentos y 

el fomento e intercamhio de conocimientos cicntí 

ficos. 
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Por lo que la CNS dedica buena parte de sus recu:!:_ 

sos a publicaciones sobre los acontecimientos más 

recientes de las respectivas especialidades y así 

desde 1958 un extenso programa internacional de -

investigaciones, colaboración y de coordinación -

ha permitido ampliar considerablemente los conoci 

mientes en muchas ramas de la medicina y de la s~ 

nidad. En diversas publicaciones de la O!vo, da -

cuenta de las múltiples actividades de este pro-

grama que está en expansión constante. 

La a.1s tiene un catálogo que se llama "Publicaci~ 

nes de la OMS", es acumulativo desde el año de --

1947 a la fecha, editado en Ginebra. 

Consta de las siguientes secciones: 

- Publicaciones agrupadas por materiales. 

- Publicaciones periódicas y series (donde están 

incluidos los boletines, los Reportes Estadíst! 

cos, las Series Monografjcas que son más de 600 

a la fecha y la serie de Infonnes Técnicos). 

- Publicaciones oficiales. 

- Publicaciones del Centro Internacional de Inves 

tigaciones sobre el Cáncer. 

- Publicaciones patrocinadas conjuntamente por el 

Organismo Internacional de Energía Atómica y la 

OMS. 
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- Publicaciones editadas por cuenta de la 0~1S. 

3.2.1.2. E. U. A. 

El C.O.S.A.T.I. (Comnitee on Scientific and Tec~ 

nical Infonnation) del Federal Council for Scie~ 

ce and Teclmology es el encargado en los E.U.A. 

de seleccionar científica, mecánica y técnicamen 

te, sistemas de infonnación. 

La N.L.M. (National Library of Medicine) es el 

equivalente al C.O.S.A.T.I. pero en infonnación 

biomédica exclusivamente. 

Desde 1968 fonna parte de los Institutos Nacional 

de la Salud, localizada en Bethesda, MD., es la -

biblioteca más grande del mundo en cuanto a un so 

lo campo científico o profesional. Por medio de 

las modernas técnicas de telecomunicación utiliza 

satélites y otros equipos para encadenarse con bi_ 

bliotecas descentralizadas, escuelas, hospitales, 

centros médicos locales y centros especiales de­

la N.L.M. 

Tan solo en 1972 daba acceso inmediato a una vas 

t!sima información biomédica contenida en -

1,500,000 piezas de literatura en más de 70 idio 

mas. Locales especiales fueron seleccionados p~ 
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ra instalar las consolas e.n une.a. (on une.), que 

consiste en estar conectado con una tenninal de 

computador. -similar a un teletipo o bien a una 

pantalla de televisor- que comunica con la comp~ 

tadora del banco de infonnación, cuyo enlace se -

realiza a través de un nodo de entrada, el cual -

es un minicomputador que tiene por función cap­

tar una o más llamadas de usuarios y referirlas 

a otros nodos de la red que, previa y constante 

identificación dan curso a la consulta. Tras su 

cesivas redistribuciones a través de nodos que -

integran la red, la llamada telefónica llega al 

computador del Banco de Infonnación. La red o -

conjunto de nodos conectados entre sí, es penna­

nentemente controlada por un supervisor que con­

siste en un computador de gran capacidad, el cual 

localizado estratégicamente, vigila la fluidez -

del tráfico seleccionando alternativas de ruta -

en caso de congestionamiento de las comunicacio­

nes. Al llegar la consulta al Banco de Informa­

ción, el computador compara los descriptores da­

dos por el usuario -keywords- con la lista deté~ 

minos, datos y autores de cada artículo, docurnen 

to o libro, seleccionando todos los que sean i­

dénticos. A continuación remite a la terminal -

el número de referencias encontradas o, en caso 
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de solicitárselo, las referencias mismas. En -

ese momento, el usuario puede afinar su pregun-

ta, agregando nuevos descriptores para especifi 

car más su consulta, proporcionando una nueva -

selección sobre las referencias encontradas, e~ 

te proceso se puede repetir, hasta tener la in-

formación exacta y satisfactoria. Una vez cono 

cido el número de citas bibliográficas, si son 

pocas y el usuario las necesita con urgencia, -

los recibe instantáneamente en forma impresa. 

Si por el contrario son abundantes y su recep-

ción impresa aumentaría notablemente el tiempo 

de uso y el costo, se solicita óueJta de .llnea-

que consiste en que automáticamente se le dan -

instrucciones al computador para que sean envia 

das por correo, a un costo muy inferior en con~ 

tante contacto con la base de datos computadori 

zados de la N.L.M. conocida como MEDLARS (Medi-

... cal Li terature Analysis and Retrieval System), a 
. :; ·; ";·· .. ·.,. .. 

la fecha los Centros de Inve~tigaci6~de los EUA 

del MEDLARS son: 

- John Crerar Library - Chicago III. 

- Francis Contway Library, Harvard University; 

Boston, Ma. 

- Health Sciences Library University of Washing-

ton; Seattle, Wa. 
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- Library of the College of Physicians of Phila­

delphia; Philadelphia, Pa. 

- New York Academy of Medicine; New York, N.Y. 

Texas Medica! Center; Austin, Tex. 

- UCLA Biomedical Library; Los Angeles, Ca. 

University of Colorado; Boulder, Co. 

University of Michigan; Ann Arbory Mi. 

Wayne State University; Detroit, Mi . 

- Centros designados como Bibliotecas Médicas Re 

gionales de los EUA. 

Las peticiones de información son procesadas 

por bibliotecas seccionales, centrales o regi~ 

nales o entre sí, las comunicaciones pueden -

ser únicas o combinaciones de 1V, TWX, WATS y 

TELEFACSIMIL. 

La N.L.M. provee varios servicios de infonna­

ción biomédica: 

- Index Medicus 

- Bibliografías 

- Catálogo de la N.L.M. 

- Historia de la Medicina 

- Centro Nacional de Medicina Audiovisual 

- Servicio Interbibliotecario 
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3.2. 1.2.1. Index Medicus 

Es un índice mensual por tema y autor de artículos 

biomédicos, que aparecen en aproximadamente 2,200 

revistas, se imprime por computadora por el siste­

ma GRACE (Graphic Arts Composing Equipmcnt), se -

distribuye a 6,000 suscriptores en todo el mundo. 

Anualmente se prepara el Cumulcúed I ndex. MecLlc.u.6, 

que es la recopilación total de ese año. 

El Index Medicus tiene unas 7,650 palabras de enea 

bezamiento, que es el vocabulario utilizado para -

el acceso y salida del MEDLARS. Contiene además -

una B..i.b.l<.ognaphy on Med.lc.a.l Review~, que son revi­

siones sobre un terna médico que se hayan publicado. 

3.2.1.2.2. Bibliografías 

Son de dos tipos: 

Solicitadas 

- Recurrentes 

Las primeras son preparadas por investigación com­

putadorizada en los archivos de la N.L.M. para re~ 

pender a preguntas complejas que no son manejadas 

en forma eficaz con los índices en forma manual. 

Las recurrentes son listas de citas bibliográficas 

sobre ternas médicos especializados, que son gener~ 

dos por MEDLARS y distribuidos por las agencias de 

investigación gubernamental y organizaciones cien-
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tíficas nacionales que trabajan en campos de alta 

prioridad como artritis, cáncer, fannacodependcn­

cia, etc., ejemplo de este tipo son el Index to -

Ve.ntal. Ute1ta.t.wr..e.. 

3.2.1.2.3. Catálogo de la N.L.M. 

Es publicado mensualmente y cumulado con la lista 

de publicaciones citadas (nuevos libros, títulos 

de revistas y reportes técnicos) catalogados por 

la N.L.M. alfabéticamente por autor, título y te­

rna. Se acumulan trimestralmente y el último es el 

que cubre todo el año. 

Historia de Medicina 

La N.L.M. tiene varias publicaciones históricas in 

cluyendo: 

(1) Bibliografía de la Historia de Medicina, se -

inició su publicación anual en 1965 y cumulati 

.vamente cada 5 años. 

(2) Impresos relacionados con Odontología (del si­

glo XV al XX) 

(3) Catálogo del Siglo XVI de libros impresos en 

la N.L.M. 

Centro Nacional de Medicina Audiovisual. 

Fundada en Atlanta, Ga. en 1942 y parte de la N. 

L.M. en 1967, este centro opera la facilidad cen­

tralizada sobre Servicios de Salud Pública para el 
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desarrollo, producción, distribución, evaluación y 

µtilización de películas biomédicas, videotapes y 

otras fonnas de comunicación audiovisual. Provee 

consulta, archiva y proporciona otros servicios a 

nivel nacional. 

Intercambio bibliotecario. 

:Mucha de la literatura de la N.L.M. es disponible 

por intercambio a través de otras bibliotecas. F~ 

tocopias de la literatura de la N.L.M. es provista 

a los solicitantes. El servicio de teletipo es -

disponible para tales requisiciones 

3.2. 1.2.4. Oficinas Gubernamentales que son fuente de Informa 

ción Biomédica: 

Department of Defense 

Defense Documentation Center (ASTIA) 

Army Medical Research and Dévelopment Board 

Chemical Corps 

Armed Forces Institute of Pathology 

Off ice of Naval Research 

Aeromedical Laboratory 

Department of Health, Education and Welfare 

Health Manpower 

Social Security Administration 

National Air Pollution Control Administration 
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Food and VJtug AcJm,i.IUJ.l;tJia,tlon 

Off ice of Product Safety 

Bereau of Regulatoty Compliance 

Bereau of Medicine 

Bureau of Veterinary Medicine 

Bureau of Science 

US Public Health Service 

National Institutes of Health 

National Libraty Medicine 

US Office of Education 

Educational Resorces Information Center 

(ERIC) 

Department of Agriculture 

Department of Corrunerce 

Deparnnent of Interior 

U.S. Patent Office 

Library of Congress 

National Aeronautics and Space Administra­

tion 

National Science Foundation 

National Academy of Science 

National Research Concil 

El mayor generador de información científica aislado 

es el US Department of Defense, vastas cantidades de 
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infonnaci6n biomédica es disponible por ley de los -

archivos de estas agencias . Por varias di sposiciones 

legales, el público tiene acceso a ellas, creando nue 

vos centros de infonnación en Washington: 

- Office of the Secretary, Administration on Aging, 

Vocational Rehabilitation Administration, Welfare 

Administration. 

- Office of Education 

- Food and Drug Administration 

- Public Health Service 

- SaintElizabeths Hospital 

El más importante generador de infonnación es para -

nuestro estudio el F.D.A. que posee grandes volúmenes 

de información necesaria para sus muchas actividades 

regulatorias, anualmente más de 4,000.000 de páginas 

de infonnación recibe sobre nuevas aplicaciones de -

medicamentos y otras afines. 

El sistema de infonnación perteneciente de New Drug 

Aplications (NDAs) en medicina hwnana y veterinaria 

fue inicialmente operada manualmente en Agosto de --

1938 donde las tarjetas contenían en forma cruzada da 

tos sobre la aplicaci6n de fánnacos e ingredientes. 

Se hacía un master con las tarjetas e índices por gr~ 

pos químicos y fannacológicos. En 1962 todavía era -
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posible su manejo, sin embargo, era necesario conocer 

información médica adicional como las investigaciones 

de nuevos fármacos (IND) por lo que tuvo que utilizar 

se ya las tarjetas perforadas mecánicamente, 

Las investigaciones sobre la química y farmacologíade 

los medicamentos relacionados, manufacutadores, cornp~ 

sición, métodos, fabricación, personal que hacía las 

investigaciones, estatus de una aplicación, etc., hi­

zo que el volumen de información fuera de 17,000 apl_!_ 

caciones humanas del NDA; 13,000 aplicaciones medica­

mentosas orales; 2,000 aplicaciones en veterinaria; 

600 IND veterinarias y 2,SOO volúmenes grandes de li­

teratura publicada de IND pertenecientes a esos fárma 

cos (en la actualidad hay más de 3SO,OOO tarjetas pe~ 

foradas) por el sistema mecanizado operado por equipo 

IBM, en cuya operación participan SS gentes (33 técn_!_ 

cos y 18 administrativos) para tener programas sobre 

reportes de ~eaccionv.i a mec:Ucamento~. Se han micro­

filmado la mayor parte de los documentos que posee el 

F.D.A. 

Actualmente posee a mi juicio, el banco de informa­

ción farmacológica más actualizado y extenso del m~ 

do. A dicho banco tendremos acceso los mexicanos ert 

breve tiempo, pues el CENIDS (Centro Nacional de In­

formación y Documentación en Salud) de México con su 
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carácter de oficina gubernamental dependiente de la 

S.S.A., hará los tratos necesarios a ese nivel para 

que dispongamos aunque sea parcialmente, de dicha -

informaci6n, a través de su t erminal de computador. 

3.2. 1.2.5. Programa de Informaci6n Toxicol6gica en los L.U.A. 

En 1968 el Comité Asesor Presidencial de Ciencia p~ 

blic6 un reporte sobre el manejo de la Informaci6n -

Toxicol6gica que describe el sistema de infonnaci6n 

toxicol6gica del mundo y recomendaba el establecirnien 

to de un sistema computadorizado para el manejo de -

tal informaci6n dada con alta prioridad dentro del -

Departamento de Salud, Educaci6n y Bienestar. Tam­

bién indicaba que el F.D.A. debía estandarizar su vo 

cabulario toxicol6gico y adecuarlo a sistemas de in­

formaci6n automatizados para cornputadorizarlos, así 

naci6 el Toxicological Information .Program (TIPJ que 

fue establecido en la N.L.M., creando dicho comité -

(TIPCO~D que tuvo extensa colaboraci6n del F.D.A. -

desde sus inicios, así corno de la EPA (Agencia de -

Protecci6n Ambiental), resultando de todo ello un -

banco automatizado de inforrnaci6n que incluye: 

- Sistema Centralizado de Datos para la División de 

Estudios Comunitarios para epidemiología en Suje­

tos cuyo trabajo es laborar en contacto con los -
~ 

pesticidas. 
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- Fn línea de resúmenes del Health Aspects of Pesti­

cides Abstract Bulletin y el Report of the Secret~ 

ry's Comission on Pesticides and Their Relation- -

ship to Fnviromental Health 

- Banco de datos toxicológicos extraídos de 400 peti_ 

ciones de pesticidas de los archivos del EPA/FDA. 

Fntre otras cosas, el TIPCOM tiene el V~ug InteJtae-

ti.on6 &lbliog~aphy w,[th SV:e.ete.d ExeeJtpú desde 196 7 

que son artículos conteniendo información sobre in-

teracciones fármaco-fármaco y fármaco-químicos. 

Los artículos son extraídos para señalar las substan 
' -

cías que interactúan y sus efectios biológicos. Tarn-

bién tienen otra publicación: Tox.,i_eofogy Voeabuf~y. 

3.2.1.3. MEXICO 

Todas las Secretarías de Estado emiten publicaciones con 

cernientes a sus funciones, cuando se trata de Decretos 

o Leyes, se publican a través del Diario Oficial de la 

Federación. 

Las dos Secretarías de Estado que más nos interesan son: 

- La secreataría de Salubridad y Asistencia 

- La Secretaría de Industria, Comercio y Fomento 
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La Secretaría de Industria, Comercio y Fomento, nos inte­

resa por que en ella están depositadas l as patentes nacio 

nales, por otra parte, es donde se encuentran los datos -

estadísticos oficiales de las importaciones y exportacio­

ciones de materias primas y en general de la producción -

nacional. 

La Secretaría de Salubridad y Asistencia, es donde se en­

cuentran los informes referentes a las regulaciones que -

se deben tener en la elaboración de medicamentos, es tam­

bién la encargada de publicar la Fannacopea Nacional de -

los Estados Unidos Mexicanos. Esta Secretaría cuenta ade 

más con el Centro Nacional de Información y Documentación 

en Salud (CENIDS). 

3.2.2. ASOCIACIONES CIENfIFICAS Y PROFESIONALES 

3.2.2.1. E.U.A. 

En la siguiente tabla (1) se muestran algunas de las or 

ganizaciones que dan informacio~es biomédicas haciendo 

resaltar la AMA y la ASHP. 

La AMA publica un libro azul llamado New Drugs que ree!!!_ 

plaza al New and Unofficial Drugs, que se r eemplazó en 

1971. También tiene el AMA Drug Evaluations, además de 

numerosos libros y revistas sobre especialidades médi­

cas tal corno el JAMA. 



American University 
Center for Technology and Adminietration 
Washington, DC 

Atlanta University 
School of Library Service 
Atlanta, Ga 

Carnegie Institute of Technology 
Communication Sciences Program 
Pittsburgh, Pa 

Catholic University 
Department of Library Science 
Washington, DC 

Columbia University 
School of Library Service 
New York, NY 

Drexel Institute of Technology 
Gradunte School of Library Science 
Philadelphia, Pa 

Florida State University 
Library School 
Tallahassee, Fla 

George Peabody College for Teachers 
Peabody Library School 
Nashville, Tenn 

Georgia Jnstitute of Tcchnology 
School of I nformation Science 
Atlanta, Ga 

Indiana Univcrsity 
Graduate Library Schoo) 
Bloomington, lnd 

Lehigh University 
Center for the Information Sciences 
Bethlehem, Pa 

Louisiana State University 
Library School 
Baton Rouge, La 

Massachusetts Institute of Technology 
Center for Communication Sciences 
Cambridge, Maas 

Pratt Institute 
Graduate Library 
Brooklyn, NY 

Rutgers, The State Univereity 
Graduate School of Library Science 
New Brunswick, NJ 

Simmons College 
School of Library Science 
Boston, Masa 

State University of New York 
School of Library Science 
Albany, NY 

Tabla No. 

Univcrsity of California 
School of Librarianship 
Berkeley and Los Angeles, Calif 

Univcrs it.y of Chicago 
Grarluate Library School 
Chicago, Ill 

University of Illinois 
Grarluate School of Library Science 
Urbana, Ill 

University of Maryland 
School of Library and Information Servicee 
College Park, Md 

Univcrsity of Michigan 
Department of Library Science 
Ann Arbor, Mich 

University of Minnesota 
Library School 
Minneapolis, Minn 

University of North Carolina 
D epartment of Information Science 
Chapel Hill, NG 

University of Pennsylvania 
Moore School of Electrical Engineering 
Philadelphia, Pa 

University of Pittsburgh 
Gradua te School of Library and 

Information Sciences 
Pittsburgh, Pa 

University of Southern California 
School of Library Science 
University Park, Calif 

University of Texas 
Graduate School of Library Science 
Austin, Tex 

Unive rs ity of Washington 
School of Librariamihip 
Sca ttle, Wash 

University of Wisconsin 
Computer Science Department 
Madison, Wis · 

University of Wisconsin 
Library School 
Madison, Wis 

Western Michigan University 
Department of Librarianship 
Kalamazoo, Mich 

Western Reserve University 
School of Library Science 
Cleveland, Ohio 

1 
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La ASHP ofrece una variedad de valiosos servicios de in 

fonnación incluido el American Hospital Fonnulary Servi_ 

ce como una suscripción monográfica de hojas sueltas. 

Cada monografía tiene objetivos, comparación evaluativa 

de los fánnacos, su nombre genérico marca, fórmula es- -

tructural, nombre químico sistemático, propiedades quími_ 

cas y físicas, fechas de expiración, incompatibilidades 

in vitre, mecanismo de acción cuando es conocido, farm~ 

colegía, absorción y biodisponibilidad cuando se conoce, 

distribución, metabolismo y excreción, indicaciones tera 

peúticas, incluyendo usos aprobados y los que sean de i~ 

vestigación, efectos colaterales, precauciones, interac­

ción fármaco-fánnaco, interacciones fánnaco-alimento, i~ 

terferencias de fármacos con pruebas de laboratorio, co~ 

traindicaciones, síntomas y tratamiento de sobredosis, -

dosis para todas las rutas de administración e indicacio 

nes para todas lás edades pór grupos, preparaciones, in­

cluyendo combinación de productos, formas · de dosis y di­

versas potencias disponibles. . También se publica el In 

ternational PharmaceuticalAbstracts Information Systcm. 

Se inició en 1964 y para 1970 se hacía todo por comput~ 

dora, y en 1973 se ofrecían servicios adicionales como: 

Microformas, acceso a los bancos de información, etc. 

Los abstracts (resumenes) que se publican provienen de 

más de 1,000 fuentes primarias (revistas) de farmacia, 
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medicina y todos los relacionados con las ciencias de 

la salud. Cada quincena se publican dichos resúmenes 

en ntuneración progresiva desde el primer voltunen y se 

divide cada revista en 20 secciones: 

- Tecnología Farmacéutica 

- Farmacia Institucional práctica 

- Reacciones secundarias a Fármacos 

- Toxicidad 

- Fármacos en investigación 

- Evaluación de Fármacos 

- Farmacia 

- Farmacología 

- Pruebas de Fármacos preliminares 

- Farmacia Química 

- Análisis de Fármacos 

- Metabolismo de Fármacos y distribución en el orga­
nismo 

- Microbiología 

- Farmacología 

- Metodología 

- Legislación, Leyes y Regulaciones 

- Sociología, Economía y Etica 

- Educación Farmacéutica 

- Farmacia Práctica 

- Procesamiento de Información y Literatura 
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Indice Temático 

Cada reslUilen consta de: 

- Número del reslUilen 

- Título del Articulo 

- Autor(es) por Apellido y Nombre 

- Institución donde trabajan 

- Dirección 

- Revista, VollD'Ilen, Páginas, ~1es y Año 

Idioma Original 

ReslUilen, resaltando con letra gruesa en el princi­

pio lo más il1lportante, y a continuación en letra 

normal, el resto del reslUJlen. 

Compilador 

Este Sistema. de Información nos proporciona: 

a) Agrupadamente los ternas para que de acuerdo a nues 

tra área de trabajo, leamos quincenalrnente lo últi._ 

mo sobre el particular, y de esta forma, estemos -

actualizados en dicho campo de la Farmacia. 

b) De interesarnos algún artículo, una vez conocido 

su contenido, podernos proceder a través de biblia 

tecas nacionales o extranjeras. 

c) Nos permite conocer quienes escriben un terna suce 

sivarnente, y así ponernos en contacto con dicho -

científico a la dirección citada, ya sea para so-



137 

licitarle un reimpreso o para consultarle, resol­

ver dudas del contenido del artículo o simplemen­

te para felicitarlo por su trabajo. 

d) Tener una visión completa de todo el campo de la 

fannacia actual, pues de esta fonna podernos ubi­

carnos dentro del contexto mundial, al leer rap_!. 

<lamente los resúmenes sobre otros ternas que no -

son de interés primordial, pero que sin embargo 

están relacionados con la fannacia y por ende, 

con nuestra actividad. Definitivamente una per­

sona con amplio criterio ¿no es aquella que ha -

leído o conoce ternas aparentemente no relaciona­

dos con su actividad? ¿entonces? 

e) Puede ser que con el tiempo olvidemos en qué nú­

mero de IPA apareció un restunen sobre un terna, o 

bien, que no lo leímos, pero tal vez apareció -

¿Cómo saberlo? muy fácil, a través del índice -

anual de IPA y no a través del índice de cada re 

vista. 

f) Es de máxima utilidad a los farmacéuticos en to­

dos sus campos de acción: Maestros, altunnos, en 

la industria, gobierno, laboratorio particular, 

etc. Pues en forma actualizada nos brinda los -

conocimientos recientes y los del pasado mediato 
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corno fundamento de los actuales y los más anti­

guos como Historia de la Fannacia. 

La ASHP tiene un servicio procesado por computador 

llamado Drug Products Infonnation File donde con -

cinco dígitos se identifica el número del producto 

del medicamento y con seis dígitos se identifica el 

núrnero del producto de la rama del medicamento con 

lo cual complemente y sin equivocaci6n se identif i 

ca el fannaco producido nacionalmente. Este servi 

cio es disponible en cinta y contiene la descripci6n 

de más de 25 mil medicamentos, su empaque, terminal~ 

gía estandarizada de más de 180 fabricantes. 

1be National Drug Code of the Federal Gobernment es 

ta incluido en cada grabación de este servicio. En 

adición a los usos internos en hospitales, tales co 

mo control de inventario, cargos de pacientes, im­

presión de fonnularios, revisión de utilizaci6n de 

fármacos, reportes de reacción de fánnacos, etc. 

El servicio permite leer datos intercambiables no -

únicamente de hospital a hospital, sino entre hospi 

tales, fabricantes, agencias de seguros, agencias g~ 

bernamentales y otros que estén relacionados en la 

manipulación de nombres y fánnacos y la infonnación 

de medicamentos. 
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En Abril de 1963, el Colegio de Médicos de Filade.!_ 

fia estableció un comité par a las Ciencias Médicas 

Farmacéuticas, sus miembros son representantes de 

cinco hospitales escuela, dos escuelas de farmacia 

de esa ciudad. El propósito de este comité es pr~ 

mover la cooperación y comunicación entre las Ins­

tituciones Académicas y la Industria de Medicamen­

tos en la solución de problemas de la producción de 

medicamentos y su uso. 

Los mayores esfuerzos de este comité están relacio 

nadas con: 

- FDA y sus políticas, así como sus procedimientos. 

- Proveer estandares para la farmacología clínica -

así como el personal especializado para ello. 

- El establecimiento de un registro de reacción de 

fármacos en las cinco escuelas hospitales de ense 

ñanza de Filadelfia. 

- Efectos colaterales y prevención de fármacos. 

3.2.2.2. MEXICO 

En México, tenemos por ejemplo la Asociación Farma­

céutica Mexicana, que se encarga de agrupar a los -

farmacéuticos del país para en conjunto estudiar t~ 

dos los problemas consernientes a la industria far­

macéutica de r1éxico esencialmente, así como la difu 
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sión de todo lo que sucede en el país sobre Fannacia. 

Publica la revista de la .Asociación Fannacéutica Mexi 

cana, que contiene una serie de artículos de interés 

netamente fannacéutico, desde el punto de vista de -

la educación, desarrollo, análisis, historia y en g~ 

neral de la industria fannacéutica. 

Organiza congresos y cursos de actualización sobre te 

mas fannacéuticos. 

Existen otras asociaciones de carácter médico en el -

país que tienen fines similares a la anterior y que -

emiten boletines, revistas, etc., a través de los cua 

les dan la infonnación de lo que sucede en México, re 

lacionado a la investigación de fánnacos. 

3.2.3. FABRICANTES 

Cada año más de 1,400 productores de medicamentos en los Es­

tados Unidos, que están asociados al PMI\ (Phannaceutical Ma­

nufactures Association) son ricas fuentes de infonnación so­

bre medicamentos, muchos de ellos son los que patrocinan exi 

biciones científicas, Simposiums y una gran variedad de lit~ 

ratura disponible, así corno la infonnación a través de sus -

Representantes y Servicios Profesionales (Departamentos de 

Información Médica). 

El PMA no es una asociación profesional y representa a más -

de 124 industriales más importantes de los Estados Unidosque 
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producen el 95% de las prescripciones médicas que están en 

el mercado de los Estados Unidos y ellos tienen particular 

interés sobre todo en las actividades científicas, legales, 

políticas, sociales y económicas que afecten la industria­

de ese país. 

Los esfuerzos de esta asociación están coordinados por mu­

chos científicos y grupos profesionales relacionados a la­

información médica, por ejemplo el .Af.1A y el FDA conjuntame!.!_ 

te son los patrocinadores del Registry of Tissue Reactions 

to Drugs en el Instituto de Patología de las Fuerzas Arma­

das de Washington D.C., dicho registro provee verificación 

histo-patológica de las reacciones de medicamentos a los in 

dustriales usuarios y agencias regulatorias. 

El Pf'.1A mantiene informadas a las comunidades médicas-farma­

céuticas, a otros grupos relacionados y al público en gene­

ral por medio de reportes, noticias y otras publicaciones, 

así como otros servicios. 

Entre los servicios de información del PMA está uno que es 

por computador, que puede dar información retrospectiva ba­

sado en el Index Medicus of the National Library of Medici­

ne, las publicaciones específicas de interés general son: 

Key Facts About the US Prescription Drug Industry, The Me ­

dicine Your Doctor Prescribes, The Story of I-lealth (un ca­

tálogo de películas y publicaciones). Brands, Generics, -

Prices and Quality, The Prescribing Debate After a Deca<lc, 

etc. 
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En México la Cámara Nacional de la Industria Quí­

mico Farmacéutica es la encargada de emitir ese tipo -

de folletos de acuerdo a lo que los fabricantes asocia 

dos les proporcionan para la comunicación a otras in-­

dustrias similares, al gobierno y público en general. 

3.2.4. EDI1DRES Y LIBRERIAS 

Todos los libros que se publican en el mundo quedan r~ 

gistrados en una publicación de la Casa Bowker de New 

York, que se llama Boofv.i ~n Ptún:t, este catálogo es -­

anual y cumulado, en forma similar para los países de 

hispanoamérica está, L~b~o~ en Ven:ta, de la misma com­

pañía, cuya representación está en Buenos Aires, Arge~ 

tina. 

Este catálogo nos permite encontrar los libros que de­

seamos ya sea por su tema, autor, o casa editorial. 

También nos informa de las reproducciones por fotoco-­

pia que se hace de algunos libros muy antiguos y que -

por su volumen de venta no ameritan una nueva edición, 

sin embargo, son disponibles esas fotocopias a bajo -­

precio. 

Estos catálogos se encuentran en todas las librerías o 

bien en las bibliotecas. Muchas de estas empresas edi_ 

toras tienen servicios de información, por lo que se-­

rán tratadas en capítulos posteriores de esta Tesis. 
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3.2.S. CEN1ROS DE INFORMACION DE MEXICO 

En México tenemos los siguientes Centros de Infonnación 

importantes: 

SECOBI, del CONACYT (Sistema de Consulta a Bancos de 

Información) 

- CICH de la UNAM (Centro de Información Científica y -

Humanística de la Universidad Nacional Autónoma de ~lé 

xico) . 

- CENIDS, de la S.S.A. (Centro Nacional de Infonnaeión 

y Documentación en Salud de l a Secretaría de Salubri­

dad y Asistencia). 

- INFOTEC, del CONACYT (Información Técnica del Consejo 

Nacional de Ciencia y Tecnología). 

- REMEDIA, del IMSS (Referencias Médicas de Información 

Actualizada del Instituto Mexicano del Seguro Social) 

INFYTEC, S.A. 

- Otros Centros de Infonnación. 
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3.2.5.1. SECO B I 

Es un organismo del CONACYT y representa un 

esfuerzo pionero en América Latina para inte 

grar Centros de Información en México y ex-­

tranjero, la comunidad Científica Nacional, -

el gobierno y otros usuarios cuentan con el 

archivo de más de 7 millones de referencias 

bibliográficas en todas las ramas del conoci 

miento humano, que se obtienen de una red de 

SO Bancos de Información de los Estados Uni­

dos, Europa Occidental; 1a Secretaría de Ed~ 

cación Pública, Petróleos Mexicanos, Comisión 

de Estudios del Territorio Nacional y del pr~ 

pio CONACYT. 

El equipo elec trónico con que cuenta el CONA ­

CYT es de 190 nodos, apQrato que puede equi­

parse como computador telefónico que peI111i te 

acceso a 71 computadores de gran capacidad en 

56 ciudades y utiliza más de 86 mil Km de lí­

neas telefónicas privadas con una transmisión 

de 125 millones de caracteres diarios. 

Este equipo permite contactar sjmultáneamente 

a 30 instituciones , dando una utilización po­

tencial de más de 6,000 usuarios bajo termin~ 

l es similares a los t eletipos. . Para distri- -

bu1r las terminal es a l as diferentes Universi 
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dades, Bibliotecas y Centros de Doctnnenta­

ción, se estableció una red de líneas tele­

fónicas privadas. Con este sistema se pue­

de obtener información producida en cual- -

quier parte del mundo, contenida en libros, 

revistas, memorias de congresos, informes -

técnicos, noticias, etc., adem5s de informa 

ción sobre aspectos nacionales. 

Las consultas se realizan a través del siste 

ma de computo en LINEA y las respuestas se -

obtienen muy rápidamente, la información dis 

ponible se actualiza con una periodicidad 

que va desde diariamente hasta un mes, lo 

cual pennite al usuario contar con la infor­

mación más reciente. 

El costo de una consulta es notablemente in­

ferior a lo que representaTía hacerlo con -­

procedimientos convencionales, como es utill 

zar un especialista de bibliotecas para reco 

pilar la información equivalente. 

La utilización de sistemas de computo permi­

te la formulación de preguntas complejas pa­

ra localizar aspectos científicos de un int~ 

rés determinado y este servicio se proporciQ 

na bajo un criterio de recuperación de costo. 
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Entre los principales bancos con que cuenta, 

se encuentra el Chemical Abstracts, Phanna­

ceutical News Index (que cubre el FDC Report 

o sea la hoja rosa, el PMA Newsletter, Drug 

Research Reports o sea la hoja azul y el Wa~ 

hington Drug & Device Letter), otros bancos 

importantes son el Disertation Abstracts y -

Ringdoc. Otros bancos pueden consultarse en 

el apéndice "F". 

3.2.s.2. e r e H 

Tiene por objetivo ayudar a la investigaci6n 

en la Universidad, la enseñanza y la adminis 

traci6n, desarrollando sistemas y servicios 

para la optimización de fuentes bibliográfi­

cas que pueden contribuir a ahorrar tiempo y 

esfuerzo en la decisión en todos los niveles 

del trabajo universitario debido a que la -­

universidad representa un tercio de la infra 

estructura de investigación del país, recibe 

un cuarto de la contribución pública para la 

investigación y la mayoría de las fuentes de 

recursos humanos desarrollados en la investí 

gación de México son formados en la UNAM. 

El centro cuenta con: 

1. Fuente bibliotecaria 
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a) Material de referencia 

b) Material especializado en ciencias de la 

inf ormaci6n 

c) Sal6n de lectura 

d) Un sistema de suscripción de series de p~ 

blicaciones centralizadas en la UNN!. 

2. Fuentes de Docwnentación: 

a) Docwnentos obtenidos de fuentes locales 

b) Docwnentos obtenidos de fuentes extranje­

ras. 

3. Servicios de Información: 

a) Referencia 

b) Requerimientos 

c) Investigaciones retrospectivas 

d) Publicaciones 

e) Servicios de alerta 

f) Diserninaci6n selectiva de la información 

g) Banco de Datos. 

El material de referencia de este Centro reci­

be 140 índices y abstractos en todos los cam­

pos de interés en la Universidad, adicional a -

las fuentes sir.tilares existentes en las nwnero 

sas bibliotecas de la UNAM. 

.. 
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Los libros, revistas, panfletos y reproducci~ 

nes de docwnentos en reswnen para la informa­

ción del especialista, es el material de in-­

fonnación. 

Ayuda a disminuír los presupuestos de las ins 

tituciones que utilizan a la bibliografía co­

rno principal auxiliar de sus funciones. 

Dentro de las publicaciones que tiene este 

Centro, está ALERTA que es una infonnación 

multidisciplinaria en la Universidad, es una 

publicación bimensual e incluye material se-­

leccionado y publicado en las revistas de ma­

yor circulación mundial. Incluye y divulga -

el contenido de las publicaciones de la pro-­

pia Universidad. 

ALERTA consta de 10 secciones que son: 

- KWOC de Bibliografía 

- Bibliografía Mexicana '·.·. ··. 

- Bibliografía Latinoamericana 

- Educación Superior e Investigación' 

- Tercer Mundo 

- Artículos corrientes selccionados en los -

campos de interés de la universidad en in­

vestigación 

- Material, instrwnentos y métodos 
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Revisión en libros 

- Futuros Congresos 

- Investigaciones disponibles en el Centro 

de Investigación Humanística de tipo re-

trospectivo. 

El KWOC multidisciplinario de referencia es 

tá constituído por un programa de computado-
\ 

ra desarrollado por el equipo de ese centro, 

es interdisciplinario y las palabras claves 

están en español, aparecen simultaneamcnte 

al arribo de las revistas analizadas en la 

Universidad. Todo el material indexado es-

tá disponible en las bibliotecas, incluye -

la información de locali zación del material 

analizado en la propia Universidad. 

La sección de referencias corrientes selec-

cionadas incluye r evisión, estados de arte, 

procesos históricos, editoriales, r ecientes 

avances, inovaciones en todos los campos del 

interés académico. 

La siguiente sección de Bibliografía ~~exic~ 

na y Latinoameri cana es una compilación bi-

mensual de las recientes investigaciones en 

las miles de revistas de circulación mundial. 

La información clasificada por países disci-
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plina e instituciones, el uso de estudios bi 

bliométricos de información en la investiga-

ción en latinoamerica es conveniente para in 

vestigación, planeación y desarrollo. 

El Servicio de ALERTA de la Universidad pro-

vee información y es preparado por el perso-

nal del Centro de Información Científica y -

Hl.Dilélnística del gran vollllllen de doclUJlentos -

analizados, para que sea de utilidad este ma 

terial relevante a los investigadores. 

Al DIA es un servicio semanal del Institute 

for Scientific Information de Filadelfia, -

con Bancos de Datos multidisciplinarios e in 

terdisciplinarios, que incluyen el contenido 

de las más recientes copias de 3,500 revis-

tas primarias de circulación mundial y que la 

Universidad Nacional Autónoma de México, ha 

contratado en forma exclusiva. 

La información es buscada cada semana por el 

computador, sobre un terna de interés espccí-

fico, estos son identificados a través de p~ 

labras clave, autores originales, autores ci 

tados, doclUJlentos citados, Instituciones, re 

vistas o bien por diversas combinaciones de 

lógica Booleana. 
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Los servicios de infonnación de este centro 

son contribuciones de Latinoamérica en socio 

logía y economía compiladas del análisis de 

revistas relevantes en esos campos, teniendo 

por resultado la emisión cuatrimestral de --

CLASE. Estos programas son procesados en -

el centro de computación de la universidad -

con la Burroughs 6-700. 

Los bancos de información del !SI (Institute 

for Scientif ic InfoIT!1acion) están en cintas 

magnéticas que recibe en forma exclusiva es­

te centro semanalmente y son procesadas por 

una IB 370/135 para ser utilizada en el cen­

tro de investigaciones del CICH. 

3.2.5.3. C E N I b S 

Es un organismo de la Secretaría de Salubri­

dad y Asistencia, para satisfacer las necesi_ 

dades de información científica en ciencias 

de la salud, específicamente en las áreas de 

investigación, docencia y otras aplicaciones 

correspondientes. Las funciones globales -­

que definen los objetivos del centro son las 

siguientes: 

- Recuperación y diseminación de la informa­

ción requerida en citas bibliográficas a -
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través de todos los medios disponibles, ma­

nuales y electrónicos a nivel local, nacio­

nal y extranjero. 

- Recuperación y diseminación de la documenta 

ción en diferentes formas de presentación -

original, fotocopia y microforma. 

- Organización y procesamiento de la informa­

ción científica nacional en ciencias de la 

salud aún no controlada. 

- Documentación científica que comprende la -

edición de: ~evistas, monografías, boleti­

nes, índices, extractos, etc. 

- Recuperación, reproducción y concentración 

de información documental en paquetes micro 

gráficos, no existentes en el país. 

- Presentación de servicios de repromicrogra­

fía para información docwnental a otros sis 

temas de género similar. 

- Asesoramiento a instituciones en las técni­

cas y métodos para el manejo de la informa­

ción científica. 

- Guía y coordinación para fomentar un siste­

ma patrón de organización en más de 14 bi­

bliotecas y acervos especializados que per­

tenecen a instituciones de la Secretaría de 

Salubridad y Asistencia, los cuales fungen 
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como un banco de documentación para el cen 

tro . 

- Programa de cursos de adiestramiento para 

diferentes técnicas de aplicación en la i~ 

formacion científica, bibliotecología, mi­

crofilmación, documentación, infonnática y 

teleinformática. 

- Ejecución de programas conjuntos de infor­

mación científica con otras instituciones; 

organismos nacionales, extranjeros, etc. 

Fuentes de Datos: 

El Centro cuenta con un departamento de con­

sulta oibl iográfica que recibe más de 70 fuen 

tes de infonnación (índices y extractos) en 

ciencias de la salud, que se editan en e! mun 

do y cuenta con el acceso en línea (telepro­

ceso) a más de setenta bancos de datos como -

son MEDLINE, ENVIROLINE, BIOSIS, NTIS, CHI:l1-

CON, etc. 

Tiene por fuentes de documentos; revistas de 

más de 1,300 títulos además de libros, publi 

caciones seriadas, tesis, etc., existentes -

en más de 14 bibliotecas de la S.S.A. 

Poseen revistas por 170,000 volúmenes: 5~000 

volúmenes de publicaciones seriadas; 15,000 
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volúmenes de tesis; 10,000 volurnenes ele mate 

riales audiovisual es, etc. 

Publicaciones : El Departamento de Docwnent~ 

ción Técnka edita : Salud Pública ele México, 

Boletín Epidemiológico , Carta HSdica, Folle­

tos, Boletines y Publicaciones Técnicas de 

otros organismos nacionales, extranjeros e in 

ternacional es . 

Cuenta con el servicio de microfotografía y -

fotoduplicaclo, cuyo departamento tiene la fun 

_~ión de microfilmar la infonnación y documen­

l:aci 6n; principalmente l as colecciones que no 

exis ' '1 en los bancos de datos del Centro Na­

cional de infonnación y Documentación en Sa­

lud y en -- tras bibliotecas especializadas y -

centros de información nacionales , t ambién i~ 

terviene en el servicio de diseminación, ado.I2_ 

tanela esta presentación, para f acilitar su en 

vío y manejo, para 1 -iar los costos. 

Existe un sistema electJ:ónico de comunicación 

y computación que agili-za el manejo de la in­

fonnaci6n científica. El equipo de cornw1ica­

ción está integrado con tenninales de telepr.s!_ 

ceso, telex (11\TX) telefacsímil (imagen a con­

trol remoto) receptor electrónico/telefónico. 
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El sistema de computación es un set completo 

conformado por un computador Burroughs 3700, 

·con varias unidades para disco y cinta rnagné 

tica, esto es parte del Centro de computo de 

la Secretaría de Salubridad y Asistencia de 

México. 

3.2.5.4. I N F O T E C 

Funciona desde 1975, este servicio de infor­

mación técnica orientada esencialmente a las 

área de alimentación, farmacéutica, petroquf 

mica secundaria y fabricación de maquinaria 

y equipo. 

INFOTEC recibe continuamente información pr~ 

veniente de más de 600 revistas especializa­

das y está en contacto directo con centros de 

investigaciones nacionales e internacionales 

corno es el SECOBI. 

INFOTEC cuenta con 15 ingenieros de diversas 

ramas, que visitan a las industrias para de­

terminar específicamente cual es el problema 

y la posible fuente de información en donde 

se puedan encontrar sus soluciones. 

INFOTEC utiliza diversas formas para canal.i­

zar la información, a veces es necesario vi­

sitar la industria, evaluar la capacidad de 
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los equipos, detenninar las necesidades rea­

les y comprender qué es lo que desea el indus 

trial; todo esto antes de decidir a qué fuen­

tes de infonnaci6n recurrir. Muchas empresas 

han podido seguir en el mercado, gracias a que 

el INFOTEC les asesoró en la búsqueda de nue­

vas tecnologías; como en la selección de mat~ 

rias primas, alternativas para la elboración 

de sus productos, mejoramiento en la tecnolo­

gía, etc. 

Tiene el servicio rápido de pregunta y res- -

puesta, que sirve para que los usuarios a sim 

ple llamada telefónica puedan consultar sus -

problemas. 

Mensualmente se prepara un Boletín de Noticias 

Técnicas, que resume lo más reciente en mate­

ria de técnicas de producción de los camposque 

cubre. El material proviene de las diferentes 

revistas de los Estados Unidos, Japón, Europa, 

Países Socialistas, Canadá y México. 

Otro objetivo importante es precisamente que -

las empresas cuenten con su propio centro de -

infonnación, de acuerdo a sus necesidades y de 

esta forma INFOTEC trabaja con otras indus- -­

trias en este plan. Aproximadamente 3,242 em­

presas públicas y privadas, han tenido contac-
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to con INFOTEC. 

En la suscripción anual por el Boletín Técni­

co, se tiene derecho a pedir 20 fotocopias de 

los artículos que cada mes son anunciados en 

dichos boletines. Además una exploración de 

las necesidades de infonnación, recomendación 

de las fuentes a la que se debe recurrir por 

una pequeña cuota adicional. 

Cuando las preguntas son complejas y requie­

ren mucho tiempo de trabajo, se elabora una -

propuesta, cobrándose dicho trabajo por hora­

hombre del investigador. 

3.2.5.5. REME D I A 

Es una publicación del IMSS que fue creada p~ 

ra la divulgación de material de consulta y -

documentación acerca de escritos médicos na-­

cionales, por consiguiente, en lengua españo­

la, que lleguen fácilmente a las manos dequi~ 

nes las necesiten, es un índice médico con ca­

racterísticas especiales, puesto que trata de 

difundir la información médica existente en -

nuestras publicaciones, pero desconocida por 

muchos, cuyas raíces parten no sólo de la au­

sencia de fuentes de información, la que todo 

estudioso de este campo ha tropezado en nues-
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tro país, sino de la obtención de muchos es­

critores para comunicarnos sus experiencias 

y la de fuga de trabajos de origen nacional, 

hacia revistas extranej ras y en otros idiomas. 

Intenta constituir una referencia que nos -­

muestre los valores de nuestra tierra, que -

nos impida confundir ,la falta de elementos -

de divulgación de que adolecía el medio con 

la falta de impulsos creativos, que no permi_ 

tía la creación en el entendido de que somos 

iniciadores de ideas y realizaciones que - -

otros también conciben y ejecutan en otras -

partes, y en todo caso, que ponga a todos en 

su sitio, sacando lo oculto de su escondite, 

quitándole la apariencia de inservible o el 

aire de dogmatismo con que podría revestirse 

la información que se conoce aislada. 

REMEDIA consta de tres secciones: 

El cuerpo de índice (página amarillas) 

La sección de temas expresados en vocablos 

del 'Ihesaurus (páginas verdes) 

Y la sección de autores (páginas azules) 
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a) Cuerpo del Indice 

Contiene la cita bibliográfica completa, i~ 

cluyendo: Dirección del autor, Clave decl~ 

sificación, número de orden progresivo y to 

dos los vocablos que describen los temas tra 

tados por el artículo. Para distinguir un -

terna de otro, se usa una diagonal: Los sub­

ternas se separan con un guión del terna al que 

acompañan. El ordenamiento de las citas es 

por clave de clasificación y número progres! 

vo simultáneamente. 

b) La Sección de Temas 

Contiene todos los vocablos del 111esaun1s -

que describen a cada artículo, y lo relaci~ 

nan con el cuerpo del índice mediante suela 

sificación y número progresivo dentro del vo 

lumen. El ordenamiento es alfabético y de 

vocablos inicia les y se toma en considcra-­

ción que la computadora no usa Ñ y que alf~ 

betiza la 0-J y la LL dentro de la C y la L 

respectivamente y no conoce letras se1xffadas 

Cada artículo aparece referido en esta sec­

ción tantas veces cuantos vocablos haya re>­

querido para representar los temas tratados 

Los temas se acumulan en cada número <lcl ín 

dice dentro del volumen. 
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c) La Sección de Autores 

Consigna el autor principal y por separado el 

primero y segundo coautores, relacionándolos 

con el cuerpo del Indice mediante la clasifi­

cación del artículo y su número progresivodc~ 

tro del volumen. 

Los autores y coautores se ordenan alfabética 

mente por apellido y se acumulan en cada núme 

ro del índice dentro del volumen. Tengase -­

nresente oue la comnutadora alfabetiza letra 

por letra y que por lo tanto los nombres que 

tienen un sólo apellido vendrán mezclados con 

los apellidos, compuestos y, por la misma ra­

zón, los apellidos unidos con guión vendrán 

al final del primer apellido simple. 

REMEDIA aparece cada dos meses para actualizar 

esta información; constando de seis números por 

volumen, siendo acumulativos en sus tem<ls y au 

tores los números de dos al seis. 

3.2.S.6. I N F Y TE C, S. A. 

Es una empresa particular que se dedica a pro­

porcionar información de cualquier índole a la 

industria, con el uso de computadores a qucti~ 

nen acceso en línea directa a los Estados Uni-
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dos, a Bancos de Infonnación tanto del CONA­

CYT como otros particulares que no están dis­

ponibles en ningún otro centro de información. 

3.2.5.7. OTROS CENTROS DE INFORMACION 

Podemos mencionar entre ellos, al Centro de -

Docwnentación de la Secretaría de Patrimonio 

Nacional, el Centro Mexicano de Información -

Química (CEMIQ), .Centro de Infonnación del -­

Instituto de Investigaciones sobre Recursos -

Bioticos (INIREB) Centro de Infonnación del -

Centro de Investigación en Química Aplicada -

(CIQA). 

Desde luego, que existen numerosas bibliote­

cas y Centros de Docl.Ill1entación en diferentes 

y diversas escuelas y en la industria. 

3.2.6. SERVICIOS COfv1ERCIALES 

El número de organizaciones que proveen servicios de -

infonnaci6n biomédica (desde la búsqueda rápida por -­

ALERTA, investigación retrospectiva de la literatura, 

información actualizada en areas específicas, etc) es­

tá organizándose rápidamente especialmente con el em­

pleo de computadores. Los principales servicios son: 

Biosciences Information Service (BIOSIS), de Haen SeI_ 

vices, Institute for Scientific Infonnation (ISI), Ex 
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cerpta Medica Foundation, Denvent Services, cte. 

3.2.6.1. BIOSIS 

Este servicio cubre todas las áreas de inves-

tigación en la literatura de las ciencias de 

la vida. 

En 1970, la lista de revistas que cubría, era 

más de 8,000 originadas en 98 países. Los re 

súrnenes .son preparados de 7,600 de esas publi 

caciones y en 1971, había publicado más de --

140,000 resúmenes en el Biological Abstracts. 

Adicionalmente, 90,000 reportes serán citados 

e indexados en el Bioresearch Index, que es -

la publicación auxiliar que cubre los docwncn 

tos no incluídos en el Biological Abstracts. 

Ambas publicaciones tienen el complemento de 

índices de Biosis: Autor, Biosistemático cru 

zado y tema (BASIC). Los índices son codifi­

cados en color para rápido acceso y convenicn 

cia. 

El material en el Biological Abstracts est5 -

organizado bajo 96 temas de clasificación con 

un total de 547 subgrupos. Publicado scmimen 

sualmente cada número, contiene más de 6,000 

abstractos. En adición a los términos clave 

derivado del título del autor, el consejo cdi 
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torial de Biosis genera el índice de temas 

con palabras claves derivadas de los conceE_ 

tos contenidos en el artículo mismo. 

Como un indexado adicional para los investi­

gadores de medicamentos, BIOSIS ha adoptado 

categorías de acción de fánnacos estandariz~ 

dos de la fannacopea norteamericana y las ha 

incorporado al índice por tema. El indexado 

de documento sobre fánnacos reportados en el 

Biological Abstracts y en el Bioresearch In­

dex, los editores incluyen la categoría del 

fánnaco que es aplicado cuando tales ténni-­

nos no aparecen en el título. Ambas public~ 

ciones clasifican los reportes fannacológic~ 

mente bajo 14 cuerpos de sistemas para los -

cuales los fánnacos son utilizados. 

La información sobre organismos estudiados ~ 

está contenido en 733 clasificaciones taxonó 

micas en el índice biosistemático. Aunque -

los reportes de Biosis en documentos de invcs 

tigación representan todas las áreas del cam­

po biomédico, la investigación de fánnacos es 

brevemente sumarizada bajo los campos de enea 

bezado de: Fannacología, Inmunoterapia, Toxi 

colegía y Fannacognosia. 
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Los indices actunUlativos para todos los repor 

tes restnnidos en el Biological Abstracts y -­

Bioresearch Index aparecen dentro de un mes -

cada volt.mlen. 

El total actunUlativo para los 4 índices en --

1970, expedía 2,655,000 entradas. 

3.2.6.2. DE HAEN SERVICES 

Este servicio preparado por Paul de Haen, Inc. 

de New York, provee la información de medica-­

mentos rápidamente, sobre más de 400 revistas 

condensadas bien organizadas, para facilitar -

la recuperación inmediata de datos. Las si- -

guientes series de tarjetas e índices son disc 

ñados para uso como entradas y para recupera­

ci6n de sistemas de información de la industria 

farmacéutica, escuelas médicas, farmacias, ho~ 

pitales, bibliotecas médicas y agencias guber­

namentales: 

1. Haen Dn.tgs in Propects 

(Aproximadamente 1,600 tarjetas por año) 

Proporciona datos químicos y fannacológicos 

sobre los primeros reportes publicados, de~ 

cribiendo la acción farmacológica de un nu~ 

vo compuesto sintetizado o una nueva indica 

ci6n para tm antiguo compuesto. 



166 

Indices computarizados son disponibles des 

de 1966, pemitiendo la entrada por 12 ca­

tegorías referentes a 8,254 fál11lacos de -­

nueva síntesis con 179,000 entradas. Los 

doctunentos originales son registrados y mi 

crofilmados. 

2. Haen Drugs in Research 

(aproximadamente 1,200 tarjetas al año). 

Pennite seguir al Drugs in Prospect a tra­

vés de un cumulado mensual y anotando bi-­

bliográficamente los productos frecuente­

mente bajo investigación en los E.U. y los 

mercados en países extranjeros. Indices -

anuales desde 1964 son arreglados por 8 c~ 

tegorias. 

3. Haen Drus in Use 

(aproximadamente 6,000 tarjetas por año). 

Provee datos a la literatura publicada, -­

reuniones médicas, etc., en el uso clínico 

de solo un fánnaco, resurniendose fámaco 

en estudio, dosis, terapia concomitante, -

condiciones de enfermedad incidencia o au­

sencia de reacciones adversas y descripción 

de efectividad. 

Indices computarizados cubriendo 600 medica 

mentas principales desde 1964, referentes a 
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23,510 resúmenes de la literatura promedio, 

tienen entrada bajo 9 categorías, incluyen-

do enfermedad tratada y reacciones adversas 

observadas. Registros de las fuentes origl 

nales, también son microfilmadas. 

4. Haen Drugs in Combination 

Proporciona una bibliografía semanal de do-
. . . . 

ctunentos sobre productos vendidos en los -­

E.U. consistiendo en mas de un ingrediente 

activo. 

S. Haen Drugs in Medical Practice (U.S.A.). 

Es un actunulado mensual anotando la biblio-

grafía sobre doctunentos publicados en uso -

clínico de fármacos disponibles en los E.U. 

6. Haen New Product Survery. 

Provee una descripción de nuevos fármacos 

introducidos en los E.U. y los principales 

países 'del mtindo. Se publica ,anual1Tiente -

desde 1954 con suplementos mensuales para 

el año transcurrido. 

3.2.6.3. I S I 

El Instituto para Información Cientifica de -

Filadelfia (Institute for Scientific Informa-

tion) inició sus actividades en 1958 y los --

servicios que p~oporciona son los siguientes: 
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- ASCA (Automatic Subject Citation Alert) 

- ASCA'IDPICS 

- SCIENCE CITATION INDEX (SCI) 

- INDEX 'ID SCIENTIFIC REVIEWS (ISR) 

PERMITERM SUBJECT INDEX (PSI) 

- SOCIAL SCIENCES CITATION INDEX (SSCI) 

- SCISEARCH & SOCIAL SCISEARCH 

- ISI MAGNETIC TAPES 

- CURRENT ABSTRACTS OF CHEMISTRY AND INDEX 

CHrNICUS (CAC&IC) 

- CHEMICAL SUBSTRUCIURE INDEX (CSI) 

- INDEX CHEMICUS REGISTRY SYSTEM (ICRS) 

- AU'IDMATIC NEW STRUCTURE ALERT (ANSA) 

- JOURNAL CITATION REPORTS (JCR) 

- ISI SEARCH SERVICE 

CURRENf CONTENTS (CC) 

. Current Contents /Agriculture, Biology & 

Enviromental Sciences 

• Currente Contents/Social & Behavioral -­

Sciences 

• Current Contents/Clinical Practice 

Current Contents/Engeenering Technology 

~ Applid Sciences 

, Current Contents/Life Sciences 

. Current Contents/Physical & Chemical 

:ae.nces. 
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- ISI WHO IS PUBLISHING IN SCIENCES (WIPIS) 

- ORIGINAL ARTICLE TEAR SHEET SERVICE (OATS) 

- REQUEST - A - PRINT 

3.2.6.3.1. ASCA 

Es una lista de referencias que semanalmente 

son producidas por la computadora de acuerdo 

a las necesidades individuales y este servi­

cio de Alerta está diseñado para infonnar a 

los científicos acerca de los nuevos artícu­

los especialmente relevantes a sus áreas pe~ 

sonales de interés dando así un cubrimiento 

multidisciplinario con 5,000 de las rrús im-­

portantes publicaciones del mundo, revisando 

más de 10,000 artículos que aparecen en las 

mismas y que son stunarnente especiaf izadas,-­

por lo que no son cubiertos por el servicio 

ASCATOPICS. 

3.2.6.3.2. As e A To p I e s 
En forma similar al servicio anterior, ofrece 

sernanaL~ente una literatura de lo que está s~ 

cediendo en el mundo científico pero sobre432 

ternas seleccionados en ciencias exactas y so­

ciales, en los cuales se tiene interés. 

3.2.6.3.3. SCIENCE CITATION INDEX (SCI) 

Es un libro que se edita anualmente y cubre -
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completamente la literatura científica y ·téc­

nica que recibe el rsr. 

En forma manual se consulta este índice sobre 

más de 420 ternas anuáles, incluyendo más de -

490 revistas científicas. Se publica cada -­

cuatro meses aparte del acumulado anual que -

está disponible desde 1961 a la fecha, además 

tiene cumulado cada S años. 

3.2.6.3.4. INDEX TO SCIENTIFIC REVIEWS (ISR) 

Es un índice económico y facil de usar, que -

puede ayudar a localizar más de 28 artículos 

de revisión y que cubre más de 100 disciplinas 

científicas, se publica sernianualmente y un cu 

mulado anual desde 1974. 

3.2.6.3.5. PERMUTERM SUBJECT TNDEX (PSI) 

Este índice usa l as palabras del título de ar 

tículos permutados, es p~rte del Science Cita 

tion Index, Social Sciences Citation Index y 

el Index to Scientifics Reviews. 

3.2.6.3.6. SOCIALstIENCES CITATION INDEX (SSCI) 

Este índice publicado tres veces por año se -

Cl.Unula anualmente e indexa más de 100 temas -

cada año incluyendo los más significativos de 

las 1,400 revistas de ciencias sociales y - -

1,200 revistas de ciencias naturales físicas 

y biomédicas. Las cumulaciones anuales cstfin 
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disponibles desde 1969. 

3.2.6.3.7. SCIISEARCH & SOCIAL SCISEARCH 

Son dos sistemas en línea interactivas que 

permite la recuperaci6n de informaci6n de 

más de 3,700 revistas en. las ciencias nat~ 

rales y físicas, es parte del banco de da­

tos del ISI Social Scisearch permite la r~ 

cuperaci6n de informaci6n de 1,400 partes 

de las ciencias sociales. 

3.2.6.3.8. ISI MAGNETIC TAPES 

Son cintas que semanalmente se editan, con­

teniendo parte de las ciencias naturales y 

físicas del banco de datos del ISI con más 

de 500 temas por año y la porci6n de cien­

cias sociales de 100 temas por año. Son -

grabadas para computadora y pueden ser ut.!_ 

lizados en forma retrospectiva para los sis 

temas de investigaci6n estas cintas que es­

tán actualmente en operaci6n en organizacio 

nes privadas y gubernamentales de Inglate~ 

rra, Canada, Alemania, Sud-Africa, Israel, 

Holanda, Australia, España, Suecia, Estados 

Unidos y otros países, es disponible tam- -

bién el Software. 

3.2.6.3.9. CURRENT ABSTRACTS OF o-IEMISTRY AND INDEX 

CHEMICUS (CAC&IC) 
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Es un servicio de abstracto semanal que nos 

informa de los nuevos compuestos de química 

·orgánica, su reacción y síntesis que son re 

portados en las revistas de ciencia. Se u­

tiliza para deducir nuevos compuestos que -

pueden ayudar en la investigación que se re 

quiera; puede verificar que los compuestos 

de interés no han sido previamente sinteti­

zados; aprender nuevas formas de sintetizar 

compuestos y dan nuevas invenciones o sim­

pli~ican los métodos de producción; monito­

rean y evaluan los nuevos compuestos que -­

son sintetizados en otras organizaciones; -

da una nueva dorma para probar y analizar -

compuestos; genera ideas para una nueva apl! 

cación de los mismos. Esta publicación es 

fácil de leer, puesto que está en una fonna 

gráfica, además del resumen incluye la es- -

tructura y un diagrama de flujo de las reac­

ciones. Cubre más de 150,000 nuevos compue~ 

tos por año con más de 2 millones de compue~ 

tos registrados desde 1960. 

3.2.6.3JO. GfEMICAL SUBSTRUC'TIJRE INDEX (CSI) 

Permite conocer la estructura de un nuevo -

compuesto, reportado en el Current Abstracts 

of Chemistry and Index Chemicus (CAC&IC) 



173 

En forma m<mua1 , el sis t e1rn1 dcscrite com­

puestos por los medios mds precisos y no 

ambiguos por medio de la notación WLN , u­

sando símbolos alfa munéricos y l as des - -

cripciones WLN no únicamente identifican 

a los componentes químicos de un coi;1pues­

to, sino también muestran exactamente co­

mo son esos sus tituyentes y como es tán -­

acomodados con relación a los demás , para 

ello, es necesario, hacer una traducción 

del compuesto a la notación WLN con la -­

ayuda del diccionario de subestructuras -

químicas del ISI. Es publicado mensual-­

mente y cumulado anual el CSI. 

3. 2. 6. 3. 11 . INDEX 0-IEMICUS REGISTRY SISTEM (ICRS) 

Es un servicio de cintas magnéticéis rnensu~ 

les que suple infon11ación sobre compuestos 

químicos, dichas cintas cubren un millón -

de compuestos reportados desde 1966 y con­

tienen todos los datos bibliográficos e ín 

dices cubiertos en el Currents Abstracts ·­

of 01emistry and Index Chemicus que está -

asociado con el sistema Software llamado -

RADIICAL, las cintas del ICRS pueden ser -

investigadas l )OT cualquiera de los siguic.!:!:_ 

tes elementos de grabación: 
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a) Término del tema asignado, ya sea acti 

vidades biológicas o aplicaciones que 

los compuestos son probados. Nombres 

familiares de los compuestos. Nuevas 

reacciones, nuevas síntesis, compues­

tos marcados, técnicas analíticas uti­

lizadas por los autores. 

b) Fórmulas moleculares 

c) Títulos de las palabras del artículo, 

frases o fragmentos 

d) Nombre de los autores 

e) Organizaciones 

f) Títulos de las revistas volúmenes y n~ 

meros 

g) Descriptores WLN de los compuestos 

h) Descripciones del código de anillo de 

los compuestos 

i) Código del lenguaje 

3.2.6.3.12.AUTa.1ATIC NEW STRUCTIJRE ALERT (ANSA) 

Cuando no se tiene tiempo de hacer la in­

vestigación de los compuestos orgánicos, -

cubiertos por el ICRS se puede solicitar 

un servicio de alerta computarizado, que -

automáticamente da los nuevos compuestos -

de interés que son necesario y que son cu­

biertos en la literatura mundial, se puede 
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también restringir la investigación total, 

por ejemplo: Que subestructura, grupo fun 

cional o fragmentos contenidos en un com-­

puesto de interés detenninado. No es nece 

sario tener las consistencias de nomencla­

tura o estructuras que no tienen nombre, -

todo lo que hay que hacer es dibujar undi~ 

grama de la subestructura y ANSA podrá en­

contrar todos los compuestos relacionados. 

Una vez por mes se obtiene una lista con -

los nuevos compuestos relevantes y los ar­

tículos que son reportados en ella, estos 

reportes no únicamente incluyen tales da-­

tos como las técnicas analíticas usadas en 

la prueba de los nuevos compuestos, sino -

que también lo refieren a los resúmenes de 

los artículos en el CAC&IC sino directamen 

te a los artículos mismos. Lo que es más, 

ANSA puede hacer investigaciones retrospec 

tivas desde 1966 que uno pueda requerir pa 

ra una investigación de uno o cambinación 

de esos años, donde se tienen más de un mi_ 

llón de compuestos previamente reportados. 

3.2.6.3.13. JOURNAL CITATION REPORTS (JCR) 

Es un instrumento para estudiar la litera­

tura científica y juega un papel muy impo.!:_ 
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tante en los sistemas de comunicación en­

tre científicos. También es un instn.unen 

to que ayuda a los bibliotecarios a rnane­

j ar las colecciones de revistas. Consis­

te .de tablas estadísticas oue hacen nosi­

ble examinar un número de características 

importantes de las revistas individualrne!!. 

te, indicando sus usos en la comunidad -­

científica. Está disponible separadamen­

te o corno parte del Science Citation Index 

anual a partir de 1975. 

3.2.6.3.14. ISI SEARQ-1 SERVICE 

Consiste en que en una forma personal y de 

acuerdo a las necesidades, se hace este -

servicio de información donde los especia­

listas buscan la respuesta a los problemas 

que les presentan los suscriptores de cual 

quier tipo en las áreas de ciencias exac­

tas y sociales. 

3.2.6.3.15. CURRENT CONTENTS (CC) 

Es una publicación semanal rnultidisciplin~ 

ria que reproduce las tablas de contenido 

de las más importantes revistas publicadas 

en el mundo científico. Cada Current Con­

tens contiene ei índice de ternas semanal y 

el listado de las .direcciones de los auto-
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res para obtener los sobretiros hay 6 edi­

ciones de ce que cubren de 700 a 1,800 re­

vistas, 

3.2.6.3.16. ISI'S WHO IS PUBLISHING SCIENCE (WIPIS) 

Es un directorio anual que los científicos 

que publican artículos, provee sus nombres 

y direcciones, aproximadamente de un cuar­

to de millón de científicos cada año, que 

están indexados por nombre, área geográfi­

ca y por organismos (instituciones). 

3.2.6.3.17. ORIGINAL ARTICLE TEAR SHEET SERVICE (OATS) 

Proporciona fotocopia de los artículos re­

portados en todos los anteriores servicios 

de !SI, desde Enero de 1971. Se recuperan 

estos artículos por vía aérea y pueden ser 

ordenados por la misma vía, teléfono o te­

lex. Se envían máximo a las 24 horas de -

recibida la solicitud. 

~1uchos de los artículos que son enviados -

consisten en las páginas originales rernovi 

dos directamente en las fuentes de las re­

vistas que están publicadas, de esta forma 

se tiene una mayor facilidad en la lectura 

que la fotocopia misma, reteniendo la cla­

ridad pictórica y ventajas de la impresión 

en color. OATS respeta los derechos de la 
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editorial, pagando los derechos sobre los ar 

tículos vendidos a través de este servicio. 

3.2.6.3.18. REQUEST-A-PRINT 

Son tarjetas postales especialmente diseñadas 

para obtener sobretiros de artículos en una -

forma más conveniente para el solicitante y -

el autor. 

3.2.6.3.19. EXCERPTA MEDICA FUNDATION 

Esta organización fue fundada en 1946 y su c~ 

sa Matriz se encuentra en Amsterdam, provee 

lo mejor conocido en información de investig~ 

ci6n: 

49 revistas de abstractos mensuales 

- Una bibliografía mensual de "Adverse Reac­

tion Titles", Clasificadas farmacológicame!!_ 

te. 

- Volumenes selectos tales como "Side Effects 

of Drugs", "Drug Induced Diseases" "Text- -

Book of Coronary Care" "The Present Status 

of Psychotropic Drugs" y "Sensitization to 

Drugs". 

- La "International Congress Series" que cu­

bre los resumenes de los congresos interna 

cionales que van desde Anestesiología, bi~ 

química, Ginecología, Psiquiatría, Cirugía 

y Urología. 
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La ''Medical Simposia .Series" que publica -

los resumenes de los congresos internacio-

nales médicos organizados por Excerpta Me­

. dica Fundation 

El "Drug Litetature Index" es un servicio 

de resúmenes que provee hasta la fecha, i_!!. 

formaci6n mensual sobre todos los medica--. 

mentas. 

Esta fundaci6n con Uri staff de 525 gentes ·.· 

en su casa matríz y oficinas regionales, "'" . 

· cuenta además · con 4, 000 médicos en varios .. .. · 

países que preparan los resúmenes y cubren .· 

más de 3,400 revistas biomédicas, y de esta 

·fonna comprimen más de 20 , 000 números de re · . 

vistas con 250,000 artículos y más .de 2 mi- ·· 

·nones de páginas anualmente. Ellos son mi 

crofilmadós completamente . y almacenados en . 

microfichas y archivadas . . DesdeEnero de -
. . . . 

1969 ha iniciado el almacenaje de .resúmenes · 

.. de 250, 000 artículos anuales en su computa­

·. dora denominada Biomedical Storage and Re~ 

trival System. 

3.2.6.S. IMS WORLD .PUBLICATIONS 

. . . . . 

· ... • 

' • ' 

. . . . . . . 
Publica un .amplio rango de servicios de ihformaci6n 

sobre la industria farmacéutica internacional, incl~ . 

yendo los siguientes servicios: 
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- World Drug Market Manual (WDMv1) 

- World Directory of Phannaceutical Manufactures 

- IMS Phartnaceutical Marketletter 

IMS M:>nitor Report 

- OMS Pharmaceutical Marketplace 

- World Phannaceutical Introductions (WPI) 

- New Product Card Index (NPCI) 

- New Product Special Reports 

3. 2. 6. 5. 1 . WORLD DURG MARKET MANUAL (WDMM) 

Es un sistema de infonnación de mercado inteTila-

cional disponible para los clientes de la indus-

tria fannacéutica exclusivamente, consistente en 

tres volumenes con datos regulares, incluyendo -

la serie cuatrimestral "Monitor Report", 2 libros 

básicos que incluyen el mercado de los medicamen-

tos de 60 países y en detalle de 30. 

3.2.6.5.2. WORLD DIRECTORY OF PHARMACEITTICAL MANUFACTIJRE 

Es un directorio internacional dando información 

detallada sobre las compañías f annacéuticas pri~ 

cipales del mundo, en cuanto a sus mercados. Más 

de 2,000 compañías, están incluídas en él. 

3.2.6.5.3. I~1S P~CEITTICAL MARKETLETTER 
\·\·•'. 

Es un reporte semanal sobre el desarrollo finan-

ciero y marcas en la industria fannacéutica y -

de salud. 
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3.2.6.5.4. 1~15 ~DNITOR REPORT 

Es un magazine trimestral para la industria far­

macéuti~a, publicada en tres ediciones correspo!!_ 

dientes a las áreas geográficas de América, Eur~ 

pa y Africa. Semejanzas especiales sobre nuevos 

productos, negocios económicos, noticias indus-­

triales, etc. 

3.2.6.S.S. IMS PHARMA.CEUTICAL MARKETPLACE 

Es un servicio noticiosos clasificado para las -

industrias fannacéuticas, es enviado mensualmen­

te junto con los números de IMS Pharmaceutical -

Marketletter. 

3. 2. 6. 5. 6. WORLD PHARMACEUTICAL INSTRODUCTIONS (WPI) 

A los suscriptores se les envía cuatrimestralme!!. 

te una publicación que contiene la introducción 

al mercado de productos farmacéuticos en 25 paí­

ses (3,000 productos por año) Los productos es­

tán enlistados por países. Además contiene un -

índice cruzado por producto, nombre genérico, co~ 

pañías y clase terapéutica. Adicionalmente, ti~ 

ne una segunda parte "Phannacologic Review" don­

de se hace revisiones fannacológicas de los pro­

ductos introducidos al mercado después de 1975. 

Tiene un suplemento llamado "Research Drug Re- -

ports" sobre evaluación clínica de fármacos, re­

súmenes y la fuente bibliográfica de donde proc~ 
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den. 

3.2.6.5.7. NEW PRODUCT CARD INDEX (INPCI) 

Es tul sistema continuo de rápida alerta de nuevos 

productos lanzados en más de 40 paí~es del mtuldo, 

es publicado mensualmente en tul formato de tarje­

tas separadas de índice del mismo, que contiene -

en detalle la marca registrada, manufactura, país 

y fecha de introducción, composición, formas de -

aplicación, indicaciones médicas y precios. Los 

nombre genéricos son listados separadamente en tul 

índice genérico. Son 6,000 tarjetas por año refe 

rentes a 4,000 productos de 2,000 genéricos . 

. 3.2.6.5.8. NEW PRODUCT SPECIAL REPORTS 

Es tul estudio especialmente elaborado para las n~ 

cesidades de tula compañia en particular, sobre las 

actividades de nuevos productos a nivel interna-­

cional, para identificar oporttulidades de existe!! 

cia, estructuras de compañaración de precios, man 

tener monitoreo de clases químicas, etc. 

En México IMS publica ''México Mercado Farmacéuti­

co" donde viene arreglado por áreas del país, el~ 

ses terapéuticas y por laboratorio, la venta men­

sual de los productos farmacéuticos que se venden 

en el país, para ello, utilizan tul muestreo esta­

dístico de ~1éxico y esos datos son puestos en com 
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putadora en su c~ntral de Zug, Suiza de donde -

son enviados a los laboratorios que tienen con­

tratados estos servicios. 

3.2.6.6. lX)LDER SCIENTIFIC NEWS 

Es una publicación mensual que edita Bubeck & -

Dolder de Basilea, Suiza, consistente en dar a 

conocer los nuevos fármacos con su nombre cien­

tífico, utilidad, fórmula o un pequeño resumen 

de sus actividades, su nombre registrado, la c~ 

sa que lo elabora y la referencia bibliográfica 

donde ésta apareció y sus sinónimos. Otra sec­

ción similar es "New Indications" que son nue­

vas indicaciones sobre fármacos. El contenido 

es similar al anterior. Finalmente la última -

sección llamada "Miscellaneuous Hints" es decir 

situaciones indirectas en las que los fármacos 

son citados. 

3.2.6.7. INTERNATIONAL DRUG REGULA1DRY MJNI1DR (WASHING-

1DN) 

Es una publicación mensual diseñada para infor­

mar los últimos cambios en las regulaciones de 

los productos farmacéuticos en el mundo, tanto 

en lo legal como en el mercado, desarrollo e i~ 

vestigación. Su utilidad es por ejemplo, como 
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multinational subsidiary from its parent 
the United States, at $177.47 per kilo. 

'HERE l\RE JUSTA FEW OF THE LEADING DRUG COMPANTES 

THAT DEPEND ON THE MONITOR FOR VITAL REGULATORY INFORMATION 

ABBOTT LABORATORIES 
ALCON/Belgium 
ALLERGAN PHARMACEUTICALS 
ASTRA PHARMACEUTICAL PRODUCTS 
AYERST LABORATORIES, INTERNAT'L 
BAYER AG/W, Germany 
BLOCK DRUG COMPANY, INC. 
BOOTS/United Kingdom 
BRISTOL·MYERS CO. 
DOW CHEMICAL CO . 
ELI LILLY & CC!fi'ANY 
ENDO LABORATORIES, INC. 
EniICON, INC. 
FARMITALIA/Italy 
FISONS LTD./United Kingdom 
FUJISAWA/Japan 
HOFFMAN·LaROCHE/ United States, 

Canada, Switzerland, United 

INC PHARMACEUTICALS, INC. 
JOHNSON & JOHNSON INTERNAT'L 
KNOLL PHARMACEUTICAL COMPANY 
LACHARIRE/France 
LAKESIDE LABORATORIES 
LEDERLE LABORATORIES 
3M COMPANY 
MARION LABORATORIES, INC, 
MC NEILL LAB ORATORIES, INC. 
MCGAW LABORATORIES 
MEAD J OHNSON & COMPANY 
E. MERCK/W. Cermany 
A. NETTERMAN/W. Germany 
NO, AME RICAN BIOLOGICALS, INC. 
NORWICH PHARMACAL CO . 
ORGANON/Holland 
OTSUKA/ J apan 
PARKE, DAVIS & CO. 

PFIZER INTERNATIONAL, INC. 
PHILIPS DUFHAR NV/Holland 
RACHELLE LABORATORJES, I ~ l 

RECKITT & COLMAN/Unitcd 
Kingdom 

SANDOZ LTD. 
G. D. SEARLE/Unlted Statcs , 

Mexico, United Kingdom 
SEA'.iLE LABORATORlF.S 
SMITH, KLINE CORPORATION 
E.R. SQUIBB & SONS 
STERLING DRUG, INC. 
SYNTEX CORPORATION 
TRAVENOL LABORATORIES, I NC 
UPJ OllN INTE RNATIONAL, INC. 
USV PHARMACEUTICAL CORP. 
WALLACE LABORATORIES 
WARNER·LAMBERT 
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obtener un programa clínico o el registro de un 

nuevo producto en su país, industrializado o del 

tercer mundo. 

3.2.6.8. BERLINER RESFARCH CENTER INC. (Danbury, Connec­

ticut) 

Es un servicio de información mensual que cubre 

las siguientes áreas: 

- New Chemical Products 

Es un reporte mensual que da información de nue 

vos productos químicos, usos aspectos de inova­

ción y productores. 

Cubren los campos de la química inorgánica, fá! 

macos (productos biológicos, químicos medicina­

les, botánicos y aspectos fannacéuticos) etc. 

- Management Reports 

Son más de 50 reportes (publicados sobre mere~ 

dotecnia, administración, productos nuevos,pr~ 

ducción, compra de materiales e inventario). 

- Competitor's Latest Chemical Catalogue from -­

Around the world. 

Es un servicio de gran valor en mercadotecnia, 

por la información sobre nuevos productos, Cél!!!_ 

bios, fórmulas, especificaciones y propiedades, 

precauciones, precios, exportaciones etc. 
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3.2.6.9. FROST & SULLIVAN, INC. (NEW YORK) 

Es una compañía editorial que desde 1960 prepara 

reportes por un Staff de analistas con avanzados 

grados técnicos y de administraci6n (consultores 

industriales) y cada reporte incluye avances en 

el tamaño total del mercado por producto, por -

compañía y uso final. También sobre avances tec 

nol6gicos, econ6micos y financieros. Dichos re­

portes analizan los segmentos seleccionados de -

esas industrias que van des plásticos, alimenta­

ci6n, química médica, aeroespacial, etc. 

3.2.6.10. STA ME X B.V. 

Es una compañía editora de libros den Hilversun, 

Holanda, que publica: 

3.2.6.10.1. Latín America Chemical Directory 1976/1977 

Que es una lista de productores, importadores y -

vendedores en el campo de la quíinica: Productos 

Químicos, Plásticos, Farmacéuticos, Cométicos, -

Pinturas y Lacas, Pigmentos, Colorantes, Tintas 

Petroquímicas, etc. 

Se da el nombre de la compañía, direcci6n, telé­

fono, telex, cable, año de fundación, número de 

empleados y trabajadores, nombre de los ejecuti­

vos clave, naturaleza del negocio y productos. 

Está dividido en tres partes: 
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Volumen I - Venezuela (450 compañías) y Colom­

bia (287 compañías) 

Vol1.D11en II - Brasil (2,100 compañías) 

Volumen III - ~léxico (1,900 compañías) y Puerto 

Rico (375 compañías). 

3.2.6.10.2. The Condenseel Chemical Directory, 9a. Ed. 1977 

Es un diccionario de productos químicos y farma-

c~uticos, materiales, nombres de marcas, usos de 

f6rmulas, derivados, propiedades, sin6nimos, in~ 

tn.icciones de manejo, regulaciones de seguridad, 

etc. 

3.2.6.10.3. Otros 

- Japan Chemical Directory 1976 

- Anuario de la Industria Química Española 1975 

- Dangurou5 Properties of Industrial ~!aterials, 

1975 

- Chemical Directory of Northerm Europe 1977 

- Die Chemische Industrie der Schweiz und Ire 

Neuenprodukte 1974/76. 

Repertorio Chimico Italiano 1976/77 

- Chemicalien Adresbook 1975/77 

- Le Catalogue des Achats de la Chemie 1976. 

3.2.6.11. J. R. PROUS PUBLISHER 

Edita una interesante revista titulada "Dn.igs Un-
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der Esperimental and Clinical Reserch" que es -

tma revista internacional que provee un foro p~ 

ra las contribuciones originales y pertinentes 

de la investigación de fánnacos, está diseñada 

para facilitar la consulta sobre temas como far 

rnacología animal y 'clínica, medicina clínica, -

toxicología, teratología, mutagénesis, metabo-­

lismo de fármacos, fannacocinética y otras pru~ 

has químicas. 

También publica "Drugs of the Future" que es una 
' 

revista internacional diseñada para proveer asus 

lectores tma fuente de información valiosa enfár 

macos bajo investigación y probables candidatos-

para el mercado internacional, publicado doce v~ 

ces al año y al final del mismo, cuatro índices 

que pueden proveer información sobre los fánna-­

cos de la siguiente manera: 

Indice cruzado de nombres comruesto~ para loca 

lizar a los fánnacos, su nombre de marca, quí-

mico, genérico y código de número de investi­

gación. 

- Indice de fónnula química 

Indice Farmacológico 

- Indice del fabricante 

.3.2.6.12. ~CCIONES 

Más de 45,000 libros anualmente son traducidos en 
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el nrundo, de los cuales 15,000 son científicos, 

también de revistas (56) 

En vez de solicitar en México la costosísima tra 

ducción de un artículo, de otro idioma diferente 

al Inglés a Español, podernos recurrir a los gr~ 

des centros de documentación, que tienen un ser­

vicio de traducción y publican listas de ellos. 

Ejemplo: El Centro Nacional de Información y ~ 

·curnentaci6n Científica que está en Madrid, pone 

en contacto al interesado con el experto idóneo 

para traducir al castellano, trabajos publicados 

en cualquier idioma, con fines de investigación 

o estudio. Con el acuerdo del interesado, los -

institutos conservan una copia de cada traduccion 

y editan trimestralmente un boletin que incluye -

los títulos de las traducciones efectuadas, yson 

facilitadas al precio equivalente de la fotocopia 

(40 pesetas cada página). 

El boletín tiene una clasificación temática de22 

secciones, la 6 es Ciencias ~1édicas y Biológicas, 

la 7 Química, la 14 Métodos y Equipo. 

Cada artículo está en Español, la revista en que 

apareci6, autor(es), Clave del CID y el Númerode 

páginas de la traducción. 

También existe el "Translation Register Index" -

que depende del National Translations Center de-
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los EUA y que antiguamente tenía los siguientes 

nombres: 

- Author List of Translation 1953 

- Bibliography of Translations of Russian Scien-

tific and Technical Literature 1953-6. 

- Translations Monthly 1955-8 

- Technical Translations 1959-67 

- Consolidated Index of Translation into English 1969 

- Translation Register Index 1967 

Este índice viene por sección temática, a continuación 

la revista o patente que se tradujo. 
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" Sl no .6a.bu a. donde Va..6, 

a.c.a.ba1tá..6 en o.:tJi.a. paltte " 

L. PeteJc. 

" Muc.hM pe.Jl..6ona..6 6Jz.ac.a..6a.n pM.que 

entienden que lo.6 p!u'..nc.lp{.o.6 

0undamentai.u no .6 on .6..ímpl~ente 

a.pUc.a.blu a. .6 u c.a..6 o " 

M • L. C-ic.ho n 

4.0. MODELO PARA LA OBTENCION DE INFORMACION 
Consta de tres partes: 

Un P/f..lnc.lplo, Eta.pa.6 In.;teJrmeclla.6 y un F.ln, que corresponde respec­

tivamente a una Filosofía, Administraci6n/Economía y a una Ciencia 
' 

particular; es decir, cuando necesitamos infonnación deberemos te­

ner una raz6n para ello, y un medio econ6mico (trataremos de que -

sea lo más barato posible) pero ello imp¡íca una adecuada adminis­

traci6n (Organizaci6n, ·Planeación, Direcci6n y Co~trol), para que 

f inalrnente tengamos la infonnación requerida que vamos a emplear y 

apli~ar a una ciencia en particular. 

Tambi~n hablamos de un n-ivel, por que va, a efectuar la búsqueda de 

la informaci6n a nivel personal, a nivel local, a nivel nacional o 

a nivel internacional. 

El método debe ser 16gico constando de una funci6n, entendiendopor 

tal, toda la actividad voluntaria que tiene hacia un fin, y activ.!_ 
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dad, es la capacidad de potencia de transitar, con la mayor efica­

cia, del conjunto de acciones imaginables, en determinado campo, al 

sistema de las realmente posible, de éstas, a la elecci6n y consu­

mación de la acci6n real más eficaz para alcanzar cierto fin. 

Esta funci6n tiene una eJ.>.tlr..uc.tulta y finalmente la ac,tividad; así, 

con esta metología encontramos primeramente una causa que es la --

función, cuya estructura es po~ que y su actividad es el in6oJtm~-

~e; después le sigue una funcion esencial, e1. que, donde debemos -

obje.tiviza.1'7 a continuación sigue la técnica, e1. como investigar. 

A continuación, existe la función humana de quién buscará la infor 

mación, el ambiente, donde poder localizarla, el mate.JUa..l con oue 

podemos obtener la informaci6n que necesitamos, es decir, los recur 

sos que tenemos para encontrarla desde el punto de vista de equipos 

o medios físicos en que se encuentra la información (microfilm, ci!!_ 

ta magnética, papel, etc), aquí está implícita la función 6inancie-

IUJ., es decir, c.uanto dinero nos va a costar la investigación que es . -
una limitante para el nivel para el que deseamos ·obtener la inform~ 

ci6n, el c.uando es decir, el tiempo que nosotros emplearemos para 

obtener la infonnaci6n y para cuando la estamos necesitando, final­

mente debe existir una función te1.ol6gica, es decir, el p~a que -

deseamos la información, o sea, nuestra meta. 

El flujograma que se forma es: 

4.1. NECESIDAD DE INFORMACION: 

Esta primera etapa es el principio del cual vamos a partir y 
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suponemos que el individuo ha racionalizado sus necesidades 

de informaci6n. 

4.2. ES~ECIFICACION (Tema, términos, cantidad, por unidad, calidad) 

En esta fase, es necesario que se delimite ampliamente el tema, 

de lo general a lo particular, buscando los términos técnicos -

más adecuados bajo los cuales realizaremos nuestra búsqueda, te 

niendo en cuenta la cantidad de informaci6n que necesitamos p~ 

ra posteriormente obtener el volumen deseado, estando esto de 

acuerdo también con la profundiad o superficialidad en que se -

va a tratar dicho tema, asociado a la calidad de la infonnaci6n 

que se desea, puesto que es lo que vamos a determinar en que 

fuentes podremos buscarla y que cantidad podemos recuperar. 

4.3. FUENTES POSIBLES (primaria, secundaria, terciaria) 

Aquí es necesario pensar en que tipo de fuentes estará nuestra 

informaci6n, de acuerdo al punto anterior, hasta aquí tenemos. -

los tres primeros pasos a nivel personal, que corresponden al -

po~ qul
1

al qué y al e6mo resuectivamente. A continuaci6n entra 

rá otra funci6n 16gica que es la humana., el quién buscará la i!!_ 

formaci6n y al mismo tiempo implica si será a nivel local, na-­

cional o internacional, es decir, la funci6n amb~enta..t, que es­

tá delimitada por la función 6~nanc.ieJta y la tempo!Ut.l, siempre 

y cuando exista la mateJL.la.1.. 

En la siguiente etapa, es posible que uno mismo pueda tener esa 

informaci6n, en tal caso, hemos logrado nuestro fin, es posible 

consultar a expertos tal como son profesores o eruditos en la -

materia, grupos de científicos de esa área, Asociaciones dePro 
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~~sionistas, en una empresa (laboratorio, o la Cámara de la In 

dustria Quírnico-Fannacéutica, etc. En caso de encontrarse, re 

petimos, se ha encontrado el fin, de lo contrario se pasará a 

la siguiente fase, si es que nuestro factor limitante de tiem 

po y dinero nos lo pennite, aquí puede quedar una investiga- -

ci6n o bien, avanzar a esta etapa, que es buscar en nuestra bi:_ 

blioteca, a nivel Universitario. Y nuevamente, en caso de en­

contrar lo que se busca, hemos finalizado la investigaci6n, de 

lo contrario, tenemos dos alternativas: 

- Buscar en Bibliotecas de la Ciudad de México o 

- En los Centros de Infonnaci6n de la Ciudad de ~1éxico 

haciendose hincapié de que nuestro factor financiero y tempo-­

ral no interfieran, por que hasta allí tenninará la investiga­

ci6n, en caso de proseguir por la ruta de las Bibliotecas de -

la Ciudad de ~1éxico, si ahí encontramos la infonnaci6n buscada 

hemos tenninado; de lo contrario, se pasará a la siguiente et~ 

pa, que es buscar en las bibliotecas del país, siempre y cuan­

do no tengamos las funciones limitantes en .nuestra contra; fi­

nalmente, nos queda la Biblioteca Internacional, donde se in-­

siste que no haya limitantes (de lo contrario ha terminado la 

investigaci6n) es posible encontrar la soluci6n, en tal caso, 

tendremos éxito, de lo contrario, hablamos de un fracaso en -­

nuestra investigaci6n y será necesario regresar al principio; 

al primer paso. 

Decíamos que a partir de la biblioteca universitaria, se podía 

seguir la ruta de bibliotecas o bien la de Centros de Infonna-
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ci6n, en caso de seguir esta última, si encontramos la informa 

ción, tendremos que regresar nuevamente a la biblioteca univer 

sitaria, a recuperar los documentos que necesitamos, o sea, que 

en los centros de información pasaremos solamente cuando busca 

mos fuentes de tipo primario fundamentalmente. En caso de no 

encontrar nuestra información en los Centros de Información de 

la Ciudad de México y no teniendo factores limitantes (finan­

cieros o de tiempo), pasaremos a centros de información del e! 

tranjero, donde si hemos encontrado la información, tendremos 

que regresar nuevamente a bibliotecas universitarias, en caso 

de no haberla encontrado, llegamos al fracaso de nuestra inves 

tigación y será necesario como en el caso de las bibliotecas -

internacionales, regresar al principio del flujograrna, puesto 

que no se ha planteado adecuadamente el punto a investigaro no 

existe información sobre el particular y será necesario utili­

za técnicas más sofisticadas para la localización de la infor­

mación. 

Para finalizar, y no deseando pasar la oportunidad de agradecer 

. perennemente a nuestra querida Facultad sus enseñanzas, trans­

porto desde los muros de la Escuela Nacional de Química Indus­

trial, donde aún vibran las bellas palabras pronunciadas en su 

inauguración, el 23 de Septiembre de 1916, por su Ilustre Funda 

dor y Doctor en Química, Juan Salvador Agraz: 



" Vía vend~á en que vo-0ot4o-O 

di-0eminado-0 po4 toda la i.nmen-Oa 

exten-0i6n de nue-Ot~a Pat~ia, 

y óo~ma~ei-0 la b~illante pl~yade que 

haga g~ande y óue~te 

a nue-Otfta Pat~ia. 

Hi.j 0-0 mío-0, 

no olvidei.-0 nunca 

a nue-0t~a E-0euela 

dedicadle vue-0tno ~eeuendo 

y vue-0 t~o amon. 

Y -Oi. en el último ~ine6n 

de vue-Ot~o conaz6n 

exi-0te un pequeño pedazo pa~a mí, 

oto~gádrnelo ca4i.ño-Oarnente, 

como yo 0-0 entnego el rn~o todo ente4o 

No olvidei.-0 a vue-0tno di.necton, 

que. tanto 0-0 ama " 
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A P E N D 1 C E "A" 

-VOCABULARIO TECNICO DE BIBLIOTECONOMIA ESPANOL - INGLES 

ABREVIATURA: Abbreviation 

Representación de las palabras en la escritura con sólo una o varias de 
sus letras, poniendo punto después de la parte escrita de cada vocablo, 
Ejemplo: 
e 

cap. 
cit. 
col. 
colee. 
doc. 
ed. 
editio prínceps 
et. a 1 . 

h. ' hh. 
ibid. 
id. 
i.e. 

N.T. 
op. 
op. cit. 
p., pp., pág., págs. 
Rx 
sic. 
sui generis 
trad. 
V. , VV. , VO 1 . VO 1 S. , 

copyright; derechos de autor reservados 
capítulo 
citado 
columna 
colección . 
documento 
edición; editor 
edición príncipe; primera edición 
et alii (latín: y otros) 
hoja, hojas 
ibídem (latín: además, también) 
ídem (latín: además, asimismo) 
id est (latín: esto es) 
Nota del traductor 
opus (latín: obra) 
opere citato (latín: Obra citada) 
página, páginas 
recipe (Latín: tómese) 
así; indica error en un pasaje citado 
de su género 
traducción, traductor 
volumen, volúmenes 
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ACERVO BIBLIOGRAFICO Book stock; holdings (of a book colection); li­
brary holdings. 

- Conjunto de libros, publicaciones períodicas, documentos, etc., que 

constituyen una biblioteca. 

ACTAS Proceedings; transactions 

- De una asamblea o Sociedad 

- Proceso, expediente, informes 

ACTUALIDADES 

ADDENDA · 

Current events 

Addenda 

- Adiciones a una obra citada. 

AL BUM Al bum 

- Libro en blanco, para coleccionar en él autógrafos, retratos, etc. 

ALMANAQUE Almanac 

- Obra publicada anualmente que contiene aparte del calendario, infor~ · 

maci6n varia, de caracter ameno e instructivo. 

ANAGRAM Anagram 

- Palabra o frase que resulta de transposición de letras. 

ANTOLOGIA Anthology; omnibus book 

- Colección de obras de varios autores 

- Selección de escritos de un autor (véase también: Florilegio) 

APENDICE Appendix 

- Adición o suplemento que se hace a alguna obra 

Parte suplementaria del texto principal, que en muchas ocasiones es . 

de naturaleza estadística. 

-

. · . . · .. : ~ '. 
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ARCHIVO Archive; chancery; fil e; fil i ng cabi net 

_ Local en el que se custodia y coleccionan ordenas y clasificados, do­
cumentos públicos o particulares, con el fin de que puedan consultar-

se fácilmente. 

- Muebles para conservar documentos 

_ Instituci6n que tiene a su cuidado la preservación de material archi­

vado. 

ARCHIVO CRONOLOGICO Date file 

- El formado por orden de fechas 

ARCHIVO DE DESIDERATA Desiderate file 

- Archivo de listas de material bibliográfico adquirido por una biblio­

teca. 

ASIENTO BAJO Enter under 

- Los asientos son las descripción y el registro de una obra, etc., de 
acuerdo con un sistema previamente adoptado. Pueden ser bajo nombre 
de autor o autores, prologuistas, compiladores, editores, ilustrado­
res, por materias, países, etc. 

ATLAS Atlas 

- Colecci6n de mapas o láminas geográficas de un volumén 

AUTOR Author 

- Persona ' que ha hecho alguna obra literaria o artística 

B IBLI OGRAFIA Bibliography 

Ciencia que trata del conocimiento y descripci6n de los libros. 

- Catálogo de libros o escritos referentes a materia, autor o lugar d~ 
terminado. 

BIBLIOGRAFIA DESCRIPTIVA Descriptive bibl iography 

- La que indica el nombre completo del autor, título, fecha y lugar de 
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la publicación, casa editora, tamaño del libro, paginación particu­
laridades tipográficas, ilustraciones y precio. En libros antiguos 
se agregan otras características como clase de papel, de encuaderna 

ción, etc. 

BIBLIOGRAFIA ANOTADA Annotated bibliography 

- La que cuenta con comentario o glosa. 

BIBLIOGRAFIA SELECTA Selected bibliography; reference reading list 

- La que registra solamente determinadas obras, seleccionadas por su 

importancia, rareza, materia u otra circunstancia. 

- Lista de libros o de artículos sugerida para consulta, lectura o es 
tudio. 

BIBLIOTECA Bibliotheca; library 

- Local donde se conservan los libros convenientemente arreglados para 

su lectura. 
- Colección de libros o tratados. 

BIBLIOTECA CENTRAL Central library; main library 

- Biblioteca principal de la cual dependen las filiales. 

BIBLIOTECA CIRCULANTE Circulating library; lending library; loan li­
brary. 

- La que presta libros o publicaciones a sus lectores para hacer uso 
de ellos dentro o fuera de la biblioteca. 

- Biblioteca comercial que presta libros a domicilio mediante pagopr~ 
viamente estipulado. 

BIBLIOTECA DE CONSULTA Reference library 

- La biblioteca cuya colección está formada por material bibliográfi­
co considerado de información. Este material no se presta fuera de 
la salá de lectura respectiva. (Véase: Departamento de Consulta). 
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BIBLIOTECA ESPECIALIZADA Especial library;Subject 11orary 
- Se dice que la que depende de un organismo de investigación indus­

trial o comercial, de sociedad cultural, institución gubernamental, 
educativa, etc., que cuenta con un acervo bibliográfico limitado a 
una o algunas partes del conocimiento humano. También en algunos -
casos es una biblioteca filial de una pQblica que cuenta con colec­
ci6n especial, tal como una biblioteca especializada en farmacolo--
~ gia. 

BIBLIOTECA GENERAL General library 
- Aquella cuyo acervo está constituido por materias referentes a todo 

el saber humano. (Véase también: biblioteca públicas). 
BIBLIOTECA NACIONAL National library 

- Biblioteca pública, de consulta, sostenida por la nación. Por lo -
general este ·tipo de bibliotecas son las encargadas de recibir el -
depósito legal. 

BIBLIOTECA PRIVADA Personal library 
- La formada por una persona para su uso exclusivo, o para una agrup~ 

ción y sólo sus miembros la usen. 
BIBLIOTECA PUBLICA Public library; popular library 

- La biblioteca de caracter público es popular y libre, que da servi­
cio a los habitantes de una localidad, distrito o región, y es sos­
tenida con fondos del gobierno o de la comunidad. 

BIBLIOTECA TECNICA Technical library . 
- La biblioteca especializada en cualquier ciencia o arte, que cuenta 

con acervo bibliográfico científico o relativo a aun arte. 
- En caso de bibliotecas públicas, se consideran dentro de este tipo 

las secciones de consulta separadas de la biblioteca central. 
BIBLIOTECARIO Librarian 

- Persona que tiene a su cargo la dirección, conservación, organiza­
ción y funcionamiento de alguna biblioteca, o que desempeña funcio­
nes diversas, tanto técnicas como administrativas en la misma. 

BIBLIOTECONOMIA Library science; librarianship; -
Library profession 

- La ciencia que se ocupa de la organización y administración de bi-
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bliotecas. 
- Estudio de la ciencia bibliotecónoma con teoría y principios encami 

nadas al establecimiento, organización, administración, clasifica-­

ción y uso del acervo bibliográfico. 

- La profesión de bibliotecario. 

BOLETIN Bulletin 

- Anuncio breve 
- Revista o perfodico destinado a tratar de asuntos especiales 

BREVIARIO Brevier 

- Grado de letra muy menuda 
- Tipo de letra de ocho puntos 
- Librito litúrgico que contiene las oraciones para el rezo diario del 

oficio divino. 
CALENDARIO Calendar 

- Obra publicada anualmente que contiene aparte del calendario, in-­
formación varia de carácter ameno e instructivo 

CAPITULO Chapter 
- La divisi6n artificial que se hace en los libros o escritos. 

CARTA Letter. 
- Papel escrito y ordinariamente en sobre cerrado, que una persona en 

vía a otra para comunicarle alguna cosa. 
- Mapa. 

CASA EDITORA Publishing house·; publisher's ha~ 
se. 

- Negociación cuyo objeto es el de publicar obras, y que por lo gene­
ral, '1as distribuye comercialmente. 

CATALOGACIOl'l DESCRIPTIVA Descriptive cataloging 
- La que indica el . nombre completo del autor, título, fecha y lugar -

de publicación, casa editora, tama~o del libro, paginaci6n, partic~ 
laridades tipográficas, ilustraciones y precio. En libros antiguos 
se agregan otras características tales como clase de papel, de en-­
cuadernaci6n, etc. 

- Proceso de catalogación concerniente a la identificación y descrip­
ción de libros. 
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CATALOGO Catalog (also catalogue) 
- Lista de libros, publicaciones periódicas, mapas, etc., con indica­

ci6n mediante una clave o símbolo, del lugar donde se localiza el -
material listado. 

CATALOGO ACUMULATIVO Cumulative catalog 
- El formado por el registro de nuevas publicaciones y artículos va-­

rios. Este catálogo se publica en forma períodica. 
CATALOGO ADICIONAL Additional catalog 

- Es especializado, en el que los asientos de las obras son sobre -
una materia determinada, o se refieren a un lugar, una época, etc. 

CATALOGO ALFABETICO DE MATERIAS Al phabetic-classed catalog 
- El catálogo con encabezamientos de materia ordenados alfabéticamen­

te. 
CATALOGO COLECTIVO Card repertory; joint catalog 

- Recibe también el nombre de catálogo de unión. El conjunto de fi-­
chas bibliográficas reunidas en un solo catálogo. Puede ser de ca­
racter local, regional o nacional, y en relación a su contenido, g~ 
neral o especial. 

CATALOGO DE AUTOR Y TITULO Author and title catalog 
- Catálogo con asientos de autor y título y en algunas ocasiones con 

asientos de editores, traductores, etc., pero excluyendo asientos -
por materia. 

CATALOGO DE AUTORES Author catalog . 
- El ordenado alfabéticamente por autor, autores responsables del con 

tenido de una obra, o por título en caso de obras an6nimas. 
CATALOGO DE MATERIAS Subject catalog; topical catalog 

- Cualquier catálogo ordenado por materias. 
CATALOGO DE PUBLICACIONES PERIODICAS Catalog of periodical; periodical 

catalog. 
- Registro de las publicaciones de este tipo recibidas en la bibliot~ 

ca. 
- Indice de las publicaciones seriadas que la biblioteca conserva. 

CATALOGO DICCIONARIO Dictionary Catalog; Library cata­
log. 



207 

- El catálogo usado comúnmente en toda clase de bibliotecas, en el que 
los asientos de las obras se encuentran por autor, títu~y materia, 
arreglados alfabéticamente. 

CITACION Citation; quotation; bibliographj_ 
cal reference. 

- La acci6n de citar alguna ley o autor. 
- Nota de referencia a una obra o publicación de la cual se ha citado 

un pasaje, alguna fuente de relación o proposición. 
CLASIFICACION BIBLIOGRAFICA UNIVERSAL Universal Decimal Clasification 

- También llamada Clasificación De~imal de Bruselas. Las diferencias 
entre esta clasificación y la ideada por Melvil Dewey, son: 

- En el Sistema de Bruselas, existe mayor desarrollo en las divisiones 
de los números Clasificadores. 

- Modificación de algunas rúbricas especiales 

- Adopción de los signos de combinación 
- Y adición de subdivisiones comunes. 

CLASIFICACION DECIMAL Decimal Clasification 
- Sistema ideado por Melvil Dewey (1851-1931) publicado en 1876. Está 

basado en el sistema de numeración decimal, y divide los conocimien 
tos en diez grandes clases (0-9), en la siguiente forma: 
O - Obras generales 
1 - Fi 1 osofía 
2 Ciencias Sociales 
3 - Religión 
4 - Filosofía 
5 - Ciencias Puras 
6 - Ciencias aplicadas 
7 - Bellas artes 
8 Literatura 
9 - Historia y Geografía 

Cada una de estas clases se subdividen en diez grupos menores y así 

sucesivamente, según la extensión de la materia. A las cifras cla­
sificadoras se agregan determinantes comunes de forma, lugar, idio­
ma, tiempo, etc. 
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CONTENIDO Table of contents; list of contents 

- Lista que indica las materias que contiene la obra, y que en catal~ 
gaci6n se anota en los asientos principales cuando reviste especial 
inter~s para el inventor. 

DEPARTAMENTO DE CONSULTA Reference department; reference Li­
brary. 

- La secci6n de una biblioteca que contiene diccionarios, enciclope-­
dias, atlas, anuarios, bibliografías, concordancias, publicaciones 
periódicas, panfletos, gráficas, discos, películas, etc. 

- No se permite el uso fuera de la biblioteca de los libros o material 
bibliográfico que la misma considera de consulta. 

DEPARTAMENTO DE DISTRIBUCION Del ivery room 
- Lugar donde se prestan o distribuyen libros. 

DEPARTAMENTO DE INFORMACION Information department; inquiry bu-­
reau; information service; reader's 
adviser; reader's counselor. 

- El que cuenta con personal conocedor del acervo bibliográfico con el 
fin de guiar al lector al lugar donde puede encontrar el material que 
busca. También se proporciona ayuda a los lectores en consultas ge­
nerales. 

DEPOSITO LEGAL Deposit copy 
Ley que obliga a autores, editores o impresores a depositar en dete~ 
minadas bibliotecas cierto número de ejemplares de sus publicaciones 
con sanciones a los contraventores . 

DERECHOS DE AUTOR . Author' s ri ght( s) copyright; ri ght of 
autorship; copyright date authorship; 
copyright date; colective authorship. 

- Las que conceden las leyes vigentes sobre el particular al autor o -­
autores de una obra. 

DICCIONARIO Di cti ona ry; Le xi con 
- Obra en que por orden alfabético se contienen, explican o definen, -

todas las dicciones de una o más lenguas, o los términos de ~una mate 
ria determinada. 
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Directory 
personas, cuerpos, instituciones, 
o especializado. 

Edition 

etc., bien sea 

- Conjunto de ejemplares de una obra impresos de una sola vez sobre el 
mismo molde. 

- Impresi6n o estampaci6n de una obra o escrito para su publicaci6n 
ENCICLOPEDIA Enciclopedia; general encyclopedia 

Obra que se trata o pretende tratar del conjunto de todas las cien-­
cias, ya sea por orden alfabético o met6dico. 

- Obra conteniendo un estudio exhaustivo en cualquier arte o ciencia. 
ENQUIRIDION Enchiridion 

- Libro manual que encierra preceptos, ~áximas o sentencias 
- Devocionario, libro de oraciones 

ENSAYO Essay 
Escrito generalmente breve, sin el aparato ni la extensión que requi~ 
re un tratado completo sobre una materia. 

- Género literario que comprende trabajos considerados como literario-­
científicos. 

EPIGRAFE Epigrah; motto 
- Resumen que suele preceder a cada uno de los capítulos de una obra. 
- Cita o sentencia que suele ponerse a la cabeza de una obra. 
- Inscripci6n, título, r6tulo. 

FICHA DE AUTOR 
FICHA DE TITULO 

Author card. 
Titl e card 

- La ta~jeta que lleva como encabezamiento el título de la obra. 
FICHA PRINCIPAL Main card; author card. 

- La ficha, generalmente de un autor, que contiene el asiento princi-­
pal del libro; registra también, los encabezamientos de todas lastar 
jetas secundarias. 

FLORILEGIO Anthology 
- Colecci6n de trozos selectos de obras literarias de varios autores. 

FOLLETO Brochure, tract 
Trabajo que consta de pocas páginas. 

- Especialmente el de propaganda política o religiosa. 
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GLOSARIO Gl ossary 
- Vocabulario de palabras oscuras o desusadas, con su correspondiente 

explicación. 
ILUSTRACION Illustration 

- Estampa, grabado, gráfica, fotografía, mapa, dibujo, etc., que acom 
paña al texto de un escrito para aclararlo o adornarlo. 

INDICE Index; contents 
- Tabla de materias de un libro que indica donde se halla cada tema o 

asunto. 
- Catálogo de autores o materias de las obras que se conservan en una 

biblioteca. 
INFORMACION Information 

- Es la acción de informar o informarse 
INFORMACION BIBLIOTECARIA Library information 

- La que se da a los lectores para orientarlos en el uso de la biblio­

teca. 
- Cualquier consulta formulada a la biblioteca. 

LEXICO O LEXICON Lexicon 
- Diccionario de la lengua griega y por extensión todo diccionario 
- Conjunto de voces o modismos de un autor. 

LIBRO Book; work 
- Conjunto de hojas de pepel de igual tamaño, generalmente impresas, y 

que unidas entre sí forman un volumen. 
- Obra científica o literaria de bastante extensión para formar volu-­

men. 
- Cada una de ciertas partes principales en que suelen dividirse, se-­

gún la materia, las leyes, tratados científicos o literarios u otras 
obras. 

MANUAL Manual; handbook 
- Libro en que se compendia lo más substancial de una materia 
- Libro o cuaderno que sirve para hacer apuntamiento. 
- Libro que contiene los ritos con que deben administrarse los sacra--

mentas. 
MAPA Map 
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- Se llama también carta geográfica; representaci6n geográfica de la 
tierra o parte de ella, en una superficie plana. 

MATERIA Subject 
- El tema o temas contenidos en un libro, artículo, etc. 

MATERIAL BIBLIOGRAFICO Reference material 
- Cualquier material usado con fines de consulta o informaci6n 

MATERIAL BIBLIOGRAFICO DE CONSULTA Reference material 
- Cualquier material usado con fines de consulta o información 

MEMORIA Commemorative book 
- Exposición de hechos, datos o motivos referentes a determinado asun­

to. 
- Edición que se publica para conmemorar algún acontecimiento. 

MICROCOPIA ~1i crocopy 
- La copia obtenida por medio de un dispositivo 6ptico reduciendo las -

proporciones del original fotografiado 
MICROFICHA Microcard 

- Presentación microfotográfica de un gran número de las páginas de un 
libro en tamaño ficha de 7.5 x 12.5 cm. 

MICROFOTOGRAFIA Microphotography 
- Aplicación del microscopio a la fotografía 

MICROFOTOSTATICA Microstat 
- Negativa, en papel, impresa de un micronegativo hecha mediante una -

cámara copiadora equipada con un prisma. 
MICROIMPRESION Microprint 

- Impresión positiva en papel de una micropelícula. 
MICROPELICULA Microfilm 

- Película cinematográfica generalmente de 16 6 35 mm, utilizada para 
la reproducci6n de textos manuscritos o impresos, pinturas, documen 
tos, peri6dicos, etc. 

MICROTARJETA 
- (véase microficha) 

t10NOGRAFIA 

Microcard 

Monograph 
Descripci6n o tratado · especial de determinada parte de una ciencia 
o de algún asunto en particular. 
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, NOMENCLATURA Nomenclature 
- Sistema de nombres o procedimiento para nombrar 
- El conjunto de las voces técnicas de una facultad o ciencia. 

NOTA Note 
- Advertencia, comentario, indicación o noticia explicativa de cual­

quier clase, que va fuera del texto, al pie de la página o al fi-­
nal de la obra o de los capítulos 

- Advertencia concisa bajo el pie de imprenta y de la descripción e~ 
terna del libro, que añade información tal como nombre de la serie, 
información bibliográfica o contenido. En catalogación, el término 
está limitado a una anotación en la ficha de catálogo bajo la des­
cripción de la obra y el cuerpo principal de la ficha. 

- NOTA BIBLIOGRAFICA Bibliographical note; footnote 
- Advertencia o explicación que en impresos o manuscritos va al pie o 

al mrgen de los folios. 
NOTA DE DERECHOS DE PROPIEDAD LITERARIA Copyright notice 

- De¿laración de propiedad de una obra. 
NOTICIA Notice; news 

- Nación, conocimiento o idea que se tiene de una cosa 
- Actualidades diversas en cualquier ciencia o arte 
- Eventos recientes. 

NOVELA Novella; escape literature; fiction 
- Obra literaria en que se narra una acción fingida en todo o en parte 

y cuyo fin es causar placer estético a los lectores por medio de la 
descripción de sucesos interesantes, pasiones, costumbres. 

NUME~O CLASIFICADOR Classification numbre; cerner mark 
- Símbolo que indica la materia de la obra conforme a determinado sis­

tema de clasificación bibliográfica 
- Símbolo o cifra que se asigna a cada obra conforme a determinado sis 

tema de clasificación bibliográfica. 
Símbolo o cifra que se asigna a cada obra conforme a determinado sis 
tema de clasificación bibliográfica. 

OBRA Work 
- Libro o conjunto de libros, que contiene un trabajo completo 
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OBRA COLECTIVA; MI:SCELANEA Compositive work 
- Obra sobre un solo tema productda por dos o más personas 
- -Obra en que se tratan muchas matertas tnconexas y mezcladas 

OBRAS GENERALES General works 
- Obras de carácter general como b1bliograffas, enciclopedias, peri6dj_ 

cos, colecctones, etc. 
- Obras notables por algQn concepto distinto a su contenido como los -

manuscritos, incunables y libros raros. 
OFFSET Offset 

- Es una especie de lttograffa, en la cual la lámina de zinc se reem­
plaza a la piedra se prepara como ésta y después de entintada la ma­
triz, se transporta a una superficie de caucho reproduciendose esta 
Olttrna imagen en papel, por medto de la irnpresi6n. Este procedirnien 
to se emplea ·lo mismo para el texto que para fotograbados directos o 
de 1 í·nea. 

OPUS NUMERO Opus number 
Opus es latfn: Obra; el nOmero asignado a una o varias obras de un 
compositor, por medio del cual generalmente se indica el orden de -
composici6n o de publicación. 

ORDEN Order; array 
- Pedido, comisión, encargo 
- Clasificaci6n, arreglo, regular o propio por materias conexas. 
- Mandato, Cuerpo o Sociedad de personas 

ORIGINAL Original 
- .Primer escrito, composición o invenci6n que se hace de una cosa para 

que de ellas se saquen las demás 
- El idioma en que un documento o libro se escribi6 originalmente 
- Texto manuscrito o mecanografiado destinado a su reproducci6n 

PAGINA Page; face 
- Cada una de las dos planas de la hoja de un libro o cuaderno 
- Lo escrito o impreso en cada página 

PAGUESE AL RECIBIR Cas on delivery (C.O.D) 
PALABRA CLAVE Key word 

- Una palabra de reclamo o gufa como por ejemplo la que indica la pro­
nunciaci6n de un djccionario. 
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- Frase, artículo, evento, con que se forma el índice de palabras de re 
clamo. 

PAPELETA Slip 
- Tira de papel. La usada en bibliotecas, es generalmente de 7.5xl2.5 

cms. 
PARRA FO Paragraph; section mark 

- Cada una de las divisiones de un escrito señaladas al principio, por 
letra mayúscula y por punto y aparte, al final. 

- En gramática, signo ortográfico con que se denota cada una de estas 
divisiones o trozos de un párrafo; ej.: Art. 36,~2. 

PARTE Part 
- Una porción de un trabajo publicado en más de un volumen 
- Las partes pueden publicarse a intervalos regulares o irregulares. 

PATENTE Patent 
- Título o despacho para el goce un empleo o privilegio. 
- Documento que acredita haber satisfecho determinada persona el impue~ 

to que la ley le exige para el ejercicio de algunas profesiones o in­
dustrias. Cédula o despacho que dan los superiores a los religiosos 
cuando se mudan de un monasterio a otro. 

PERIODICO Periodical; newspaper 
- Dícese del impreso que se publica periódicamente numerado consecutiva 

mente; se distingue de otras publicaciones periódicas en que su proc! 
so de publicación es continuado sin determinar tiempo de terminación 
de publicación. 

- Publicación impresa de carácter informativo sobre diversos asuntos, ·­
que aparecen a· intervalos frecuentes; según su periodicidad se designa 
con el nombre de Semanal, Quincenal, etc., y según su carácter en Lit! 
rario, Político, Oficial, etc. No se aplica al periódico diario ni a 
los libros por entrega. 

PERSONAL DE LA BIBLIOTECA L ibrary staff; 1 i.brary personnel 
- Conjunto 

ca, bajo 
- Personal 
- Personal 

de 
la 
de 
de 

personas que llevan al cabo las actividades de la bibliote 
dirección del jefe de la misma. 
la biblioteca incluyendo el jefe. 
un departamento especial de la biblioteca tal como el cla-
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sificaci6n, el de catalogaci6n, etc. 
- Personal profesional, ayudantes de bibliotecarios y empleados de la 

biblioteca en genral. 
PIE Tail 

- La porci6n inferior de una página y por extensi6n, la parte inferior 
del lomo de un libro. 

- Nombre que se da al corte o canto inferior de un volumen. 
PIE DE IMPRENTA Imprint; explicit; printer's imprint 

- Lo constituye el lugar de publicaci6n, el nombre del impresor y año o 
fecha de publicaci6n 

PIE DE PAGINA 
- Espacio en blanco que queda en 

PORTADA 

Foot of a page; bottom of a page 
la parte inferior del papel. 

Title page (t.p.) 
- Página del volumen en que se consignan generalmente el tftulo de la -­

obra, el subtítulo, nombre, seud6nimo, o iniciales del autor y de los 
colaboradores, el número de orden y las particularidades de la edi- -
ción, el número de sucesi6n de los tomos o volúmenes cuando la obra -
consta de varios, pie de imprenta y la nota de seire cuando la obra -
forma parte de una colección. En el caso de obras orientales, el or­
den del texto es invertido y la portada va al final del volumen. 

POST SCRIPTUM (P.S.) Postscript; superscription 
- Después de lo escrito, o sea la postdata 

PREFACIO preface; prologue . 
- Discurso preliminar y corto de un libro; se diferencia de la introduc 

ción en que el prefacio puede o no ser escrito por el autor; en cam-­
bio, la introducci6n siempre la escribe el autor. Cualquier pr6logo 
o acci6n preliminar. 

PREFIJOS 
Latinos 

Ab 
bili 
braqui 
cerebro 
f ebri 
infra 
causi 

Alejamiento 
bilis 
brazo 
cerebro 
fiebre 
bajo 
como 

Absorber 
bilirrubina 
braquiópodo 
cerebros ido 
febrífugo 
infrarrojo 
causi-axial 



216 

reto volver retrospectivo 
semi mitad semiquinona 
se ro suero serotonina 
sub bajo subdividir 
super arriba superávit 
supra encima suprarrenal 
ultra extremo ultravioleta 

Griegos 

a sin asexual 
actino rayo actinómetro 
a de no glándula adenoma 
alo otro alotrópico 
ana sobre anabolismo 
anfo ambas anfotérico 
andro · · · va ron andrógeno 
ansio desigual ansiotrópico 
anto flor antocianina 
antropo hombre antropoide 
anti contra anticuerpo 
apo separación apogeo 
astro estrella astrofísica 
bio vida biotina 
caco malo cacodilo 
cardio corazón cardiotónico 
acario nuez cariofil ino 
cata debajo cataforesis 
cefalo cabeza cefalópodo 
cero cera cerótico 
condro cartílago condroitina 
cromo color cromosoma 
crono tiempo cronotrópico 
coleo estuche coleóptero 
crio frío crioscópico 
citro célula citrocromo 
col bilis cólico 
dis mal disfunción 
ecto externo ectoderno 
en do dentro endógeno 
epi sobre epidermis 
eritro rojo eritrocito 
espiro espiral espirostano 
estero sólido estereoscopio 
etio causa etioporfirina 
ex to fuera exógeno 
gastro estómago gastrópodo 
geo tierra geofísica 
gin mujer gineceo 
helmin gusano (anti)helmíntico 
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hem sangre hemina 
he tero diferente heterociclo 
fago comer fagocito 
filo hoja fil6podo 
fito planta fitosterol 
hiper ar riba hiperventilaci6n 
histo tejido histología 
halo todo holoblástico 
horno mismo homoanular 
hipo bajo hipotensión 
leuco blanco leucocito 
l ipo grasa lipoma 
lito · piedra l i tógeno 
macro grande macroscópico 
meso enmedio mesotrón 
meta después meta fase 
micro pequeño micrón 
mio músculo miosina 
neo nuevo neoplasma 
aligo pequeño oligosacárdio 
ornito pájaro ornitina 
orto derecho ortocromático 
pan todo pantoténico 
para acerca paralelo 
peri acercar perigeo 
piro fuego pirólisis 
pro to primero protozoario 
pseudo falso pseudobase 
qui ro mano quirografía 
rizo raíz rizoma 
rondo rosa rodofi tas 
sarco carne sarcoma 
sito semi 11 a sitosterol 
sin con sinergismo 
taqui rápido taquicardia . 
te lo final telofase 
trofo nutrir trofozoito 
xanto · amarillo xantofila 

·xeno extraño xenón 

PRESTAMO Loan; circulation; lending 
- Dinero solicitado en préstamo por una autoridad para el desenvolvi­

miento de ~as bibliotecas, compra de material bibliográfico, muebles 
etc. 

- Préstamo de libros u otro material bibliográfico a una persona, ins­
tituci6n, biblioteca, etc., puede ser inferior, exterior, interbiblio 
tecaria, internacional, etc. 
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PRESTAMO INTERBIBLIOTECARIO Interlibrary lending 
- Convenio entre bibliotecas que permite el préstamo de material biblio 

gráfico entre una y otra biblioteca. 
- El préstamo mismo del material de una biblioteca a la otra. 

PRESTAMO INTERIOR Local lending 
- El servicio de préstamo de libros, revistas, periódicos, etc., en la 

sala de lectura. 
- Servicio de préstamo de libros en reserva . 

PRESTAMO INTERNACIONAL International loan 
- Préstamo de libros y documentos entre bibliotecas de dos países o más. 

PRIMERAS PUBLICACIONES PERIODICAS Newsbook 
- Las aparecidas con diversos títulos en Europa y América en los siglos 

XVI y XVII con noticias de la época. En Inglaterra, por el año de --
1640 se publicó un periódico semanal que consistía de una hoja dobla­
da en cuatro en un principio y posteriormente de dos hojas. Apareció 
con diversos nombres, tales como 11 Diurnal 11

, "Inteeligence", "Mercu- -
ri us 11

• 

PROLOGO Prolog 
- Discurso o capítulo preliminar de una obra. 
- Discurso en que se informa al lector del objeto de la misma, o bien -

se le hace una advertencia o aclaración. 
PUBLICACION Publication 

- Acci6n y efecto de pub1icar 
- Obra o publicación periódica de diversa índole. 

PUBLICACION PERIODICA DE EXTRACTOS Critical abstract 
- Resumen, comprendio o extracto crítico de una obra, artículo, noticia 

etc. 
PUBLICACION PERIODICA DE RESUMENES 
ANALITICOS 

Abstracts journal 

- La que trata los puntos más esenciales de libros o escritos. 
PUBLICACIONES PERIODICAS Periodical 

- Las publicaciones realizadas a intervalos de tiempo fijo, mayores de 
un día, entre cada publicación 

- Las publicadas en secuencia a excepci6n de los períodicos diarios y 
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de las publicaciones por entrega. 
- PubJishers Trade List Anual 

Un catálogo de editoriales americanas, publicado anualmente por la ca 
sa R.R. Bowker CO. N.Y. 

QUIEN ES QUIEN Who's Who 
- Obra de información biográfica acerca de personas vivientes 
- Título registrado por A.N. Marquis Co. Chicago, Ill. 

REFERENCIA Reference 
- Narraci6n o relación de una cosa 
- Relaci6n, dependencia o semejanza de una cosa respecto de otra 
- En biblioteca, el envío de un encabezamiento de materias a otro. 

REFERENCIA CRUZADA Cross-reference 
- En un índice o catálogo, la referencia hecha de un encabezamiento a -

otro donde se encuentra información adicional o suplementaria. 
REFERENCIA DE PAGINA Page reference 

- El número puesto en una bibliografía, índice de libros o catálogo en 
forma de libro, el cual señala el volumen o volúmenes donde puede en­
contrarse un artículo, palabra, etc. 

REGISTRO Register; record; tracing 
- En catalogaci6n, la anotación que se hace en el reverso de la ficha 

principal de cada obra, en la que se registran en forma abreviada los 
encabezamientos de los asientos secundarios de que ha sido objeto la 
obra. 

REGLAMENTO DE BIBLIOTECA Library rules; reading room, re­
gulations 

- El que indica las disposiciones a que deben sujetarse, tanto el per­
sonal de la biblioteca de sus funciones, como el público, para hacer 
uso del material bibliográfico. 

REIMPRESION Reissue; new impression; reprint 
edition; new edition; new print 
republication 

- Reproducción de un texto impreso; por lo general se hace la reimpre­
sión con la misma forma de caracteres guardand~ el mismo formato y -

las mismas disposiciones tipográficas del texto impreso anteriormente 
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RESUMEN, COMPENDIO Digest 
- Sumario de los principales puntos de una obra. 

REVISTA Magazine 
- Publicaci6n periódica por cuadernos, con escritos sobre varias mate­

rias o sobre un tema en especial. 
RUSTICA . paper-bound book 

- Género de encuadernación que consiste en resguardar el libro simpleme~ 
te con una cubierta de papel o cartoncillo. 

s.a. (SIN A~O) n.y. (no year) 
- De publicación 

s.f. (SIN FECHA) n.d. (no date) 
- de publicación 

s.1.s.f. (SIN LUGAR, SIN FECHA) n.p.n.d. (no place, no date) 
- De publicación. Esta, así como las anteriores abreviaturas, se refie­

re a publicación y es frecuentemente usada en bibliografías y catálo­
gos. 

SANGRIA lndention 
- Espacio en blanco que queda al empezar una línea más adentro que las -

otras de la plana 
SECCION Section 

- Cada una de las partes en que se divide o considera dividido un todo. 
- Cada una de las divisiones de una biblioteca como son las de clasifi-

cación, consulta, adquisición, etc. 
- En la clasificación bibliográfica decimal cada una de las subdivisio­

nes de las divisiones 
- Cada una de las partes en que se divide el material de un periódico: 

Sección política, sección científica, etc. 
SEMANARIO Weekly 

- Lo que aparece cada semana. 
- Publicación periódica semanal 

SEPARATA Separate; offprint; reprint 
- Un sobretiro cuando lleva una portada especial. 

SERIES Series 
- Conjunto de cosas relacionadas entre sí y que suceden unas a otras. 
- Monografías relacionadas entre sí, publicadas sucesivamente a inter-



221 

valos regulares bajo un tftulo colectivo 
- Cada una de las partes en que suele dividirse una colección. 

SERIES DE MATERIAL ESPECIAL Subject series 
- Un número de libros, escritos sobre una materia común o en un campo 

especial de la literatura. Por lo general, estas series no han si­
do reimpresas y están escritas por diferentes autores. La publica­
ci6n es uniforme, bajo la responsabilidad de un s6lo editor. 

SERVICIO BIBLIOTECARIO Library service 
- Conjunto de servicios al público tales como: Préstamo de material bi 

bliográfico, informaci6n, consultas, etc., y las funciones técnicas -
efectuadas por bibliotecarios y que comprenden la clasificaci6n, cata 
legación, adquisici6n, etc. 

SERVICIO DE INFORMACION Advisory service(s) 
- Servicio de información que proporciona la biblioteca a los lectores 

que lo solicitan. 
SEUDOtHMO Pseudonym; assumed name 

- Dícese del escritor o autor que oculta con un nombre falso el suyo -­
verdadero. 

- Aplicase tambi~n a la obra de este autor. 
- Nombre empleado por un autor en vez del suyo verdadero 

SIMPOSIUM Symposium 
- Una colección de ensayos cortos escrita por diferentes autores sobre 

un mismo tema; por extensión un conjunto de debates entre un grupo 
de personas, que intercambian con más o menos formalidad sus puntos 
de vista sobre un t6pico común 

SISTEMA Dt CLASIFICACION Classification system 
- Esquema particular de clasificación tal como el de la Clasificaci6n 

Decimal Dewey, Charles Ami Cutter, el de la Biblioteca del Congreso, 
en Washington, etc. 

SISTEMA DE INFORMACION Information system 
- Reglas o principios conexos en relaci6n con la información. 

SUPLEMENTO Reference matter 
- Las partes que se agregan a una obra para complementarla y que pue­

den ser bibliografías, apéndices, índices, etc. 
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- Hoja extraordinaria de un perfodico o de una publicación similar 

TABLAS BIBLIOMETRICAS 
- Española 

Folio cuadrado marquilla de más de 
Folio cuadrado 
Folio doble marquilla 
Folio doble 
Folio ~arquilla 
Folio 

4° marquilla 
4º 
8° marqui 11 a 
8º 

16° marquilla 
16° 
32° marquilla 
32° 
64° marquil 1 a 
64° 

- Inglesa 
Gran folio 
Folio 

4º 
4º 
4º 
8º 
8º 
8º 

12° 

66 cm. 
66 cm. 

47 a 65 cm. 
46 cm. 
34 a 45 cm. 
33 cm. 
24 a 32 cm. 
23 cm. 
17 a 22 cm. 
16 cm. 
13 a 15 cm. 
12 cm. 
9 a 11 cm. 
8 cm. 
7 c111. 
6 cm. 

Mayores de 46 cm. 
Menores de 46 cm. 
menor de 33 cm. 

de 28 cm. 
menor de 20 cm. 
mayor de 28 cm. 

de 23 cm. 
menor de 23 cm. 

de 20 cm. 
18º Correspondiente a 15 cm. 

Mínimo menores de 15 cm. 



- Italiana 

Folio 
4º 
8º 

16° 
24° 
32° 

- Alemana 
8º 
4º 

f º 
gran fº 

- Francesa 

48° 
32° 
24° 
16° 
12º 
8º 
4º 

f º 
f 5 
f 6 

TARJETA 
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Card 

de más de 38 cm. 
28 a 38 cm. 
20 a 28 cm. 
15 a 20 cm. 
10 a 15 cm. 

menores de 10 cm. 

hasta 25 cm. 
25 a 35 cm. 
35 a 45 cm. 

Mayores de 45 cm. 

hasta 10 cm. 
hasta 12 cm. 
hasta 15 cm. 
hasta 17 cm. 
hasta 20 cm. 
hasta 25 cm. 
hasta 30 cm. 
hasta 40 cm. 
hasta 50 cm. 
hasta 60 cm. 

- Fragmento de cartulina de forma rectangular apropiada para escribir 
a mano o en máquina, que se usa generalmente para hacer los regis-­
tros o catálogos de ~na biblioteca. 

TESIS Thesis 
Disertaci6n que presenta ante ante una escuela o universidad el aspl 
rante a un grado o título académico. 
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TESORO Thesaurus 
- Libro en que se trata de todo género de materias; algunos autores dan 

este nombre a ciertos diccionarios, catálogos, etc. 
TEXTO Text. 

- Lo dicho o escrito por un autor. 
- Pasaje citado de una obra literaria 

Todo lo que se dice en el cuerpo de la obra manuscrita o mpresa, a -
diferencia de las notas, índices, etc. 

- Grado de letra 18 puntos tipográficos. 
TITULO Title; general title; full title; without 

t it l e ; di p l ama 
- Palabra o frase con que se nombra o da a conocer el asunto o materia 

de una obra científica o literaria o de cada una de las partes prin-
cipales de leyes, reglamentos, etc. 
Certificado expedido por una institución en que se acredita la capac.:!_ 
dad dd una persona para ejercer una profesión. 

- Documento por el que se confiere un cargo o dignidad. 
TOMO Tome 

Cada una de las partes con paginación propia en que suelen dividirse 
los libros u obras impresas o manuscritas de cierta extensión 

- Libro grueso. 
ULTIMA EDICION Last edition 

- La más recientemerte impresa, la cual supone siem·pre un texto corregi_ 
do y aumentado por su autor, en relación con las ediciones anteriores 

VADEMECUM Vade-mecum 
- Libro manual o guía que, en forma abreviada, contiene las nociones 

más necesarias de una ciencia o de un arte. 
- Cartapacio en q~e llevan los estudiantes los libros y papeles. 

VOCABULARIO Vocabulary; lexicon 
- Diccionario abreviado 
- Conjunto de vocablos que se usan especialmente en materia determina-

da 
- Catálogo especial de las palabras usadas por un autor, o en determi­

nada región, puestos por orden alfabético. 
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VOCABULARIO O GLOSARIO Vocabulary of terms. 
- Catálogo o lista de palabras oscuras, desusadas o en una materia es­

pecial, que cuenta con definiciones. 
VOLANTE Printed on one side; printed sheet 

- Hoja impresa a modo de suplemento de períodico, etc. lanzada a la -
circulación. 

VOLUMEN Volume; volumen 
Cuerpo material de un libro encuadernado. Salvo excepciones, la divi 
sión por tomos 
Un libro o sobretiro con título propio catalogado individualmente, sin 
tomar en cuenta su número de páginas. 

- Los números de una publicación periódica publicados en cierto tiempo 
(por lo general durante un año) conservados con el prósito de encua­
dernarlos juntos. 

X E RO X Xerox 
- Nombre de fábrica de una patente de los Estados Unidos, un método nu~ 

vo, muy usado en oficinas para sacar fotocopias por medios eléctricos 
Y (O) E Ampersand 

- El símbolo & 
Y OTROS And others (a.o.) 

- Se escribe en latín et al. 



A P E N D I C E " B " 

ABSTRACTS OF PAPER OF THE AMERICAN 
CHEMICAL SOCIETY 

. ACS SYMPOSIUM SERIES 
ACTA PHJ\RMA.CEUTICA SUECICA 
ACTA PHARMA.COLOGICA ET TOXICOLOGICA 
ACTA POLON IAE PHARMA.CEUTI CA 
ADVANCES IN APPLIED MICROBIOLOGY 

+ ADVANCES IN DRUG RESEARCH 
ADVANCES IN FOOD RESEARCH 
ADVANCES IN HETEROCYCLIC CHEMISTRY 
ADVANCES IN INMUNOLOGY 
ADVANCES IN INORGANIC CHEMISTRY AND 
RADIOCHEMISTRY 
ADVANCES IN MA.CRortiOLECUL.AR CHEMISTRY 

+ ADVANCES IN PHARMACEUTICAL SCIENCES 
+ ADVANCES IN PHJ\RfvlACOLOGY AND 

CHEflOTERAPY 
ADVANCES IN PHYSICAL ORGANIC CHEMISTRY 
ADVANCES IN PROTEIN CHEMISTRY 
ADVANCES IN STEROID BIOCHEMISTRY AND 
PHARfvlACOLOGY 

+ AMERICAN JOURNl\L OF PHARMA.CEUTICAL 
EDUCATION 
AMERICAN JOURNl\L OF PHJ\RMA.CY 
#ERICAN L.ABORATORY 
ANALYST 
ANALYTICA CHIMICA ACTA 
ANALYTICAL BIOCHEMISTRY 

+ ANALYTICAL CHEMISTRY 
ANALES PHJ\Rfv1ACEUTIQUES FRANCAISES 

+ PNNUAL REPORTS IN MEDICAL CHEMISTRY 
ANNUAL REVIEW OF BIOCHEMISTRY 
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ANNUAL REVIEW OF MICROBIOLOGY 

+ ANNUAL REVIEW OF PHARMl\COLOGY 

ANNUAL REVIEW OF PHYSlCAL CHEMISTRY 

APPUED MICROBlOLOGY 

ARCHIVES OR TOXICOLOY - ARCHIV FUR TOXIKOLOGIE 

BIOCHH11CAL PHARfv~COLOGY 

BRITISH JOURNAL OR PHARfv'ACOLOGY 

CANADIAN JOURNAL OF PHARMA.CEUTICAL SCIENCES 

CHEMICAL AND PHARt.-lACEUTICAL BULLETIN 

CHEMICAL WSTRUMENTATION 

CHEMICAL SENSES AND FLAVOR 

+ CHEMICO BIOLOGICAL INTERACTIONS 

+ CLINICAL AND EXPERIMENTAL PHARfvlACOLOGY AND PHYSIOLOGY 

CLINlCAL PHARMl\COLOGY AND THERAPEUTICS 

+ CRC CRITICAL REVIEWS IN ANALYTICAL CHEMISTRY 

CRC CRITICAL REVIEWS IN BIOCHEMISTRY 

CRC CRITICAL REVIEWS IN CLINICAL 

LABORATORY SCIENCES 

CRC CRITICAL REVIEWS IN FOOD SCIENCE AND NUTRITION 

CURRENT CONTENTS LI F se 1 ENCES 

+ DRUG AND COSMETIC INDUSTRY 

DRUG INTELLIGENCE AND CLINICAL PHARMA.CY 

DRUG METABOLISM AND DISPOSITION 

DRUG METABOLISl"O REVIEWS 

+ DRUG OF THE FUTURE 

DRUG THERAPY 

DRUGS 

+ DRUGS UNDER EXPERIMENTAL AND CLINICAL 

EUROPEAN JOURNAL OF APPLIED MICROBIOLOGY 

EUROPEAi"J JOURNAL OF BIOCHEMISTRY 

EUROPEAN JOURNAL OF MEDICINAL CHEMISTRY CHIMICA THERAPEUTICA 

+ EUROPEAN JOUR!..JAL OF PHARMA.COLOGY 

FARMA.CO EDIZIONE PRATICA 

FARMA.CO EDIZIONE SCIENTIFICA 



FARMAKOLOGIYA 1 TOKSIKOLOGIYA 
+ FDA CONSUMER 

FOLIA PHARMACOLOGICA JAPONICA 
+ FOOD AND COSMETICS TOXICOLOGY 

Ifv'MJNOCHEMISTRY 
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+ INTERNATIONAL JOURNAL OF CLINICAL PHARfv1ACOLOGY Af'ID BIOPHARM'\CY 
JAPANESE JOURNAL OF PHARMl\COLOGY 
JOURNAL DE PHARMACOLOGIE 
JOURNAL OF BACTERIOLOGY 
JOURNAL OF BIOCHEMISTRY 
JORNAL OF CHEMICAL EDUCATION 

+ JOIBNAL OF CHEMICAL INFORfv1ATION AND COMPUTER SCIENCES 
JOURNAL OF CHROfv1ATOGRAPHY 
JOURNAL OF CHR(){VlATOGRAPHIC SCIENCE 
JORNAL OF CLINICAL PHARMACOLOGY 
JOURNAL OF INORGANIC AND NUCLEAR CHEM:STRY 
JOURNAL OF MEDICINAL CHEMISTRY 

+ JOURNAL OF PHARMACEUTICAL SCIENCES 
JOURNAL OF PHA.Rfv1ACOKINETICS AND BIOPHARMACEUTICS 
JOURNAL OF PHARMACOLOGY AND BIOPHARMACEUTICS 
JOURNAL OF PHA.RMl\COLOGY AND EXPERIMENTAL THERAPEUTICS 
JOURNAL OF PHARMl\CY AND PHARfv1ACOLOGY 
JOURNAL OF THE AMERICAN PHARfv1ACEUTICAL ASSOCIATION 

+JQURNALCFTHE ASSOCIATION OF OFFICIAL ANALYTICAL CHEMISTS 
JOURNAL OF TOXICOLOGY AND ENVIRONMENTAL HEALTH 
KHIMIKO FARMATSEVTICAESKII ZHURNAL 
LYON PHARfv\t\CEUTIQUE 
t'OLECULAR PHARMACOLOGY 
NAUNYN SCHMI EDEBERGS ARCH 1 VES OF PHA.R~1ACOLOGY 
PHA.RMACEUTICA ACTA HELVETIAE 

+ PHARI'1ACOLOG 1 CAL REV 1 EWS 
PHARMACOLOGIST 
PHARM.A.COLOGY 
PHARMACOLOGY AND TERAPEUTICS IN DENTISTRY 
PHARMACOLOGY BIOCHEMISTRY AND BEHAVIOR 



229 

Pf-IARMl\KOPSYCHIATRIE NEURO PSYCHOPHAR~\A.KOLOGIE 
PHARtAAZEUTlSCHE PRAXIS 

+ PHARMl\ZIE 
PHYSICS IN MEDICINE ANO BIOLOGY 

+ PLANTA MEDICA 
PROCEEDINGS OF THE WESTERN PHARMt\COLOGY SOCIETY 
SOAP COSMETICS CHEMICAL SPECIALTIES 
TOXICOLOGY 
TOXICOLOGY ANO APPLIED PHAR~'\l\COLOGY 

+ TOXICON 
VITAMINS ANO HOffilONES ADVANCES IN RESEARCH Ai'JO APPLICATIONS, 



A P E IJ D I C E "C" 

COMO ESCRIBIR CORRECTAMENTE CITAS BIBLIOGRAFICAS 

- REVISTAS 

Es frecuente encontrar tantas diferencias como editoriales, en cuanto 

a la fonna como dan el título y nombres de los autores, volumen (si -

lo reportan), Número (si lo reportan) páginas (si lo transcriben co-­

rrectamente en los reprints) y el año (si lo reportan) 

Es increible, pero cierto, no existe un estandar universal y cada re­

vista tiene su personal formato, importándoles poco como debe hacerse 

la cita bibliográfica. A continuación un mismo ejemplo como lo repo!. 

tan varias editoriales: 

1. Autor y coautores: 

CAMATTE, R; GAINI, M. et SARLES, H. 

CAMATTE, R. et al 

Roger CAMATTE, Michael GAINI et Henri SARLES 

R. CAMATTE, M. GAINI et H. SARLES 

CAMATTE, R., M. GAINI et H. SARLES 

R. CAMATTE M. GAINI H. SARLES 

R. CAMATTE-M GAINI-H. SARLES. 

La forma correcta es la primera y podemos escribirla a partir de la se 

gunta, en la tercera solamente hay que invertir los nombres. En la 

cuarta, un poco de más cuidado, pues el segundo coautor lleva primero 
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el nombre y después el apellido, siendo necesario colocar primero el 

apellido y después el nombre. El quinto y sexto ejemplo es similar -

al tercero. 

2. Voltmlen, Número, Páginas y año: 

44 (23) 621-7 1977 

44/23' 607' 1977 

1977' 44, 607 . 

44,607' 1977 

44 (_1977) 607 

44, 607, 1977 

Es la fonna correcta y en esta secuencia 

Se confunde voltmlen y número, se desconoce el 

número de páginas (sobre todo si van a sercom 

pradas en el extranjero) 

Se desconoce el número, o tal vez, es el que 

citan en lugar del voltmlen, tampoco se da la 

extensión del trabajo 

Idem 

Idem 

Idem 

Finalmente, concluf.mos que una cita bibliográfica de· revista, debe ci­

tarse correctamente, para evitar confusiones, pérdida de tiempo, etc., 

de la siguiente fonna: 

AlJI'OR Y COAlJI'ORES (Apellido paterno, materno y nombres) 

TITIJLO DEL ARTICULO (En el idioma origina~) 

NOMBRE DE LA REVISTA (Preferentemente sin abreviaturas) 

VOLUMEN/Nm.ffiRO/PAGINAS/ 

AAO (Seguidos del nombre de la revista) 
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Ejemplo: 

Estrada R., U.; Carranza A., J; Alcántara S., G. y Tirado R., O 

Historia Natural de la Fannacodependencia 

Rev. Fac. Med. ~ (1) 32-5 [1976] 

b) LIBROS 

Las indicaciones para autores y coautores, son las mismas que para las 

revistas. La mejor manera de reportar una cita es: 

AUIDR Y COAUIDRES (Igual que en revistas) o EDI1DR 

TI1ULO DEL LIBRO (En el idioma original) 

NUMERO DEL VOLUMEN/CAPITULO/PAGINAS 

NUMERO DE EDICION Y REIMPRESION 

EDI1DRIAL 

CIUDAD DONDE SE EDI1D (AÑO) 

Ejemplo: 

DiPALMA, Joseph R. (Editor) 

Drill's Pharrnacology in Medicine 

Part 2 Cap. 7 Pags. 127-44: Uptake and Transport of Anesthetics and 

Stages of Anhesthesia 

4th ed. 

McGraw-Hill Book Company 

New York (1971) 
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c) MEMJRIAS DE CONGRESOS, SIMPOSil.Th1S, etc. 

Los autores, se escriben igual que en revistas o libros, adicionando 

infonnación relacionada al evento científico, asi: 

AlITDR Y COAlITDRES (Igual que en revistas o libros) 

TI1ULO DE LA PONENCIA (En el idioma original) 

EDITOR (Si lo hay) 

EDITORIAL (si la hay)/NUMERO DE PUBLICACION (si la hay) 

NOMBRE DEL EVENTO (en el idioma original) 

CIUDAD, PROVINCIA y PAIS (donde se realizó el evento) 

FEO-IA DEL EVENTO 

PAGINAS DE LA .MEMJRIA CITADAS 

Ejemplo: 

Lanphier, E.H. 

Influence of Increased Ambient Pressure upon Alveolar Ventilation 

National Academy of Sciences. Pub 1181 

2nd Underwater Phisiology Sympositun 

Washington, D.C., U.S.A. 

Sept. 23-30, 1963 

Pags. 1241-53 

d) PERIODICOS 

En fonna similar a la anterior, donde quede claramente definido el si­

tio donde se encuentra la información citada: 



234 

AlTIDR Y COAU1DRES (Si lo hay pueden ser reportájes an6nimos) 

TI'IULO DEL ARTICULO 

PERIODICO/VOLUMEN/NUMERO/PAGINAS/FEQ-IA (DIA-MES-Af\lO) 

Ejemplo: 

González M., S. 

La Industria de la Educación Superior 

El Sol de ~1éxico 12 (4057) 4A y 11A [310177] 
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A P E N D 1 C E " D " 

LITERATURA ANTIGUA o Poco UsuAL 

Todos los amantes de la historia de la qufmica, los auténticos investi­

gadores, los que desean conocer los orfgenes de un tema qufmico, lqué 

mejores fuentes que las originales? sin tergiversación o mala traduc-­

ci6n y mejor aún sin mala interpretaci6n. 

En lo personal, fue lo que me impuls6 en la investigaci6n bibliográfica 

y, por esa innata curiosidad científica me adentré en esa selva que es -

la información antigua, moderna o contemporánea. 

Una investigaci6n en la literatura química, puede ser cara y con una al­

ta inversi6n de tiempo, por tanto sólo cuando sea indispensable, -o mu-­

cha nuestra curiosidad- sólo entonces se hará. 

La literatura antigua en mi concepto, es aquella que va desde 1750-1875-

por ser el cimiento de la química actual. Existe desde luego muchísimas 

revistas previas a este período, la información respectiva se encuentra 

en el Partington (57). 

También hay una selecta bibliografía de química cubriendo el período de 

1492-1902, fue realizada por Bolton (58), aunque contiene enlistadas de 

sólo unos cientos de referencias, no deja de ser útil. 
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Se marca la diferencia de épocas con la aparición de: 

- La publicación del 11 Traité éleméntaire de Chimie 11 de Lavoisier en 1789 

- Inicio del "Chemisches Centralblatt 11 1830 

- Inicio del 11 Chemical Society Abstracts" 1871 

- Inicio del 11 Society of Chemical lndustry Abstracts 11 

- Inicio del "American Chemical Abstracts" 

1882 

1907 

En este per_íodo era frecuente encontrar cambios en los títulos de las re 

vistas, cada 10 ó 20 años, y que pueden confundirse con las que apare- -

cTan brevemente y no se continuaba editando. 

Otro problema que se presentaba -sabe el demonio por qué- era el que sin 

cambiar de título icambiaban la numeración! por ejemplo: 11 Archiv de 

Pharmacie 11 comenzó en 1822 con el volumen 1 y después de 50 volúmenes co 

menzó una nueva numeración hasta el volumen 151 y de 1871 y en 1972, ap-ª._ 

recen el volumen 201 que va acorde a la numeración primaria. Y luego se 

pregunta uno lQué les pasó a los volúmenes 152-200? lSe habrán extravia 

do? No, nada de eso. 

Otro problema consiste en identificar el título de la revista. 

Ejemplo: 

lCual sería la abreviatura para el 11 Gionarle di Farmacia Chimica" edita­

da por Cattanco en Milán en 1824-34? 

La respuesta que se dé, es incorrecta, porque esos señores, la abreviat11 

ra que le daban era: Catt. Gion. 

Por lo tanto, es indispensable conocer los editores y revistas que publi 

caban, una lista de este tipo concerniente a Química y Farmacia, la en--
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centramos en el artículo de G. Malcolm Dyson (59) que contiene 93 todas 

ellas sin publicar desde el siglo pasado. 

Las fuentes de información son: 

- Tratados 

- Bibliografías 

- Revistas que resumen 

- y Revistas 

(Tres fuentes secundarias y una primaria) 

EL TRATADO 

Es una visión comprensiva de un gran campo general del conocimiento, -

tal como la Química Orgánica. 

Donde es citada cara revista, pero no da toda la infonnación que a ve­

ces sea necesaria; también el problema que presenta, es que no ha sido 

cubierta toda la revista ni en un 10%. 

Los grandes tratados son: 

- Beilstein (60) 
Berl-Lunge (61) 

- Fri end ( 62) 
- Gmelin (63) 
- Grignard (64) 
- Hoffman (65) 
- Houben-Weyl (66) 
- I.C.T (67) 

- Kirk and Othmer (68) 
- Landolt-Bornstein (69) 
- Pascal (70) 
- Tables annueles (71) 
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- Thorpe (72) 

- Ullmann (73) 

LAS BIBLIOGRAFIAS 

Son listas de referencias, que ocasionalmente pueden ayudarnos y en com­

binación con los tratados, puede hacerse una investigación cruzada. 

Una lista alfabética de bibliografías tomada de 100 revistas y tratados 

en los años 1900-31, es la de West y Berolzheimer (74), la previamente 

citada de Bolton (58) y finalmente The Bibliographic Index, que desde -

1937 ha cumulado bibliografía de bibliografías, de acuerdo al tema, una 

de cuyas partes es Química, y cubre varios miles de revistas. 

REVISTAS DE RESUMENES 

Se encarga de compilar y organizar la i~formación tan vasta que cada -

año produce, desde luego, su falla está en que tampoco cubre toda la -

información y subsiste el problema de la selectividad, por lo que hay 

que utilizar varias de estas publicaciones en forma cruzada, para recu 

perar la mayor información posible, por ejemplo, a través de los tres 

grandes de este tipo: 

- Chemisches Zentralblatt (1830) 

- British Abstracts (1875-1953) 

- Chemical Abstracts (1907) 

El British Abstracts se dividía antes de 1926 en J. Chem. Soc. (1871-) 

y J. Soc. Chem. Ind. (1882-). 

Así tenemos que cada una cubría un total de revistas en: 

1890 c.z. 115 



1910 

1920 

1930 

1950 

REVISTAS 

c.z. 162 

c.z. 306 

c.z. 839 

c.z. 4925 

240 

B.A. 222 

B.A. 464 

B.A. 474 

B.A. 1317 

C.A. 435 

C.A. 959 

C.A. 1996 

C.A. 5236 

Son la parte más complicada, cada una posee un fndice. 

Es necesario conocer cuales continúan editándose, y cuales están desean 

tinuadas, enfocarlas al tema que se buscar y, después consultar el fndi 

ce respectivo, pero en una forma muy amplia, pues no son como los actua 

1 es. 

Catálogos de estas revistas se encuentran en el trabajo de Mellon (75). 



A P E N D l C E " E " 

ESTADISTICA SOBRE INFORMACION CIENTIFICA 

En todo el mundo existe la costumbre de tener datos estadísticos, ha~ 

ta de las cosas más insólitas, es 16gico pensar entonces, que en informa­

ción bibliográfica científica, deberían existir tales estadísticas, Y por 

supuesto, solamente un centro bibliográfico puede hacerlo. 

A continuación menciono algunas que he hecho en el ISI y publicado en va­

rios números de Current Contents Life Sciences (76). Las conclusiones e 

importancia que revisten son demasiado obvias, dejo al lector en libertad 

para que juzgue el contenido de las mismas, aclarando que, por razones de 

espacio no se transcriben en su totalidad, sino en forma parcial. 

El Presidente del ISI, Eugene Garfield, es quien ha compilado todas las -

investigaciones que a continuación se transcriben; así entre los años de 

1961 y 1972, hizo una relación de los autores más citados al menos 30 ve­

ces en un año, siendo 1,800,000 de los cuales 42,000 fueron citados al me 

nos 30 vec'es en un año y 2, 100 fueron citados más de 1 , 000 veces. ¿Casua 

lidad? los ganadores de premios Nobel o futuros ganadores de los mismos, 

¡estaban en este grupo! No es raro entonces, que se haya propuesto en la 

Revista Sciences 178,471(1972) que este sería un buen sistema, para otor­

gar el Premio Nobel. 

A continuación, los resultados de Garfield, subrayados se encuentran los 

Nobel: 
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AUI'ORES MAS CITAOOS FRECUENCIA LUGAR AÑO 

Lowry O.H. 2,912 1 1967 

Chance B 1,374 2 1967 

Landau L.D. 1,174 3 1967 

Brown H.C. 1,150 4 1967 

Pauling L. 1,063 5 1967 

Gell Mann M. 942 6 1967 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...... 

Lowry O.H. 5,925 1 1972 

Pople J.A. 1,501 2 1972 

Landau L.D. 1,436 3 1972 

Brown H.C. 1,307 4 1972 

Pauling L. 1, 210 5 1972 

Snedocor G.W. 1,185 6 1972 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ....... 

Lowry O.H. 35, 198 1 1961-1972 

Chance B. 13,411 2 1961-1972 

Brown H.C. 12 '728 3 1961-1972 

Pauling L. 11,870 4 1961-1972 

Landau L.D. 11,220 5 1961-1972 

Pople J.A. 10' 503 6 1961-1972 

En la década 61-72, de aproximadamente 10,000.000 de artículos, los más 



citados fueron: 

LUGAR FRECUENCIA 

1 29,655 

2 6,821 

' 3 5,825 
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AITTOR 

Lowry O.H. 

Reynolds E.S. 

Fiske C.H. 

TITIJLO 

Protein Measurement with 

the Folin reagent. J. Biol 

Chem. 19 (3):265-75 (1951) 

The use of Lead Citrate at 

High pH as an Electron Op~ 

que Stain in Electron Mi-­

croscopy J. Cell. Biol. 17: 

208-12 (1963) 

The Colorimetric Determina­

tion of Phosphorus. J. Biol 

Chem. 66:375-400 (1925 

La diferencia de cifras y nombres en la tabla de autores con la anterior, 

se debe a que en la primera se menciona la frecuencia con que se menciona 

un autor, y en esta tabla el artículo citado, dado que un autor tiene va-

rios artículos y éstos son citados con una frecuencia diferente. 

En forma similar, se hizo un estudio de los 100 libros más citados corres 

pendiendo a Física y Química 42, Bioquímica, Bio-Medicina 29, finalmente 

a Matemáticas y Estadística 29. Estos libros fueron citados 45,509 veces 

en la década 61-72. 

FISICA Y QUIMICA 

Primer lugar con 1,514, Pauling L. The Natura of the Chemical Bond and the 

Structure of Molecules and Crystals; An 

Introduction to Modems Structural Che-
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Segtmdo lugar con 1,063, Herzberg 
G. 

Tercer Lugar con 946 Lederer C.M. 

BIOQUIMICA Y BIO:MEDICINA 

Primer lugar con 1,531, Pearse A.G. 

Segundo lugar con 1,531, Umbreit 

w.w. 

Tercer lugar con 723 Kabat E.A. 

Octavo lugar con 443 Goodman L.S. 

Onceavo lug_ar con 365 Stahl E 

MA.TEMATICAS Y ESTADISTICA 

Primer lugar con 3,254, Snedecor 

mistry. 3rd. ed. Cornell Univ. Press, 

1960. 

Molecular Spectra and Molecular Struc­

ture. 3 Vols. Van Nostrand, 1966. 

Table of Isotopes. 6th ed. Wiley, 1971 

Histochemistry: 1heoretical And Applied 

2 vols. 3rd. ed. Williams & Wilkins, --

1969 

Manometric and Biochemical Techniques 

5th ed. Burgess, 1971. 

Experimental Irmnonochernistry. 2nd. ed. 

ce. 1hornas 1971. 

Phannacological basis of 1herapeutics. 

4th ed. MacMillan, 1970. 

1hin-layer Chrornatograpy; a Laboratory 

Handbook 2nd. ed. Springer, 1965 

G.W. Statistical Methods. 6th ed. Iowa, 1967 



Segundo lugar con 1,824, Siegel 
R.G. 
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Principles and Procedures of Statistics 

NcGraw Hill, 1960 

Tercer lugar con 1,444, Winer B.J. Statistical Principles in Experimen-­

tal Design McGraw-Hill, 1962. 

¿Valdrá la pena consultar los artículos y libros enlistados anterionnen-

te? 

¿Será de utilidad para una biblioteca científica, el tener los libros ci 

tados? 

¿Como lectura fundamental en las cátedras universitarias? 

¿Quizás como textos? 

¿Cómo historia de las ciencias? 

¿Pilares de una ciencia? 

Número de Autores que publicaron por País en 1974 (77) 

1º 

2º 

30° 

35° 

U.S.A. 

INGLATERRA 

U.S.S.R. 

MEXICO 

114,286 

21,035 

20,494 

479 

Número de Autores que publicaron por Ciudad 

1º 

2º 

3º 

51° 

Moscú 

Londres 

Nueva York 

México 

8,831 

6,029 

5' 197 

412 
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NGmero de Autores que publicaron por Instituci6n en México 

1º 

2º 

3º 

UNAM 

IMSS 

INC 

65 

55 

49 

Recientemente una compañía especializada en encuestas sobre la opini6n 

pública, llev6 a cabo un estudio con 310 de los 7,525 médicos que exis 

ten en Dinamarca, efectuando entrevistas individuales para detenninar 

las fuentes de informaci6n más confiables y por lo tanto, más empleadas 

respecto a los medicamentos. 

La siguiente secuencia presenta el porcentaje de médicos entrevistados 

que utiliza cada fuente de infonnaci6n, considerándola digna de crédito 

y validez (78): 

Reuniones médicas, mesas redondas, simposium 

Libros con descripciones de los fánnacos disponibles, sus 

aspectos ·químicos, indicaciones, contraindicaciones, efec-
tos secundarios, precauciones y dosificaci6n 

Artículos en Revistas Médicas de Prestigio 

Intercambio de ideas con otros médicos 

Libros de Farmacología 

Reimpresos envjados por las Compañías Farmacéuticas 

Folletos conteniendo material promocional sobre un nuevos 

88 % 

87 % 

86 % 

80 % 

75 ~ o 

43 % 

Fármaco 40 % 

Comunicaci6n directa c.on el Departamento Médico del Laboratorio 40 % 

Con el Representante Médico 27 % 

Folletos de productos en el mercado 13 % 
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Ammcios en Revistas de Medicina 

Sería de st.nno interés práctico conocer los resultados de un estudio si­

milar que se efectuara en México, en varios ramos de profesionistas. 



CONSULTA 

A BANCOS 

DE INFORMACION 

(SECOBI) 

MEXICO 1976 



CONTENIDO Y ACTUALIZACION 

NOMBRE DE LA TEMA Y FUENTE Cubre desde Núm. de Referencias Frecuencia de Crecimiento SISTEMA 

BASE DE DA TOS (abri1'76) Actualización en Referencias 

AOMINISTRACION/ECONOMIA/FINANZAS 

ABl/INFORM Administración, negocios, finanzas y .. campos relacionados. Abstracted Dialog 
Business lnformatlon. 

' 
Ago. 1971 34,200 Mensual 800 Orbit 

AMERICAN Referencias a publicaciones estadísticas 
STATISTICS del gobierno de E.U. Congressional 
INOEX (ASI) lnformatlon Service. 1973 20,000 Mensual 800 Orbit 

CIS INDEX Referencias a las publicaciones del 
Congreso de E.U. CongreaioMI 
lnformation Servica. 1970 60,000 Mensual 900 Orbit 

CHEMICAL Periódicos y revistas orientados a los 
INOUSTRY negocios y la administración que tratan 
NOTES (CIN) ewntos recientes en la industria 

química. Predicasts, lnc. y Chemical Dialog 
Abstracts Service. Ole. 1973 113,000 Semanal 1,000 Orbit 

FOUNDATION Descripción de más de 2 ,500 fundaciones 
OIRECTORY con capital superior a 1 millón de Mantenido 

dólares. Foundation Center. Reciente 2,500 Semianual 11 corriente Dialog 

FOUNOATION Referencias a las subvenciones otorgadas 
GRANTS por más de 400 fundaciones filantrópicas. 
INDEX Foundation Center. Ene. 1973 27,000 Quincenal 200 Dialog 

GEOMUNICIPAL Información censal reciente de las 
entldadel municipales y estatales del 
país, con una sección especializada 1960 1,700 
en educación. Secretarla de Industria 1970 Variables 
y Comercio. 1974 por municipio Irregular Irregular Geomiricipal 

- - - -·-·------~---- --·------· ·----- . .. --- -- ·-·· -- --··-
PTS DOMESTIC Pronósticos de la economía, 
STATISTICS demografía, finanzas y producción de los 

E.U. Predicasts, lnc. Jul . 1971 43,700 Irregular 1,700 Dialog 

PTS EIS Datos y clasificación de 110,000 plantas 
PLANTS industriales de los E.U. (exceptuando Mantenido 

Alaska y Hawaii) . Predlcast, lnc. ------ 110,000 Trimestral al corriente Dialog 

PTS F&S Referencias a artículos relevantes en 
INDEXES todos los aspectos de los negocios y la 
(FUNK & SCOTT) economía. Predicasts, lnc. Ene. 1972 537,500 Mensual 12.500 Dialog 

PTS Pronósticos de la economía, 
INTERNATIONAL demografía, finanzas y producción 
STATISTICS Internacionales (no cubre E.U.). 

Predicasts, lnc. Ene. 1972 96.000 Irregular 2 ,000 Dialog 

PTSMARKET Referencias al Chemlcal Market Absts. 
ABSTS. y al Equipment Market Absts. 

"(CMA& EMA) Predicasts, 1 ne. Feb. 1972 99.000 Semanal 750 Dialog 
- - -

Series de tiempo. 

Bl/DATA Contiene series de tiempo y 134 medidas 
de la economía tales como las cuentas 
nacionales y estadísticas de mercadeo, 
laborales y demográficas de 70 países, 
incluyerldo pronósticos de las 30 
economías más importantes. 1960 a la 

Business 1 nternational Corp. fecha . 9 .400 . 'Trimestral MAP 

NBER Contiene series de tiempc sobre los 
principales indicadores de la economía de 
los Estados Unidos de América, entre 
los que se encuentran: Información bancaria, 
reservas y préstamos en bancos, crédito 
al consumidor. exportaciones e 
importaciones de bienes y servicios, 
Indices de precios al mayoreo, indices 
de precios al consumidor. índice de 
producción industrial, valor total 
de la producción total, fuerza de 
trabajo por sexo y edad, indicadores de 
desempleo, etc. 

• National Bureeu of Economic 1947 a la 
Research. fecha . 2.000 Diaria MAP 

··-· 



CONTENIDO Y ACTUALIZACION 

NOMBRE DE LA TEMA Y FUENTE Cubre desde Núm. de Referencias Frecuencia de Crecimiento SISTEMA 
BASE DE DATOS (abril '76) Actualización en Referencias 

Series de tiempo. 

MAP CURRENCY Contiene tasas monetarias e Indices para 36 
EXCHANGE DATA pa ises. Proporciona las tasas de cambio de 
BASE monedas con que abre el mercado de Nueva 

'- York para los últimos 90 días laborales de 
los 17 países principales. Las tasas 
promedio y de cierre de los últimos 120 
meses y cerca de 30 años son 
proporcionadas para los mismos 17 países, 
así como para 19 más las tasas diarias 
incluyen información sobre la compra-venta 
y la oferta y demanda. Diario : 90 Diaria: Aprol<i-
Existen tres archivos en la base de datos: dlas. Men· madamente 
uno con información diaria que cubre sual : 120 10:00 EST 
90 días; otro con información dlas. Anual: mensual , anual 
mensual que cubre 120 meses; y otro con de 1948 al (después de la· 
información anual que cubre de 1948 hasta último año publicación de 
el último año disponible de las disponible los datos de la 
fuentes. de la fuente . fuente) : MAP 

1 ASSOCIATION OF Contiene 54 'eries de tiempo 
HOME APPLIANCE que cu.bren embarques para nueve 
MANUFACTURER categorías de utensilios para el 
DATABANKS hogar. 

Referencias del Major Appliance 1960 al últi · 
lndicators. Association mo mesdis· 
of Home Appliance ponible del 
Manufacturen. año en curso . Mensual MAP 

···-- -·----- --· ·~ --- - - - - -- -

NPA REGIONAL Compuesto de cinco archivos : dos que 
ECONOMIC ANO contienen datos económicos y demográficos 
DEMOGRAPHIC estatales y tres que contienen datos 
DATA BASE económicos y demográficos para 240 

~ 
áreas metropolitanas de E.U.A. Los archivos 
abarcan información sobre población y 
fuerza laboral por edad y sexo; viviendas, 
familias e individuos no relacionados a 
éllas por tipo y edad del jefe de familia; 
empleo para 53 sectores de la industria; 
ingreso personal; disposición del ingreso 
personal ; gastos de consumo personal para 83 
productos; distribución de familias e 
individuos no relacionados a éllas por nivel 
de ingresos. 
Referencias de : Bureau of Census, Bureau 
of Economic Analysis, Bureau of Labor 
Statistics. 1960 a la 
National Planning Association fecha . 75,000 Anual MAP 
Research Center. .... '· -

NEMA Contiene series de tiempo que cubren 
pedidos, embarques y pedidos no surtidos 
para los siete sectores principales de la 
industria eléctrica y el total de la 1956 al últi· 
misma. Referencias del Monthly Survey mod isponi · -

on Business Trends in the Electrical ble del año 
Manufacturen lndustry. National en curso. 24 Mensual MAP 
Electrical Manufacturen Association. 
-· ... 

USSIPI Reportes mensuales con dos tipos de datos 
regionales: el primero, un Indice de 
la actividad para cada estado, para cada 1 

industria manufacturera que mide la 
producción relativa al periodo base 1967 
(archivo USSIPI). Segundo, una serie 
numérica que indica la contribución de 
cada industria en cada estado al Indice 
de la Reserva Federal Manufacturera durante 
el periodo cubierto (archivo USSIPW) . 
Referencias de: Federal Reserve Statistical 
Releese, E mployment Bulletins (estatales), Enero 1962 
Empioyment & Wages, Empioyment & al cuarto 
Earnings (U.S. Department of mes anterior 
Labor) . al mes en 
USS Engineers & Consultants, lnc .. curso. Mensual MAP 

~ 
USREG Series de tiempo para los 50 es_tados, para 

los Estados Unidos continentales y las 
nueve regiones censales con información 
de ingreso personal y consumo de energla 
eléctrica. Información sobre ingreso 
personal desde 1947, sobre población 
desde 1950 y sobre con5umo de energía 
eléctrica desde 1930. 



CONTENIOO Y ACTUALIZACION 

Nombre de 11 TEMA Y FUENTE Cubre desde Núm. de Referencias Frecuencia de Crecimiento SISTEMA 
base de datos (abril '76) Actualizacion en Referencias 

Series de tiempo. 

Referencias: Inspección de negocios 
' actuales, ingresos personales por estado y 

región. 
Business Off ice of Economic 1947 a la 

i Analysis. fecha . Anual MAP 

FTCºSEC Hay series de tiempo que cubren 16 medidas 
de la actividad de los negocios para 31 
clasificaciones de industrias. 

1947 11 úl· Referencias: Quanerly Financia! 
Reports for Manufacturing Corporation1 timo trimes· 

Table 8. tre disponi· 

Federal Trade Commission 1nd Security 
ble de la 

Exchange Commission. 
fuente . 496 Trimestral MAP 

SIC Contiene series de tiempo que cubren 1 O 
medidas de actividad de los negocios, para 
526 clasificaciones de industrias 1958 al 
Referencias: Annual Survey of últimoª"º 
Manufacturer5. disponible 
U.S. Department of Commerce. de la fuente. 5,260 Anual MAP 

- CIENCIAS 

BIOSIS Referencias internacionales en las 
PREVIEWS ciencias vivas. Bio Sciences lnformation 

Service. Ene. 1972 1'030,000 Mensual 20,000 Dialog 

CA CONDENSATES Referencias en química e ingeniería química. Dialog 
(CHEMCON) Chemical Abstracts Service (CAS). Ene . 1972 1'400,000 Mensual 26,000 Orbit 

CASUBJECT Referencias a los encabezamientos de 
INDEX índice de materias y números de registro 
ALERT (CASIA) de los documentos cubiertos por la base 

de datos CA Condensates. Chemical Ab1tract1 
Service (CAS). Ene. 1973 1'000,000 Mensual 26.000 Oialog 

• CACHEMlCAL Referencias a los números de registro 
NAME DICTIONARY del Chemical Abstracts Service, 
(CHEMNAMES) términos del índice d el Chemical 

Abrtracts, fórmulas moleculares y 
sinónimos de las substancias químicas 
cubiertas por la base de datos CASI A. . ..... 1'000,000 Mensual 25.000 Oialog 

CAIN Referencias intenacionales en agricultura 
y terAas afines del Cataloguing and lndexing Orbit 
System; National Agriculture Library. Ene. 1970 765,000 Mensual 10.000 Dialog 

COMPREHENSIVE Referencias a las tesis de doctorado de 
DISSERTATION universidades acred itadas (principalmente 
ABSTS norteamericanas) . Xero>c University 

Microfilms. 1861 530,000 Mensual 3,300 Oialog 

- -
- · -- 4• ·-·-- ---- -- - ·--- - · -· --· - --·-···- ··· ·- ··· -

SCISEARCH Referencias en ciencia y tecnología del 
lnrtitute for Scientific lnformation. Ene. 1974 ;· 962,000 Mensual 42,000 Oialog 

SSIE Referencias a investigaciones que aún no 
se han completado y publicado, en las 
ciencias vivas, físicas y sociales. 
Smithsonian Science lnformation 
Exchange. 1~7"1 130.000 Mensual 9.000 Orbit 

- -
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NOMBRE DE LA TEMA Y FUENTE Cubre desde Núm. de Referencias Frecue:1cia dr Cr ecimiento SISTEMA 
BASE DE DATOS (auri l' 76) Actuali zación en Re ter encias 

1 

1 CIENCIAS SOCIALES 

AIM/ARM Resúmenes de material para instrucción 
e investigación en educación vocacional 
y técnica. Center for Vocational . 
Education. Sept. 1967 25,000 Trimestral 200 Dia'log 

ERIC Datos del campo de la educación. 
Educational Re•ources lnformation Center Ene. 1966 242,500 Mensual 2,500 Dialog 

EXCEPTIONAL Datos sobre la educación de nilios 
CHILD EDUCATION excepcionales, con problemas y · lisiados. 
ABSTS (CEC). Council for Exceptional Children. Ene. 1966 21,250 Trimestral 750 Dialog 

LIBRARY OF CON Referencias al acervo de la biblioteca 
GRESS (LIBCON) del Congreso de los E.U. 1965 1,200,000 Semanal 700 Orbit 

MANORGA Referencias al Manual de Organización 
del Gobierno Federal. ..... 6 ,000 Fijo Fijo ISIS 

PSYCHOLOGICAL Psicolog ía y otras ciencias del 
ABSTS. comportamiento: American Psychological 

Association. Ene. 1967 230,000 Mensual 2,000 Dialog 

RED NUCLEO Referencias del acervo de diez bibliotecas 
~ del Distrito Federal. ...... 17,000 Irregular Irregular ISIS 

100.000 (jun'76) 

---·· 
INGENIERIA/TECNOLOGIA 

APILIT Refinación del petróleo, petroqu 1 mica, 
conservación del aire y del agua, 
transporte y almacenaje y substitutos del 
petróleo. Central Abstracting and lndexing 
Service del American Petroleum Instituto. 1964 180,000 Mensual 1,500 Orbit 

Patentes internacionales en: refinación 
i"-APIPAT del petróleo, petroquímica, conservación 

del aire y del agua, transporte y almacenaje 
y substitutos del petróleo. Central 
Abstracting and lndexing Service del American 
Petroleum lnstitute. 1964 92,000 Mensual 700 Orbit 

Patentes químicas y con relación a la 
CLAIMS/CHEM química de E.U., más algunos 

equivalentes extranjeros.! Fl/Plenum 
Data Company . . Ene. 1950 392,000 Mensual 2.000 Oialog 

Patentes generales, eléctricas y mecánicas. 
CLAIMS/GEM IFl/Plenum Data Company. Ene. 1975 60,700 Mensual 4,200 Dialog 

Ingeniería. Computerized Engineering 
COMPENDEX lndex del Engineering lndex, lnc. Ene. 1972 448,000 Mensual 6,000 Dialog 

Orbit 
Areas de geología. American Geological 

GEO-REF Instituto. 1967 263,000 Mensual 3,000 Orbit 

Referencias internacionales en física e 
INSPEC- ingeniería. lnstitution of Electrical 
PHYSICS Engineers (1 EE) . Ene. 1969 463,000 Mensual 7,100 Dialog 
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) 

NOMBRE DE LA TEMA Y FUENTE Cubre desde Núm. de Referenci11 Frecuencia de Crecimiento SISTEMA 

BASE DE DATOS (1bril'76) Actualización en Referencias 

' INSPEC-ELEC/ Referencias internacionales en ingenieria 

1 
COMP eléctrica, ciencia de la computación e 

ingenierla del control. lnstitution of 
Electrical Engineers (IEE). Ene. 19691 348,600 Mensual 5,400 Dialog 

ISMEC Ingenier ía mecánica y administrativa. 
lnformatlon Service in Mechanical 
Engineering de Data Courier lnc. Ene. 1973 42,600 Mensual 1,400 Oialog 

METAOEX Referencias internacionales en metalurgia -
incluyendo el Metal Absts. lndeJ< y el Alloys 

Oialo9 lndeJ< de la Americen Societv for Metals. Ene. 1966 260,000 Mensual 2,000 

~METEOROLOGICAL Referencias internacionales en meteorología 
ABSTRACTS (MGA) y geoastrofísica. American Meteorological 

Soclety y la National Oceanic and 
Atmospheric Administration. Ene. 1972 27,000 Mensual 600 Oia log 

NTIS Reportes gubernamentales norteamericanos 
especialmente en las áreas de ciencia y 
tecnología. National Oceanic Oialog 

and Atmospheric Administration. Ene. 1964 509,500 Bisemanal 2.300 Orbit 

OCEANIC Referencias internacionales en oceanografía 
ABSTRACTS y temas afines. Oceanic and Atmospheric 
(OA) Adminlstration . Ene. 1964 88.400 Quincenal 1.200 Oialog 

P/E NEWS Publicaciones principales en los campos 
de petróleo y la energía . (Platts .... Oilgrem News Service; Middle East 
Economic Survey; Petroleum Economist; Oil 
Oejly). Central Abstracting 1nd lnduing 
Service of the American Petrol_eum 1 nstitute. ~-~~~ 23,000 Semanal 500 Orbit -- ··- -·· -

. . __ .... ____ _ 
POLLUTION Control e investigación de la contaminación 

marina, térmica y terrestre; insecticidas, 
tratamiento del desecho, entre otros temas. 
l'ollution Abstracts, una división de Oatd 
Courier, lnc. 1970 37,700 Quincenal 1,000 Orbit 

TULSA Petróleo, energía y temas afines. 
lnformation Servlce Department, Unlvtrsity 
of Tulsa (E.U.). 1965 153,000 Trimestral 4,500 Orbit 

WORLD ALUMINUM Literatura técnica acerca del aluminio. 
ABSTRACTS (WAAI American Society for Metals. Ene. 1968 43,000' Mensual 550 Oial0<¡ 
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